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(8.) Bizony nem  volt akkora gyászkisérete 
Mihálkovics G ézának, am ekkora egy-egy jobb- 
nevü cigányprím ásnak szokott lenni erre m i
felénk. H anem  azért nagy tem etés volt. Ott 
volt a  koporsónál E urópa tudom ányos világa. 
A bécsi és a berlini egyetemek elküldték 
egy-egy illusztris képviselőjüket és a berlini 
egyetem rektora  gyászbeszédet m ondott a 
m agyar tudós koporsójánál. Fájdalm as meg- 
illetödéssel hallottuk az ősz tudós Waldeyer- 
nek m eghatottságtól rem egő szavát, amely- 
lyel e lbúcsúzott az ö legkiválóbb tanítványá
tól. Ez a néhány  szó m indennél ékesebben 
m ond ta el nekünk , hogy ki volt Mihálkovics 
Géza.

Az első m agyar tudós, akinek ravata lá
hoz eljön gyászolni a tudom ányos Európa. 
Akinek kidöltével ü res hely m arad t a tudás 
nem zetközi nagy birodalm ában. V ájjon há
nyán m arad tak  m ég az élők között, akiknek 
létezését észreveszik ott, ahol m ost Mihálko
vics h iányát észreveszik, m egsiratják? H ány 
m agyar tudós van E u rópában? H ány tudós 
van, aki m agyar és ezek között m ennyi az 
eu rópai?  Ha m egcsináljuk ezt a szom orú 
szám adást, akkor eszm élünk csak fel veszte
ségünk igazi nagyságára ; akkor látjuk csak 
igazán, ki volt nekünk  az a csendes, szerény, 
tudós em ber, akit középszerű részvéttel kísér
tünk örök nyugvóhelyére.

Igaz, hogy rossz idő volt. Herczegh Mi
hály prorektor és a N em zeti Szövetség elnöke, 
aki a m agyar tudom ány nevében szónokolt 
Waldeyer előtt, b izonyára m entegetődzve emle
gette ezt a  körülm ényt a  ném et kollégáknak. 
És lehet, hogy a m entség jogos volt. Elvégre 
meg kell adn i a m agyarnak, hogy tem etést
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Uly sietve utaztam el Vadány-Füredről, hogy 
fekete rigóimtól el sem búcsúzhattam, pedig benső 
barátságot szőttem velők. Jelen voltam minden 
reggel s délben, midőn fiókáikat repülésre fog
ták. A mama ugyancsak megkardlapozta ökot a 
csőro élével, ha gyáváskodtak. Végre beletanul
tak s épp más napra volt kitűzve' a nagy szárny
bontás, melyre rigóók nyájas fuvolaszóval hittak 
meg — de már engem a szép kirgiz hercegasz- 
szony sem marasztalhatott volna. Erősen me- 
hetnékem volt.

Pedig nehány napra leköthetett volna még 
egy másik, az előbbinél még vonzóbb természet
rajzi kísérlet: a három vipera-tojáskának a kiköl
tése. Olyan takarosak, hocy akár pintyőketojásnak 
nézhettük volna. 8 ilyen éneklő madárkát is ültettek 
rájok. Az lett volna csak a drámai jelenet, midőn 
a kikelt kigyócska legott szivén marta volna 
a hü mostohát! A fészekro egy közel városká
nak lelki-pásztora akadt rá az erdőn, a napos 
tisztásnak déli oldalán, egy pala-vágás törmelé
kei alatt. Mellette szétlapitott, véres fejjel az 
anya-kigyó nyúlt el. Valami paraszt fiú verte 
agyon és hagyta ott. A fészkét nem vette észre, 
vagy hogy nem köllött neki. Nem tojás az, akit 
nem a fáról lehet leszedni.

A nagy-tiszteletű urnák érzelmes hitvese 
váltig azzal keserítette az urát, hogy már most, 
ha világgá bújik ez az istenadta három vipe- 
rácska, ki fogja őket táplálni? Hiszen csak a 
múltkor fogta meg a nagy-tisztoletü asszony egy

rendezni tud. Csak életében becsüli meg 
kevéssé a  tudom ányt.

ím e, egy nagy m agyar tudós, akinek 
az igazi jelentőségét szinte csak a ravatalánál 
tanultuk  meg. ím e, egy m agyar em ber, akinek 
a nevét szárnyára vette  a h ir ; akit jobban 
ism ertek odakünn, m int it th o n ; egy tudós, 
aki mivelte a tudom ányt a tu d o m án y é rt; aki 
beírta nevét az  em beri kultúra  tö rténetébe; 
akire büszkén fognak em lékezni késő u n o 
káink, ha m ajd egyszer eljön az az idő, 
am ikor büszkék leszünk a  tudósainkra 
is. ím e, egy m agyar tudós, akinek ha
lála súlyos vesztesége az egész müveit 
em beriségnek, de pótolhatatlan  veszteségünk 
nekünk. Mivelhogy a tudom ány birodalm a 
végtelen gazdag. A boldogabb, nagy nem ze
tek fiainak sorában  m aradnak  ekkora szelle
mek elegen, vannak nagyobbak is nála. De 
nekünk, m agyaroknak elég volt a  tiz ujjunk 
arra, hogy elszám láljuk ra jta  a  hozzá hasonló
kat. Most meg m ár ta lán  nem  is ju t egy-egy 
m indenik u jjúnkra.

Ilyenkor, m ikor erős h iány  tám ad abban 
a folytonosságban, am ely összeköt b ennün 
ket a ku lturnem zetek  közösségével, csak 
ilyenkor látjuk igazán, m ilyen szegények va
gyunk igazi tudom ányosságban. Szó sincs 
róla, van m ár m agyar tudom ányosság, hiszen 
egész sereg úri em ber él nálunk  abból, hogy 
tudós em ber hírében áll. Csakhogy ez a hi
vatalos tudom ányosság, am elynek az egye
tem i katedra, vagy az akadém iai tagság ad ja  
meg a cím ét és a  jellegét, éppen ezer mért- 
földnyire esik az igazi tudom ányosságtól. 
Egy-egy ilyen tudom ányos stallum  olyiknak 
valóságos aranybánya és legnagyobb részük
nek előkelő pozíció. Van is köztük igazán 
sok jóravaló, tanu lt em ber, aki elolvasott 
m indent, am it a  szakm ájában tudnia  k e l l ;

kollegáné kezét, mikor vele egy boszantó légy 
felé csapott. „Ne, édesem! Ki tudja ? Hátha az 
a légy anyának érzi magát?* Á Spielhagen 
kegyes és ábrándos papnéi közül való. akiknek 
egyike sor.ettet ir „egy holt vakondra*, vagy 
„egy cserebogárra, aki hanyatt feküdt*. Kegyes, 
ábrándos, és szivében több és gyilkosabb az 
irigység mérge, mint volt annak az anya-kigyó 
fogában. Csak hallották volna, mikor jámboran 
emelve égnek szemét, sajnálkozott annak a rajnai 
öreg gyárosnak a fiatal nején, aki „szegény, már 
kétszer szökött meg az urától*.

Még érdemes lett volna elnézni a pader- 
borni puszta tejgazdaságaiba is, ahol villamos 
erővol fejik meg a tehenet; végig járni azon a 
szinte amerikai gyarapodásnak örvondő nagy 
telepen, amely dajkája egy egész tartománynak 
s ahol bizony több a vaj, mint a baj.

És el nem köszönhettem a reizonhageni 
Laurától sem, aki ott lakik túl a hegyen, egy 
rózsa-erdő árnyán, rózsaszál benne maga is.

Az a dús virulás az ő ápoló kezének a 
müve. De nem csupán o rózsalevelekhez van közo, 
hanem az Írott levelekhez is, ő lóvén a polgór- 
és postamester urnák aranyos leányzója. Ama
zokat kértünkro bokrétába, ezeket meg hivatal
ból csomóba kötözi. Tejkocsmát tartanak, de 
azért be lehet ám ott csípni, mert ittasitó egy 
ilyen fiatal teremtésnek a mosolygása is. Hát 
még ha beszél! Ez a virágszál hajadon oly sza
batosan tud németül, mint Dániel Sanders s a 
mellett sokkal csinosabb is, mint volt ez a né
met Szarvas Gábor.

Elmarad a fekete pala-sziklák fölött rengő 
bükkös; el a bús palakő-torony is, mely alá 
imádkozni járnak az ó-wildungenbeliek ; s végül 
felhőbe hanyatlik a várpalota.

Most áll az aratás itt is. A levágott kévét 
a falhoz támasztják, mert sok itt a fal s kevés a
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van egy csom ó, aki nem csak olvasott, hanem  
irt is egyet-m ást és akinek a neve mellett a 
lexikonokban egész hosszú litániája ékeske
dik a könyvek cím einek. De hány van e 
tisztes urak között olyan, aki akár egy lé
péssel is előbbre vitte a tudom ányt? Hány 
van olyan, akinek a  tudom ányos m unkás
sága nem csak az akadém iai könyvkiadó vál
lalat lom táráé?  H ány van, akinek a tudo
m ánya az egész világé, a  külföldé is, a 
m ienk is?  Egy kis maliciával még azt is 
kérdezhetnök, hány van, a kinek a  tudo
m ánya az övé?

A legnagyobb m agyar tudósok egyiké
nek frissen hantolt sírja körül szom orú ak
tualitása  van  annak  a kérdésnek, hogy m iért 
n incs igazi m agyar tudom ányos é le t?  Miért, 
hogy a m agyar tudom ány egy része nem  
m agyar, más része nem  tudom ány?  Nem 
születnek nálunk  előkelő szellemek, a rra  
hivatottak, hogy m egterem tsék a m agyar tu 
dom ánynak azt a  jelentőségét, amely állandó, 
rendes és nem  kivételes helyet biztosítson a 
mi nem zetünk  fiainak is az em beri kultúra 
v ilágában? Fényes példák cáfolják meg 
ezt a  föltevést. Hogy a  m agyar géniusz 
erős és produktív m inden  téren , a  tu 
dom ányos téren  is, arról m áris nem  egy 
elism ert név tanúskodik a tudom ánynak 
szinte m inden ágazatában. De az igazi ma
gyar tudom ány kifejlődésének olyan akadá
lyok állják ú tjá t, am elyeknek leküzdésére, 
sajnos, egyelőre kevés a  rem énységünk. A 
m agyar tudom ánynak nem  lehet helye addig 
odakünn, amíg idehaza hazátlan . Igazi o tt
hona  n incsen a  m agyar tudom ányosságnak. 
N incsen igazi o tthona  m agának sem  és nem 
férhetett eddig hozzá a m agyar em ber o tt
honához.

Hogy a tudom ány otthonai legyenek,

mező. A keskenyre szabott szekérút hársaiban 
megsurlódik az alattok elvonuló gabonarakomány 
s az ott maradt buzaszálak fürtösével lógnak le 
az ágakról. Persze, hogy a szekér nyomában kö
vetkező lányok villával, gereblyével gondosan 
kifésülik mogint az oda akadt drága szálakat a 
fa lombjából. Magas faházakban dactylikus do
bolással cséphadarók pörgetik ki az áldást a 
kalászból, mert errefelé födél alá szorul a szérű. 
És itt, obben a gyári kürtők ezreitől füstölgő 
országban, sem közel, sem távol hire 6incs a 
cséplőgép füstjének. A sok emberi kéz könnyen 
győzi a kicsi termést.

Az állomási élet színes képébe uj vonás 
vegyül: a biciklista, ügy vettem észre, hogy a 
sportnak e fajtája ellen Németországban is nagy 
az aversio, amely különös jelenségen érdemes 
volna gondolkodni, mert hívei csak azért is sza
porodnak, tehát a gyülölködök sokaságából is 
számosán kaptak rá az üldözött kerékpárra. Mert 
nem-ó mehet üldözés-számba, hogy az itteni 
vasutak nem fogadják el rendes gyors-árunak? 
Állomásról-állomásra ugrik le a biciklista, utána 
néz a drága vasparipának, melyet sebtében kivált, 
hogy szállítását a jövő állomásig újra biztosítsa. 
Mijét félti a vasut-elefánt a bicikli-majomtól ? 
Vagy mikép magyarázzam ezt a szükségtelen 
aggatódzást ? Szegény gyalovagok a kerítés mel
lett nagy buzgalommal dagasztják a meglohadt 
keréktalpat friss levegővel s mig a szivattyúzás
sal újabb lélekzésre serkentik, a maguké szinte 
eláll bele. A saját jóvoltukkal nem is törődnek. 
Úgy megszerették a masinájukat, mint huszár 
a lovát.

Feltűnő sok az egyedül utazó fiatal nő. 
Egyik-másik az ő áldott rútságának erős oltal
mában áll, do a csinosabbja is bátran van el 
köztünk. Ha valamitől tartanak, a „hölgy-sza
kasz* az. Különben oltalmazza őket a „Rózsa
szín kereszt* is, amelynek anyáskodó hirdetése 
minden állomáson ki van függesztve: „Sohutz
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arra  hivatva volnának a Magyar Királyi Tu
dom ányegyetem  és a Magyar Tudom ányos 
Akadémia. Amabban nevelni, em ebben fej
leszteni kellene a tudom ányt. De hiszen már 
valóságos közhelylyé lett a sok panaszolkodás 
a miatt, hogy m indaketlö valóságos családi 
dominium . Amaz a tudom ány Herbertjeinek 
életbiztosító intézete, em ez a Közli Jánosok 
term elő- és raktárszövetkezete, amelynek 
részjegyei rokonság és protekció utján osztoga- 
tódnak. Az egyetem en kevés az olyan pro
fesszor, aki tanít, még kevesebb, aki nevel. 
Az egyiknek m iniszteri tanácsosi cim elégíti 
ki az am bícióját, a másik politikai karriér 
felé igyekszik s a  legtöbb megelégszik azzal, 
hogy a leckepénzen bízik. Ámbár a zsíros 
orvosi praxist is a legkevesebb veti meg azok 
közül, akiknek módjuk van hozzá. Alig van 
egy-kettő, aki a katedra igazi díszét abban 
látja, hogy a tudom ányt mivelje a tudo
m ányért, s neveljen utódokat m agának és a 
tudom ánynak.

Van Akadémiánk is. Igen derék, komoly 
és szépjövedelmü urak gyülekezete. Van szép 
palotája, sok pénze és állítólag m inden évben 
kiad egy-két kötetet. Ezeket a köteteket ki 
lá tja?  Én nem , te sem, ö sem. Az akadém ikus 
urak ezen mosolyognak. Azt m ondják, az 
Akadémia nem  arra  való, hogy népszerűsítse 
a tudom ányt. És m indenféle igen okos argu
m entum m al meg tudják védeni a maguk 
lustaságát és élhetetlenségét. Pedig higvjék 
el, tudós uraimék, az a legnagyobb baj ép
pen, hogy megvetni m éltóztatnak a népszerű
séget és derogál a profán tömeg közé elegyed
niük. Nem lesz addig m agyar tudom ány, 
mig nem  lesz népszerű a tudom ány Ma
gyarországon. Amig a legtöbb m agyar em 
ber szem ében hum oros és furcsa alak 
a pápaszem es tudós: addig hiába tám ad 
egy-két kiváló, nagyobb szabású elme, amely 
u ta t tö r m agának kifelé és fölfelé; addig 
bizony a m agyar tudom ányt mindig csak 
önök fogják képviselni, ami elég szom orú.

A tudom ánynak nincs becsülete Magyar- 
országon. És n incs kenyere sem . A m agyar 
közönség n incs arra nevelve, hogy m egbe
csülje a tudást. És a  m agyar tudós nem 
élhet meg, hacsak nincsen latifundium a, vagy 
egyetemi hitbizom ánya. És aki akad hivatott 
mivelöje a tudom ánynak, vagy menekül ideje
korán a külföldre, vagy elcsügged, vagy bele
vegyül abba a csúnya vásárba, am elyet a  tudo
m ány nevében űznek cím ért, rangért, pénzért

und Rath für reisende junge Mádchen." Ugy- 
látszik, akad itt is utazó aszfaltbetyár.

Még a legkisebb székvároska is — és 
Németországban számos a legkisebb székvá
roska — már a határában mutat valami elő
kelő szint. Megszűnnek a hasznos szántóföldek 
s kezdődnek a kertek. Bokrai s fái közül ki
tekint a csinos nyaraló, födele gorincén a színes 
zászlóval. Sárga-porondos utjain s világító zöld 
gyepén gyerekhad cicázik s felénk világot egy- 
egy fehér ruha, mely az uias ember szomjas 
szemének mindig szép fiatal nőt jelent. Meg sok 
a katona; aki, mikor sétál, akkor is maséroz.

T. i. Kasselbe érkeztem, abba a Hessen- 
Kasselbe, melyet szintén mediatizáltak a nagy 
háború után s melynek uralkodója nem tudott 
belenyugodni a német császárságba. Hát belo- 
boldogult, s most II. Vilmos látogat el ide, hogy 
nehány hétig itt is nyaraljon a közel Wilhelms- 
höhén, mert a városi palota, mely főhomlokza
tával egy 6Ívár, poros exercierplatzra néz, nem 
való úriembernek.

Különben is már csak ritkaság- s képgyűj
teményül szolgál. A tér közepén pöffeszkedő 
esetlen kőszobor, valamely köpcös serenissimus- 
nak silány emléke, szóra sem érdemes. Annál 
érdemesobb a szóra a templomból kiömlő hívek 
serge s közte a sok fiatal szöszke kisasszony. 
Mert vasárnap van s épp most hangzik el a hű
vös templom hajójában a zsoltár u’olsó vorse. 
Alig látni a lányok közt még csak szöghajut is, 
barnát már éppenséggel nem. A Holbein madon
nája nem mutat aranyabb hajat, tisztább színe
ket, mint az ilyen hesseni gyermek. Már csak 
ne vegye zokon tőlem a költő ifjak kísérleti vi
rága, az agyonpöngetett rózsa: de nem tudok 
más példához folyamodni magam sem, hogy 
ezeket a boldog üdeségben ragyogó szűzi arcokat 
láttam elsorjázni magam előtt, együgyü gzemér- 
metességben s hihetetlen rosszul szabott ünneplő 
ruhácskában. Nyilván valamelyik órásnak a m u n -

és befolyásért. Ez az oka annak, hogy kivé
teles jelenségek m aradnak még nagyon sokáig 
a Mihálkovicsok, akiket mig élnek, megbecsül, 
halálukban m egsirat Európa.

Lelkűnkben ezzel a leverő érzéssel, hatvá
nyozva érezzük a gyászt, elvesztésén egy nagy 
m agyar tudósnak, aki igazán nagy volt, igazán 
tudós volt és igazán m agyar volt.

BELFÖLD.
A  kong-rua. A nem katholikus egyházak lel

kész! jövedelmének kiegészítéséről szóló 1898. évi 
14. törvénycikk végrehajtásának munkálatai már 
hosszabb idő óta folyamatban vannak. A miniszter 
— mint a Hircsarnok értesül — e törvény végre
hajtásának keresztülvitelével dr. Reiner János buda
pesti egyetemi ra. tanárt, az ismert jogtudóst bízta meg, 
aki a végrehajtásösszeselőmunkálataitelkészitvén, ezek 
alapján ez a nagyfontossásru ügy most már nagy lépést 
tett a megvalósulás felé. Folyó évi julius hó 30-ika ama 
záros határidő, a meddig az egyes lelkészek, illető
leg egyházi hatóságok igényeiket bejelenteni kötele
sek. Ezeknek az egyházi főhatóságoknak feladata az 
egyes igénylők által az önbevallás alapján bejelen
tett adatokat felülvizsgálni, s részben hitelesíteni, 
részben pedig észrevételeikkel a miniszter eldön
tése alá bocsátani. Közbeeső közigazgatási ha
tósági felülvizsgálat nem lévén szervezve, mint 
a katholikus kongnia munkálatainál — a mi
nisztérium feladata ez óriási anyag közvetlen 
feldolgozása. Ezen feladat nehézségeit növeli az, 
hogy az 1898. évi 14. t.-c. értelmében a kiegészítés 
összege már 189S. január 1-e óta illeti meg az egyes 
lelkészeket. Kiemelendő, hogy az eddig jelentkezett 
egyházak a leglelkiismeretesebb munkát végezték a 
bevallások előkészítésével. Eddig a dunántúli ágostai 
hitvallású evangélikus egyház, református egyház s 
az unitárius egyház küldte be lelkészeinek bevallá
sait. Az ev. ref. egyház 1439-et küldött be, amelyek 
feldolgozásánál maga az egyház részéről külön vég
rehajtó-bizottság működött Dókus Ernő elnöklete 
alatt s amelyet a múlt hónapban Tista  Kálmán és 
Kun Bertalan püspök elnöklete alatt e óéiból megtar
tott rendkívüli konvent-ülés vett felülvizsgálat alá.

Az 1898. év i állami zárszámadás. Az állami 
számvevőszéknél serényen folynak a zárszámadási 
munkálatok, amelyek mellett éppen csak a legsürgő
sebb folyó ügyeket intézik el. A négyszázat meg
haladó részletes zárszámadásból, valamint a kormány 
kezelése és igazgatása alatt álló alapok zárszámadá
saiból már több elkészült; a még hátralevőkkel, va
lamint a sommázattal és az államháztartás mérlegei
vel azonban előreláthatólag csak augusztus vége felé 
készülnek el. A zárszámadásokkal egyidejűleg az 
idén is elkészíti és előterjeszti az állami számvevő

kéi, mert szabó nem varrhatta. Ez esetlen mivü 
derekakról sejtelme sincs Mme Donavantnak. a 
női Worthnak Parisban ; de az arcbőrnek erről a 
fehérségéről, meleg pírjáról s a hajnak arról a 
gloriola gyanánt ragyogó szőkeségéről som, pedig 
az ő tégelyeit, szelencéit s üvegcséit ügyes fran
cia vegyészek szűrik tele a letsziiziesebb hószin-
nel. a legszemérmesebb rózsnpirral s a legaranyabb 
szőkeséggel. Mindnyája elbájolón gvult ki a delelő 
nap hevétől, de tón még jobban az ottani „cukrászda" 
előtt feszitő nyalka tiszt urak monoklijának hó
ditó villanásától. Mert minden-egy nyilalása lo- 
ányhalált jelent itt is.

Tán jó lesz betérnem egy kis fagylaltra. A 
nehéz .Muskuchon**, „Baumkuchen* * s a német 
sütőmüvészet egyéb otrombaságain széles foltok
ban nyüzRgött a hízott légy. Bo én csak hüs- 
közni akartam. S hoztak elibém eperfagylaltot; 
pohárban, mert híg volt. Oh madame Gerbeaud, 
si vous aviez subi cettcglaco! Nagyzási hóbortba 
esett céklának a leve; émelyítőn Jangy. Tán ha 
az ablakba teszem s várom, hogy hűljön ? De 
már errö nem telik az időbül. Fel Wilhelms- 
höhére 1

•
A börtön, melybe a győztes német császár 

csukatta el a franciák megalázott császárját, szép 
kastély, molyben egy pár hónapig szívesen elra
boskodna bárkiőnk. Ide jött el nohány heti nya
ralásra az uralkodó családja. A fiuk jó calculust 
kaptak, hát nagy az öröm. Az ember szeme szi- 
veson mulat el ezen a viruló gyerek-hadon, 
mely épp most, hogy a sorfal mögött meg
állók én is, kirándulni készül. Egy része poney- 
hátra pattan, a kisebbje apró fogatokba száll. 
Csak a picit — ez is tagba szakadt, pozs
gás leányka — az édes anyja ülteti maga mellé 
a nagy csézába. A raj vezetője az egyik fiú, az 
Kitel (Etele, Attila), egy jól megtermett szőke 
legény ke. A tulinánfák felé hallanak. amely Iák-

szék nz 1898. évben nyugdíjazott állami alkalmazot
takról, valamint az özvegyekről és árvákról szóló 
kimutatást is.

A  fftia ő -eö r l v á l a n t i s .  A felső-cőri választó- 
kerület függetlenségi pártja órtesitette a párt köz
pont át, hogy tekintve gróf Erdődy Gyula nagy nép
szerűségét, a kerületben nincs szándékában ellene 
függedenségi jelölt mellé sorakozni. Ennek követ
keztében a központ elállott attól a szándékától, hogy 
a felsŐ-eŐri kerületben jelöltet állítson.

Egyházi felügyelő. Mint értesülünk, a dunán- 
tnli ág. ev. egyházkerületben Radó Kálmán elhalálo
zása következtében megüresedett felügyelői állásra a 
mértékadó körök Oyöry Eleket szemelték ki, aki, mint 
az ág. ev. egyház egyetemes jegyzője, már 25 éve 
fáradhatatlan s sikerdus munkálkodással szolgálta 
egyházát és aki az 1891—94, évi zsinaton is vezérlő 
szerepet vitt.

Petöfi-ház.
Badape.t, julius 15.

A Petőfi-Társaság elnöksége és az első sorban 
Jókai Mór, a nemzet koszorús költője lelkes felhívás
ban fordul a magyar nemzethez, hogy megépíteni 
segítse PetóB házát. A felhívás igy hangzik:

Felhívás a Petöfi-Ház fölépítésére.
Minden háznál otthon van ő, csak 

magának nincs otthona.
Munkái, sokféle kiadványokban, kézira

tai, emléktárgyai, arcképei, szobrai egész 
múzeumot megtöltenének, ha volna ilyen 
muzeum.

Ennek a létrehozását tervezi a Petőfi 
Társaság: a Petőfi Házat.

Egy emlékcsarnokot a nagy költő ne
vének megörökitésére, a székes főváros egyik 
legdiszesobb pontján, mely klasszikus stilü 
építészetével, oszlopcsarnokában a nagy költő 
szellemi bajtársainak mellszobraival, Buda
pestnek is egyik ékességét képezné, s az 
utókor számára megtartogatni méltó ereklyéit, 
munkáit, lehetőleg többi remekíróink ereklyéi
vel egvütt, holső helyiségeiben megőrizné.

De a Petőfi-ház, mint a Petőfi-Társaság 
irodalmi gyűléseire szánt díszes helyiség, 
mely más irodalmi egyesületek előtt szin’én 
készséggel megnyílik: állandó templomául 
fog szolgálni a magyar Múzsának. A kegye
let oltárán lobogni fog itt azon szollemi te
vékenység éber lángja, melyből nemzeti iro
dalmunk annyi nagy bajnoka adott életerőt 
századokon át a fennkölt hazafias érzületnek, 
nemzeti műveltségnek.

Minden magvar kegyoletes önérzettől 
fog tekinteni irodalmunk e Pantheonára, az 
idegen pedig a magyar név tiszteletével, 
látva, hogy mint a nyugat: kelet népe is 
igy megbecsüli irodalmát, mint a nemzeti 
élet főtényezőjét.

ból itt valóságos erdő van, s benne szálak, me
lyek a mi Margit-szigetünk példányainál jóval 
különbek.

Azután bolond fővel felszuszogtam én is a 
hegyoldalban, viruló park tetejébe, melynek leg- 
csucsán minden ünnepnapon megcsapolják a 
medencét, s az állott viz aztán a fölibe kirendelt 
kő Herkules lábaitól, tavi szagot árasztván, höm
pölyög alá. Majd egy nagy kagylóba gyűl s 
szanaszét szakadoz, mig mint afféle müpatak om
lik vissza az öblös anya-cisternába. A lépcső fo
kain alá lejtő vízzel versenyt ugrik lefelé a kas- 
seli tanulóság .fia-lánya. Sokkalta kedvesebb 
tritouok és nereidák, mint aminökkel Serenissimus 
népesítette be a mesterséges zuhatag köpárká- 
nyait.

A rohanó árakat az 6 kalandos utjokban 
megelőzi a közönség s boldog, ba elébök vágva, 
korábban érkezik le valamely pogányiston elé, 
kinek tiszteletére egy végső nagy sugárban szök
kennek a rengeteg bükk-szálak fölibe, mig körül, 
mint amidőn valami hiros solistát kisér a kar, 
szép ivekben sugároz a viz. Amely boldog lát
ványon bánatosan andalodik el a wildungeni 
vendég.

A várta mellett kávéház. Itt is, mint Német
országban mindenütt, a pincér, ha kávét kérünk, 
nyomatékkai ismétli meg a kérdést: „AlsoCafé?" 
(Ejtsd: káffo.) Mert ami helyes német kávéház, 
abban csak sört mérnek. De ha már igazán kávét 
kívánunk, jobb lesz tán magunknak fáradni el a 
konyhára, mert ennek a fölszolgálása csak egy 
legényre tartozik; a többi, mind a hány, a tajté- 
kozó kökorsót hordja szerte. S ne adj Isten, ha 
vízre szomjaztál meg 1 „Links die Wasch- 
kabine“, mondja a jó fiú. Mert viz alatt csak 
a mosdásra valót érti. Vizet a ló issza csupán 
s a hozzá hasonló négylábú. Meg a magyar cm- 
hír. ÍHifcelotlen, abban a bor-országban, ami sze- 

-fMatá basánkban. mennyi az Alalknrintt vii-ivó-



104. szám. B udapest, vasárnap B U D A P E ST I NAPLÓ 1899. julius 16. 3

A magyar nemzethez fordulunk a ter
vezett Potőfi-ház létesitéso végett.

Ha mindazok, kik Petőfi müveiben lelki 
gyönyört találtak, ha mindazok, kik Petőfi 
lángjában hazaszeretetük acélját megodzették, 
összerakják áldozatfillérjeiket: ez emlékcsar
nok hirdetni fogja a.magyar nemzet háláját 
legnépszerűbb költője iránt és lolkesitő elis
merését a magyar szépirodalom iránt, mely
nek Petőfi világraszóló alakja volt.

Számítunk az egész magyar nemzetre, 
kicsinyére és nagyjára egyaránt

A legkisebb összeg is köszönettel fo- 
gadtatik, s föl lesz jegyezve a pergamenre 
a Petőfi-ház emlékkönyvében.

Most, Potöfi vértanúi halálának ötvene
dik évfordulóján, intézzük e felhívást a ma
gyar nemzethez, s hiszszük, hogy ezen na
pokban, midőn minden honfi szív nyitva van, 
kérő szavunk helyére fog találni.

Budapesten, 1899. julius havában.
Bartók Lajos, Jókai Mór,

a Petőfi Társaság alelnöke. a  Petőfi-Társaság elnöke
Hazafias felbuzdulással bocsátjuk útjára a 

petőfi-Társaság c felhívását Bízunk benne, hogry a 
müveit magyar közönség, amely áldozatkészségével 
segítségére sietett annyi szép és nemes ideának, lel
kes támogatását nem fogja megvonni a Petőfi-háztól 
sem. Petőfi hazaszeretetének, lángelméjének hirde
tője lesz e ház, ahová késő nemzedékek is 
el fognak járni, hogy a szabadság dalnoka em
lékezetének soha ki nem alvó tüzénél meggyu t- 
sák a hazafiságnak, a költészet iránt való hó- 
i'olatnak, az ideális fajszeretetnek szövétnekét. A 
magyar nép, amely mindenkor megértette költőit, 
amelynek legtitkosabb vágyait szólaltatta meg Jókai 
Mór az ő ragyogó müveiben, bizonyára e felhívás
ban is a maga kegyeletes érzelmeit ismerte föl és 
minden házból, ahol édes nyelvünk hangzik, ha még 
oly szerény adománynyal is, hozzájárulnak majd a 
Petőfi-ház fölépítéséhez. Egy templomot rombolt le 
az a kozák-dsida, amely keresztülszurta a fehér
egyházi síkon Petőfi szivét, épüljön fel ez a templom 
u ra a művészet köveiből, a költő dicsőítésére, a haza- 
szeretet, a nemzeti kultúra és jövőbe vetett hizo- 
dalom isteneivel.

* *
A tanács mai ülésén elhatározta, hogy a seges- 

Ivári Petófi-ünnepen Lung György tanácsos vezetésé
ivel nagyobb küldöttség képviselje a fővárost.

I P áo., ju liu s  IS.
I Péos város és Baranyamegye társadalma julius 
líl-én nagy szabású matinét rendez a nemzeti kaszi- 
Inéban Petőfi emlékezetére. Megalakult már a rendező 
(bizottság, amelynek tagjai a polgármester, az alispán 
lés a társadalmi körük elnökei. A matinén a bizott- 
Itig felhívására Várady Antal Petőfit méltatni fogja, 
la pécsi dalárda Petőfi-dalokat énekel és a jogaka- 
Idémia ifjúsága, verseket szaval.

Itedingk báró, a mi kedves millennáris vendé
tünk, aki messze Svéciából jött el hozzánk, hogy 
neghozza nekünk az ő népének forró köszöntő
iét, ugyancsak ráförmedt a szelíd Janira, mikor 
«, az elköltött karmos szeszek után, egyszerre 
tórom pohárral tett le vizet ami vendégünk ólé. 
Ián bizony csúfot akarnak űzni vele? kérdé 
"agy méltatlankodva a Szerafinus-rend, büszke 
l«agja. Alig bírtuk megnyugtatni. — Én pedig 
i megmutatott nyomon hosszan kutattam a 
b’ilhelmshöho korti házában, mig végre egy 
tórpenetnyit fölfedeztem, hogy a konyhán vite
lül kivívott kávé után logyen mivel kiöblö
getnem ennek a gyalázatos ízét. Meleg volt 
1 hűsítő ital s szagára nézve a közel trito
nok valamelyikének mohás kagylójából származ
hatott. No Pindar, a te híres dicsérő énckedot is 
piába fordította te Herdor s igtatták belő miudon 
fémet olvasókönyvbe.
I A téli palota mögött emelkedik hatalmas 
hiányokban a birodalmi-épület s mélyon lenézi 
h!t a pohos nagyhercegi lakot s kemény inserip- 
kjával ugyancsak rászól.
I Este van. Tér s utca néptelen. Csak az őrök 
H'álnak fel-alá s fehér nadrágjok megnyugtatón 
Nán át a park lombjain. Lieb Vaterland, magst 
p ie  sóin I Magam bandukolok a pályaház felé. 
KPloitn kisértotion konganak. A jeles hegedűs 
(* zeneköltö, Spohr szobra mellett haladok el. A 
ráakadó homálynak méla csöndjében mjntha 
pivánkozna hozzám s jönne vetem ő is. O ál
lott gyorsvonnt, aki nemcsak hozod, de viszodis 
f  embert I

KÜLFÖLD.
A fra n c ia  események.

B u d a p e s t , julius 15.
A franciák nemzoti ünnepe politikai jellegű 

zavarok nélkül múlt ol. Cherbourgban ugyan ga
rázdálkodtak a katonák és ez meglehetős furcsa 
színben tünteti föl a hadsereg fegyelmezottségét, 
de pártpolitikai tendenciát e zavargásnak nem 
tulajdoníthatunk, egyszerűen az történt, hogy 
jókedvű fiatal emberek túlságosan kivettek 
részüket a nemzeti ünnep örömeiből. Pa
risban sem történt semmi feljegyzésre méltó. 
Érdekes onnan csak Derouléde nyilatkozata, 
aki egy hírlapíró előtt még elfogulatlanabbul 
beszélt a rennosi hadbíróságról, mint a minapi 
ismert hanketbeszédében. Azt mondta az újság
írónak :

— Hü maradok programmomhoz, amint azt 
már St. Cloudban kijelentettem. Ismernünk kell 
a tiszta igazságot. Ha a korábbi hadügyminiszte
rek nem tudják bebizonyítani a rennesi hadbíróság 
előtt Dreyfus bűnösségét, úgy maguk ítélték el 
önmagukat. Nem törődünk azzal, vájjon Mercier 
mogpengoti e újra régi lantját és nem érdekel 
bennünket, ha újra kijelentené, hogy meg van 
győződve Dreyfus bűnösségéről. Mi nem az ő 
véleményére vagyunk kiváncsiak, hanem arra, 
hogy bizonyítsa be Dreyfus tényleges bűnét. 
Nem arról van szó, vájjon legális utón, hanem 
hogy jog és igazság szorint itélték-e cl Dreyfust.

Egy németországi lapban dr. Mittelstaedt 
Ottó a lipcsei birodalmi törvényszék egykori 
ügyésze röpiratot irt a Dreyfus-ügyről. Kevés 
újat mond ebben és főképpen azt fejtegeti, hogy 
a franciák minduntalan sértegetik a népjogot, 
kémjeikkel valóságos betörésekot rendezve a né
met nagykövetség és katonai attachék irodáiba. 
Dreyfus letartóztatása idején o miatt nagyon fe
szültté tett a viszony Németország és Franciaor
szág közt. Ebbői az időből való a dossier mili- 
tairo secret 46-ik számú okirata, amely alkal
masint a berlini külügyi államtikárnak 1895. 
január 17-ikén kelt levele Schwarzkoppenhoz. E 
levélben a többi közt ez á ll:

— Ami Dreyfust illeti, erre nézve végre 
helyreállt itt a megnyugvás és mindenki he
lyesli magatartásomat. Hogy miért bőszitette föl 
az a kérdés a minap a császárt, senki sem 
tudja, még Hohonloho sem. Bizonyára egy 
semmirekelő közvetítő szerepelt itt. De most 
megint jókedvű a császár és sokat beszéltek ar
ról, hogy nemrég újra meglátogatta Horbette ber
lini francia nagykövetet.

Pirii, julius 15.
A tegnapi csapatszemlénél általánosan feltűnt, 

hogy a gyalogos csapatot, melyet Pellieux tábornok
nak kellett volna vezetnie, mds tábornok vezette. Azt 
beszélik, hogy Pellieux az utolsó pillanatban rosszul 
lett. A Libre Parole azt Írja, hogy Pellieuxt az utolsó 
pillanatban egész váratlanul fosztották meg a csapat 
vezetésétől. A Cri de Paris azt Írja, hogy Duchesne 
tábornok, aki Peltieux ellen a vizsgálatot vezeti, a 
minap megkérdezte, igaz-e, hogy ő egy asszonyt 
denunciált. Peltieux tagadta. Duchesne aztán tegnap 
több levelet mutatott meg Pelticuxnek, amelyeket Fel- 
lieux sajátkezű'eg irt és amelyekből kitűnik, hogy Pel- 
lieux nem mondott igazat.

Pária, julius 15.
Hivatalos jelentések szorint Beaurepairet 

csakis a semmilöszék által föltett vétkességi 
kérdésben fogják kihallgatni. Ennek a határo
zatnak nagy fontosságot tulajdonítanak, mert ez 
azt bizonyítja, hogy a haditörvényszék szigorúan 
fog alkalmazkodni a semmitőszéknek a revízió 
elrendelésekor kijelölt utasításaihoz és ezeknek 
alapján csak azt a kérdést fogja vizsgálni, vájjon 
Dreyfus csakugyan olárulta-o valamely idegen 
hatalomnak azokat az okmányokat, amelyeket 
Esterházy a bordoroauban lelsorolt, vagy sem ? 
Ilyen körülmények között a tárgyalás aránylag 
gyorsan fog végződni.

Nem igaz az a híresztelés, hogy Pellieuxt 
felmentették holyőrségi parancsnoki állásától. Ez 
a hír onnan keletkezett, hogy Pellieux tábornok 
tegnap a díszszemlén nem vezette csapatait, do

ennnek az a magynráznta, hogy Pellieux maga 
kért engedőimet a távolmaradásra, arra való te
kintettől, mert Detpeehe szenátorral fölmerült lo
vaglás ügyét még nőm intézhotte el.

Pária, julius 15.
Hivatalosan megcáfolják egv lapnak azt a 

hirét, hogy Peltieux tábornokot felfüggesztették 
a parancsnokságtól.

Pária, ju liu s  15.
A lapok kiemelik, hoey a teenapi nap evő- 

zelmo volt a hadseregnek éa különösen a Marehand- 
miS8ziónak, amely utóbbit szakadatlan ovációkban 
részesítették. A revizionista lapok kiemelik, hogy a 
julius 14-iki ünnepet nem zavarta meg hamis hang* 
A Libre Parole szerint Pellieux tábornokot a gyakorló
téren függesztették föl a parancsnokságtól.

Pária, julius 15.
A Figaro azt jelenti, hogy holnap megkezdi 

a Du Paty de Clam és Esterházy elleni vizsgálat 
eddig ki nem adott iratainak közlését. A Petit Bleu- 
nek táviratozzák Rennesből, hogy a kormány ma 
reggelre idézte meg Quesnay de Beaurepairet.

Ben&es, julius 15.
Egy eeyetemi tanár háza előtt jelentéktelen 

antisemita tüntetés volt. A rendőrség szétszórta a 
lüntetőket és sok embert elfogott.

Párle, ju liu s  15.
Félhivatalosan jelentik , hogy a haditör

vényszék Rennesben  augusztus elseje és ha- 
todika között fog összeülni.

Pária, julius 15.
A République Frangaise, Méline lapja azt 

irta Scheurer-Eestnerröl, hogy közbenjárt Me- 
linenél a végett, hogy Dreyfusszel enyhébben 
bánjanak.

Seheurer-Kestner most levelet irt a Temps- 
nck, melyben ezt tagadja, hanem azt írja, hogy 
öt Ízben is járt Melmenél, akinek, mint akkori 
kormányelnöknek, elvitte a bordereau fakszimiléjét, 
továbbá Dreufus és Esterházy leveleit, hogy meg- 
győzzo a revízió szükségességéről.

Meline azonban hallani sem akart róla, va
lamint az igazságügyi miniszter és Faure elnök 
sem. Billot hadügyminiszter azonban arra kérte, 
hogy tartson mindent a legnagyobb titokban és 
ö megindítja a vizsgálatot. Billot volt az, aki a tit
kot elárulta az újságoknak csak azért, hogy ezek a 
revizió ellen írjanak.

Párls, julius 15.
A haditörvényszk előtt Pellieux tábornoktól 

csak azt fogják kérdezni, hogy mit tud a bor- 
dereauról. Minden más kérdés ki van zárva.

Paris, julius 15.
A tegnapi minisztertanács Waldeck- Rousseau 

miniszterelnököt felhatalmazta, hogy a rendőrprefok- 
tust és hivatalnokait üdvözölje a szolgálatnak azért 
a sikerült szervezéséért, nmelylyel tegnap a rendet 
fenntartották. Qalliffet hadügyminiszter közölte a mi
nisztertanácscsal, hogy a rennesi haditörvényszék 
elnöke elhatározta, hogy Quesnay de Beaurepairet csak 
arra nézve hallgatja ki tanúként, amit a semmitőszék 
a tudomásvételre a haditörvényszék elé utalt.

Oherbonrg, ju liu s  15.
A tegnapi nemzeti ünnep estéjén tűzijátékot 

rendeztek, amelyet a katonaság is végignézett. Ami
kor vége volt a látványosságnak, számos katona el 
akarta rabolni a tűzijátékhoz szükséges anyagot és 
szereket. A rendőrség közbelépett s csakhamar való
ságos haro kerekedett. A katonák bántalmazták a 
rendőröket, akik azonban győzedelmeskedtek s hatvan 
embert elfogtak. Számosán megsebesültek. A városi 
hatóság a katonaságot kérte föl a rend helyreállítására, 
ami azonban nem sikerült. A várost katonailag meg
szállót ák.

Cherbonrg, julius 15.
A rendőrség és katonaság egész éjjel talpon 

volt, hogy a rendet ismét helyreállítsa. Újból számos 
elfogatáa történt. Számos tengerészkatona körülvette 
a rendőrség épületét és pajtásaiknak szabadonbocsdtá- 
iát követelték. Egy polgárember ezuronydöftst kapott a 
karján. A zavargások alkalmával számos ablaküveget 
betörtek. A tengerészkatonák karddal a kezükben 
üldözték azokat az embereket, akik a tűzijáték be
fejezése után a lampionokat le akarták tépni, és in
gerelték a szárazföldi hadsereg gyalogos katonáit ia, 
ezek azonban megőrizték teljes nyugalmukat.

Ab Unió katon ái lázon gn ak . Nagy ve
szedelem fenyegeti az amerikai hadi gloiret: az 
Unió katonái megunták a hadviselést és megta
gadják as engedelmességet a tiszteknek. Történt ez a

„BEFŐTTEK KÖNYVE."
Ara kötve 60 kr. — 70 kr. eíoieges utalványozása esetén bérruentve küldi a könyvet Singer 

6s W o lfn e r  M nuvftereetcedése Ü u da& etten . A n d rá * su -u t 10, v á m ,

gyümölcsöt, főzeléket, s aá tá t épen eltartani; azt tanítja Z ila h y  Á gn es  kitűnő uj kötete a

ogyan kell befőzaí
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Filippini-szigeleken, ahol az Unió fegyvorei sc- 
hogysem boldogulnak a filippinókkal. Az Egyesült 
Államok sajtója, az amerikai katonák bátorítására 
többször hírét költötte már Aguinaldo halálának és 
a szabadságért harcoló csapatok széjjelbomlásá- 
nak. Amerikai hazugság volt: Aguinaldo él s a 
szabadságharcosok oly kevéssé oszlottak még 
széjjel, hogy az amerikai csapatok ugyancsak ke
gyetlen helyzetbe kerültek.

E hírek nem a legjobb impressziót fognak 
kelteni Amerika „Napóleonijának (úgy nevezik), 
Mac Kinleynei híveiben.

N a w -T o r k , juliuB 15.

A IForWnak kővetkezőket jelentik Hong
kongból : A Filippini-szigeteken levő amerikai ön
kéntes csapatok nagyon elégedetlenek Otis tábornok 
rossz hadvezetése miatt. A mig csapaterősités 
nem érkezik, nem akarnak tovább harcolni. Egy 
manilai jelentés szerint a csapatok föllázadtalc és 
azt követelik, hogy egy határozott terv szerint 
fejezzék be a háborút.

Dewey tengernagy 200.000 embert követel, ak
kor — nézete szerint — hat hét alatt végét lehet 
vetni a háborúnak. Ennek teljesítése azonban le
hetetlen, mert az Egyesült-Államokból senki sem 
akar önkéntesnek menni.

A madridi Thun. Spanyolországban megint 
megindul az obstrukció és Silvela miniszterelnök 
kénytelen lesz osztrák kollegájának példáját kö
vetni. A harc legelső csetepatéi ma kezdőd
tek meg.

A kamara mai ülésén Romero Robledo a 
régens-királynénak az államkincstár számára tett 
egy milliós ajándékáról beszélt. A vita folyamán a 
republikánus képviselők birálgatták cet az aján
dékozást, a mi ellen a monarkista képviselők til
takoztak. Ebből nagy vihar keletkezett, a mit az 
elnök csak nagy fáradsággal tudott lecsen- 
desiteni.

Az ellenzék vezéreinek a miniszterelnökkel 
és a pénzügyminiszterrel való találkozása nem 
járt eredménynyel, mert a kormány ragaszkodik 
a pénzügyi javaslatok tárgyalásához. Azt hiszik, 
hogy az ellenzéki pártok obstruálni fognak.

A tegnapi minisztertanács egyhangúlag elfo
gadta Silvela miniszterelnök javasla'át, hogy a kabinet 
helytáll, bármily hevesen támadná is az ellenzék. 
Ebből azt következtetik, hogy a kormány a régi 
költségvetés alapján tovább fog kormányozni s az uj 
adók fölött való vitát a télig elnapolja.

Ennélfogva minden találgatás halomra dőlt, 
pedig már Tetuan herceget a jövendőbeli minisz
terelnöknek emlegették.

HÍREK.
A  k é t E rzsébe t.

Azt mondta egyszer a keleti bölcs az 
ő tanítványainak:

— Az érzéseim elámitanak, az élet ki
ábrándít. Hullt a fejemre a csapás, mint a 
jégeső s én azt mondtam magamnak: csak 
egy genosz álom az egész, teli lidércnyomás
sal. Rosszul fekszem, de bukjék csak fel ke
leten a nap — vége a szenvedésnek, a rossz 
éjszakának. S mikor a csapások elmúltak, 
talán igazában is hittem volna, hogy az egész 
nem volt egyéb, mint egy rossz éjszaka. De 
ahogy körülnéztem, láttam, hogy időközben 
erőo fák kidőltek, s parányi bimbók virágba 
hajtottak. Haj-haj 1 Mégis csak hosszú volt 
a csapások éjszakája! Lám azóta kinyíltak a 
bimbók s észre sem vettem.

•
Azt mondja ma Magyarország:
— S nekem úgy rémlett, hogy csak 

tegnap és tegnapelőtt volt. Előbb hátba lökött 
egy hir, hogy Maverlingben leosett fejemről 
a korona. Ez tegnapelőtt lehetett, semmi 
esetre sem korábban. Hiszen még most is 
fáj. Aztán levett a lábamról egy másik hir, 
hogy a genfi tó partján átjárta a tőr az én 
szent Erzsébetem szivét Megölte. Ez tegnap 
volt hiszen még ott van pillámon a könny. 
Hogy sirattam a szegény jó királyt, aki teg
napelőtt az egyetlen fiát, tegnap a feleségét 
vesztette e l ! Ilyen gyors egymásutánban ilyen

rettentő nagy csapások! Meg azt a fiatal 
özvegy asszonyt is sirattam, aki kicsi hijján 
királyném lett volna. Hiszen a férjét s a koro
náját vesztette el máról holnapra. S mindez 
alig néhány nap alatt, úgy rémlett nekem. Most 
pedig észre kell vennem, hogy milyen mess2i 
esett az a tegnapelőtt a tegnaptól! Milyen 
hosszú volt a csapások éjszakája. Lám azóta 
kinyíltak a pici bimbók s a Rudolf kis ár
vája eladó hajadonná serdült. . .

•
Erzsébet, a nagyasszony meghalt s a 

kis Erzsébet, a Rudolf árvája — úgy lehet 
— nemsokára menyasszony lesz. Gmunden- 
ból siet hozzánk dróton a hir, hogy Róbert 
würtembergi herceget most várják oda lány
nézőbe. Bécsből egy másik dróton még ko
rainak mondják a szerelmes kis postát és a 
nagy titkolódzók még egyelőre elhessegetik 
a lányos ház tájékáról a vőlegényt. A kis Er
zsébet azonban úgy lehot, pirulva várja s talán 
egy-két nap múlva már menyasszonynak fog
ják szólítani. Hát gondolná az ember, hogy 
igy fut az idő ? Mayerling — mintha tegnap
előtt lett volna s lám azóta kinyíltak a bim
bók s a kis Erzsébet szeme előtt takargatni 
kezdi a világot a legédesebb fátyol: a meny
asszonyé . . .

Ú tban  Kiondyke fe!ó .

A végtelen, szabad tenger mélyén az 
áramlatok egy koporsót himbálnak ide s tova. 
Lejebb és lejebb merül, mig eléri a fene
ket s ott megmarad mozdulatlan nyugalom
ban. Fönn zugnak a hullámok, északról 
délre, keletről nyugatra hömpölyögnek, de 
lenn a vizek alján megtörik az örökös mor
gás és mi sem zavarja koporsójában a sá
padt halottat.

Künn a világban, az élet harcában du
lakodnak az emberek, északról délre, kelet
ről nyugatra húzódik gyűrűzve a küzdelem 
hullámtábora, de a sápadt halott már elme
rült a mozdulatlan, zavartalan mélybe s többé 
nem bántják a vágyak, többé nem hajszol
ják az álmok.

Önként dobta el magától az életet. 
Tovább élhetott volna még, de többet nem. 
Néki nem volt ösmeretlen semmi a világon. 
A mi nagyot alkotott a művészet, a mi ma
gasztosát teremtett a költészet, az mind lel
kesítette őt is, gyönyörűséggel töltötte meg 
szivét a természet minden csodája s magába 
temetve minden szépséget, minden nagysá
got/ most minden időre pihenni tért.

Ne mondjátok, hogy elzüllött. Nem való 
volt ide, nem volt a hazája ebben a világ
ban. Mint a gyermek vágyódva tárja ki kar
ját a csillagok felé s nem tudja, hogy nem 
érheti el, úgy vágyódott ő minden gyönyö
rűségre. Lelke rajongott minden szépségért, 
minden élvezetért s (í naivul a magáénak 
hitt mindent. Szertelen művészietek volt. 
íme, ennyi a bűne.

Végleten rajongása a mi erkölcsi vilá
gunk kicsinyes határai fölé emelte s ami 
pénz a kezébo akadt, mind csak a szépségre 
költötte.

Ellenkezésbe keltett jutnia a világgal. 
Idehaza nem volt már maradása, idehaza 
nem értették meg őt 1 . . .  El a világba 1

Egykor százezrei voltak, kóbor útjára 
semmi sem maradt.

— Leszek idegenben szolid kereskedő! — 
mormogta magában . . .  Hisz ember alig ért 
úgy a művészetekhez, mint én.

Bele akart olvadni a világi életbe, de 
lelke hatalmas szenvedélye leigázta az észt 
s ő érezte, hogy ez az élet gazdagság nél
kül semmi. S honnét vegyen gazdagságot, 
hogy lelke szárnyalását követhesse? A küzdő 
emberek között pénzt nem lehet szerezni,

legfeljebb máról holnapra. Álljunk hát a 
véletlenség harcosainak sorába. El Klondy- 
kébe 1

Röpült a hajó. Köröskörül szellő se 
lebbent a hatalmas Óceánon, nyugaton bibor- 
fényben szállott alá a nap, aranyszinro fes
tette a tengert, azután fakó szárnyával jött 
az alkonyat s melankólia szállott a világ 
vándora szivére.

— Hovál Miért? Láthatok-e még szeb
bet, mint valaha láttam? Élhetek-e jobban, 
mint valaha éltem? A jövő bizonytalan, fá
radságos. A múlt szép és gazdagsággal teli: 
Eh! Dobjuk el a jövőt és dőljünk a múltba. 
Az az enyém volt, azt én éltem.

Lezárt szemmel pihen odalenn az óceán 
mélyén. Körötte súg, lendül az ár, mossa, 
örökké mossa koporsóját, de soha sem mos
hatja el azokat a szépségeket, amelyeket a 
halott telkébe temetett. Az egyesegyedül az 
ő kincse. Senki sem szerette nála jobban az 
életet s éppen ezért dobta el magától.

B1U1.

M ihá lkov ics .

Egyetemünknek dísze, büszkesége i 
Mihálkovics professzor elpihent.
Hány csontot vizsgált kutató elméje,
S most ő is az lesz, porladozva lent. 
Dicsőségének zenithjére éré,
Tudományának messze híre ment.
De párkakézből, hajh, kihullt az orsó,
S egy fényes pálya díja im: koporsó.

A fejlődéstan nagy stylü tanára 
A fejlődésre szép példát adott; 
Örök-munkának rögös útját járva 
Hogy kell fejlődni óriás-nagyot.
És ő mondá: még mennyi munka várta,
Mit elvégezni sorsa nem hagyott;
Mig lázas vágygyal tanult át sok éjét, 
Fölötte gyorsan elsuhant az élet.

Ötvenöt óv 1 életnek oly parányi;
De munkában telt, és igy kétszeres.
Erős szívvel, ki utána mer állni,
Lesz-e utód, ily egyszerű, nemes ?!
Ki dicsőséget nem mástól fog várni,
De tudományban, munkában keres;
Ki a dicsőült nyomdokába járva,
Uj fényt dérit az árva katedrára?!

K a to n a  E rnő.

B u d a p e s t ,  ju liu s  15.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megujitásrcl 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

«

Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 
a nyári hőnapok alatt f  ü r d ő r e  vagy n y a 
r a l ó h e l y r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon  szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban a; 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

Lapunk legközelebb i szám a hátfőn délelőtt 
Jelenik meg,

— Szem élyi hírek. Plósz Sándor igazságügy* 
miniszter julius havában kihallgatást nem tart. — 
Enyedy Lukács országgyűlési képviselő hosszabb 
tartózkodásra a külföldre utazott. Gonda Béla minis** 
téri osztálytanácsos ma Fiúméba utazott. — Kossal 
Ferenc ma hatheti tartózkodásra Olaszországba uta*

F é n y  k é j )  é  s  z  e  t i  m ű k ©  d  v  é l ő k n e k !
Kitűnő r « a ^ U # z e t l  Maian- és ntazá apparátusait, uj, felülmúlhatatlan (ijillanatf Itáxl-apparátnaaK 

M  C8á8zári királyi udvari szá llítón á l, HÉC8, Tacbheuben 9. sxám ,
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Bott. A fiigcretlenségi és 48-as párt folyó ügyeit 
Kossuth Ferenc távoliét, ben Győry Eleit alelnök 
látja el.

— Ferdlnánd Károly föheroeg Sopronban.
Sopronból táviratozza tudósítónk: Ferdindnd Karoly 
főherceg ma reggel Sopronba érkezett, hogy meg
tekintse az ezredét, melyot nemrég ajándékozott neki 
s király. Az ezredet Családi ezredes mutatta be. Dél
ben bankét volt a főherceg tiszteletére, aki este 
visszautazott Becsbe.

— UJ nem es. A király dr. Müller Jakab nyu
galmazott I. osztályú főtörzsorvosnak, valamint tör
vényes utódainak a magyar nemességet a rét/alvi 
előnévvet adományozta.

— A trónörökös ezrede. Sopronból telegrafál- 
ják : Ferdindnd Károly főherceg, mint a 48. gyalog
ezred újonnan kinevezett tulajdonosa, ma tartotta a 
harkai ,'ombon ezrede felett az első szemlét, mely 
tábori miséből és diszelvonulásból állott. A szemle 
után a tisztek uj ezredtulajdonosuk tiszteletére ban
kettet rendeztek.

— Címadományozás. A király dr. Stetina Jó
zsef államvasuti igazgatónak a miniszteri tanácsosi 
címet adományozta.

— A kalocsai érsek Jubileuma. Császka György 
kalocsai érsek 19-idén ünnepli püspökké való szen
telésének 25 éves évfordulóját. Az agg főpap azoD- 
ban annak idején annak az óhajának adott kifeje
zést, hogy negyedszázados püspöki jubileumának 
megünneplése balasztassék a jövő 1900. évre, ami
kor is 50 esztendeje lesz annak, hogy pappá szen
telték. Az érsek kettős jubileumának megünneplése 
aztán a katholikus egyház 900 éves fennállásának 
jubileuma keretében fog történni. Császka György 
érsek püspöki jubileumát a legnagyobb visszavonult- 
ságbau egyik hazai kegyhelyeu fogja megtartani.

— P u sztu l a  sz é k e ly sé g ! A székelységet 
lassankint megeszi Románia. Esztendőről eszten
dőre nagyobb a száma azoknak, akik kimennek 
az oláh világba és vissza se jönnek többé, — 
nem azért, mintha odaát megtalálták volna azt, 
amit hajszoltak, a szerencséjüket, hanem azért, 
mert rövid időn teljesen tönkremennek s hiába 
könyörögnek haza pénzért, semmi fórum sem 
segiti haza őket. Odakünn pedig pár esztendő 
alatt toljesen elvesznek ránk nézve. A romániai 
derék nép, amelynek ligája van ollonünk, amely
ben gondosan ápolják a gyűlöletet n magyarral 
szemben, mivelhogy mi vagyunk azok, akik el
nyomjuk a testvéreiket, nem az a toleráns nem
zet az idegen nemzetiségűvel szemben, ami mi 
vagyunk, a  magyarnak ott az uj hazáért föl 
kell áldozni a hitét, a nemzeti nyolvét, a nevét 
6 akkor aztán megtűrt idegen lesz belőle. S 
mégis ott marad egy nagy része azoknak, akik 
oda mennek szerencséért. Nem tudnak már visz- 
szajönni. Forró a lábuk alatt a talaj, minden 
lépésnél érzik, hogy ők a kihasznált idegen elem, 
a kinek olcsóbb a munkája s drágább a kenyere 
— de már elvesztették a biztosítékot arra, 
hogy a maguk akarata szerint intézzék 
a sorsukat. A kis pénzűket ott hagyták, hazul
ról nem jöp másik, ott nem lehet újat szerezni 
s a derék Adám Ferkónak vagy Jónás Kelemen
nek, aki kiment magyarnak, a fia már oláh s az 
unokája már egészen oláh. A szomorú adatokat, 
amelyekben ez mind el van mondva s számokkal 
vannak megtámogatva az amúgy is erős, meg
bízható tapasztalatok, a marosvásárhelyi keres
kedelmi és iparkamara titkára, Szakács Péter ur 
adja nekünk egy kis füzetben, amit erről a vég
telenül szomorú kérdésről irt. Azt mondja a töb
bek közt, hogy a múlt évben hatvanhétezer szé
kely ment ki Oláhországba s hatvanezer jött 
vissza közüle. Hétezer ott maradt — s erre a 
summára keresztet vothetünk. Az már nem lesz 
magyar többé soha s a legnagyobb hányadában 
elpusztul odakünn, mint oláh s egy kis részében 
boldogul — mint oláh. — Szóval: ez is egy 
azok közül a kérdések közül, amiket nem szabad 
csupán csak a jó Istenre bízni. Magunknak kell 
kigondolni valamit, amivel itthon tartsuk nem
zetünk erdélyi erős oszlopát — az oláh ten
gerben.

— Kóburg Fttlöp heroeg kegyelete . Thaly 
Kálmán gróf Koháry István XVII. századbeli híres 
huszár-generális arcképét is ajánlotta többek között 
lemásolásra a párisi kiállítás magyar történelmi 
huszár-terme számára. Koháry István a törökök ellen 
vívott háborúban tűnt ki rettenthetetlen vitézségével 
és hősi bátorságát török fogsággal fizette meg. 
Kóburg Fiilóp herceg értesülvén Thaly Kálmán ez 
ajánlatáról, saját költségén vállalta el őse Koháry 
István arcképének lemásoltatását a párisi kiállítás 
magyar történelmi osztálya számára.

— S zegén y  B udapest, kár érte. A fő
város kasszájában — úgy látszik — éppen esak 
annyi pénz van. amennyiből a magisztrátust ki 
lehet fizetni. Egyébre nem telik. Szinház-szub- 
voncióra nincs pénz, semmi egészséges reformra 
nincs pénz, sőt még arra se telik a kasszából, 
hogy a legelemibb szükségeket fedezzék például 
az iskolákban. A Czakó-utcai iskolában meg 
kellene nagyobbitani az udvart, mert a gyerekok 
alig férnek benne. Nincs rá pénz. A tabáni is
kolaszék arra kérto a tanácsot, hogy a fohérsas- 
téri uj iskolában rendezzen be népkönyvtárat és 
olvasótermet. Erre nincs pénz. Egy kis gyűjtéssel 
kellene talán segíteni a főváros kasszáján.

— Oszkár király üdvözlete. Vilmos császárnak 
az Iphiqenia nevű francia iskolahajó fedélzetén tett 
látogatása nagyon föllelkesítette Oszkár királyt. Le
velet irt a német, császárnak és örömét fejezte ki a 
felett, hogy a két hatalmas kulturnemzet közeledése 
Svéd- és Norvégország határai között történt. A 
király gratulált a császárnak, amiért megtette ezt a 
lépést, amely nagyon alkalmas arra, hogy létiojőjjön 
a toljes egyetértés a között a két nagyhatalom között, 
amelyektől a vdágbéke függ. Oszkár király egyúttal 
Louóefnek is kifejezte szorencsekivánatait a párisi 
svéd követ utján.

— A pedellne halála. Aradról táviratozzék: 
Berger Ferenc gimnáziumi pedollus a fizikai szertár 
tisztogatása közben egv magas létráról oly szeren
csétlenül esett az asztalon levő műszerekre, hogy 
egy rézrud a basába fúródott és szörnyet halt. Ber
ger feloséges ember volt.

— G iletta tábornok nyugdíjban. Rosszul kalku
lált Giletta tábornok, érdemeket skart szerezni azzal, 
hogy kémkedett Nizza és vidéke erődítményei körül. 
De rajtavesztett, mert először a franciák elfogták és 
becsukták, másodszor az olaszok csuklak he, amikor 
Loubet megkegyelmezett neki, harmadszor pedig, 
mint egy mai római táviratunk jelenti, ma nyugdí
jazták. Mindez egy kis kirándulásért mog nohány 
jegyzetért. Drága mulatság volt.

— Oláh szem telenkedés. Ha minket nem 
lehet rendre agyonlődözni. hót legalább a zászlóin
kat megtépik, meg a határfánkat lövöldözik ösz- 
sze kedves szomszédaink. Már az igaz, hogy 
szomszéd dolgában remekül el vagyunk látva. A 
kikkel most van bajunk, az az oláh. Csikmegyo 
határán. Lapos mellett a csendőrök észrevették, 
hogy a határoszlop mog van rongálva. Egy csomó 
golyó volt bolelővo a nemzetiszinü árbocba s olyan 
ügyesen, hogy a fölirúsa alaposan tönkre ment. 
A csendőrök átmentok az oláh katonák bódéjába 
s kérdőre vonták őket. Azok nem is tagndták el, 
hogy ők tették tünkre az oszlopot. Rálőttek né
hányszor s minden lövés után diadalt ordítottak.

— Ezt is Magyarországnak adtuk!
— Ez is a magyaroké!
Persze a határpózna nem lő vissza. Arra 

könnyű lövöldözni. A csendőrök azonban nem 
hagyták annyiban a dolgot, hanem a inegyo al- 
ispánj.ának követitcsével följelentették az ügyet 
a belügyminiszternek.

— Jean Rigó aveo aa fémmé. Herkulos-fiir- 
dőn sok ur megfordul, do olyan szenzációt még egy 
átutazó király so csinált volna, mint az az ur meg 
asszonyság, aki tegnapelőtt reggel szállott meg a 
fürdő egyik legjobb hoteljében. A bejelentési lapra 
ezt irta : Jean Rigó avec s.a főmmé. Nosza hamar 
hire futott a vendégnek s érkezésük után egy fél
órácskával már csoportok verődtek össze a hotel 
előtt s a tömeg látványosságot követelt. A rejtelmes 
ablak" azonban lo volt függönyözve. A vendégek 
hosszú utat utaztuk be, mig oljutottak odáig — s 
rögtön lefeküdtök pihenni. Erre azonban előkerültei: 
a cigányok. Két nagy banda. Odaplántálták mngukat 
az ablak alá s ráhúzták a nótákat. Roppant szépen 
játszink, érzéssel, de az ablakok csak nem nyíltak 
meg. Pedig úgy áll a dolog, hogy a kontrátok egy- 
egy óriás bokrétát is larlocottak, csupa piros rózsá
ból. A bandák virággal akartak kedveskedni a her
cegnének . Az eredménytelon muzsikaszó után 
egy kis ankétét tartottak úgy hirtelenében, hogy 
mivel lehetne mégis kicsalui a madarakat az ablakba. 
Úgy muzsikában állapodtak meg s tovább játsz- 
tak. Persze ember-ember hátán tolongott már a téren 
s a hotel összes ablakai tárva-nyitva bámultak lo 
erre a spektákulumra, éppen csak a Jean Rigó 
űré maradt csukva. Arra a két prímás fölment 
a hotelbe a bokrétákkal s bekopogtak a Rigó ur 
ajtaján. Rigó ur ki is nyitotta az ajtót s elkezdett 
frauciául hadarni, amiből persze egy szót se értettek 
meg a bokrétások. Egy pincér végre is beállott 
tolmácsnak s a purpárlék során kisült, hogy a vendég 
Jean is meg Rigó is, de mégse az igazi. Rövid öt 
perc alatt szétoszlott a sokadalotn. A prímások pedig

olyan hosszú orral távoztak, hogy az egyiknek menet 
közben az orrára tapostak.

— Házasság. Dr. Zakói Lajos ügyvéd ma délben 
esküdött örök hűséget a ferencvárosi római katolikus 
templomban Iíruska Berta kisasszonynak.

Hirschler József, a Hirschler t-s Steiner-eég bel
tagja Nagy-Knnizsén eljogyezto Lustgarten Rózsi 
kisasszonyt Csáktornyáról.

Kalmár Pál, a Macher L. és Társa cég beltagja 
eljegyezte Pollák Relén kisasszonyt önömből.

Biichler Lajos kalapgyáros julius 23-ikán dél
után három órakor tartia esküvőjét Brody Eleika 
kisasszonynyal, Brody Mór könyvkereskedő leányá
val a Dohány-utcai zsidó templomban.

— Elgázolt urlasazony. Krisztinkovich Antalné, 
KriezGnlnvich Ede miniszteri osztálytauácsos özvegy 
édcsany a tegnap budaörsi nyaralójából a fővárosba 
jött. A muzeum-köruton egy villamos kocsira akart 
felszálleni, amikor egy vigyázatlan kerékpáros neki
hajtott e elgázolta. Az úrnőt véres fejjel emelték föl 
s szállították Keropesi-ut 20-ik szám alatt levő laká
sára, ahol dr. Bruck kötözte be sebeit. A vigyázatlan 
kerékpáros ellen megindította a rendőrség az el
járást.

— A  pontos órás és a  pontatlan  óra.
Talán emlékszik az olvasó a Mikszáth Kálmán 
esetére, akinek egyszer fogadásból az összes ma
gyar lapokra elő kellett fizetnie. Vele történt 
meg, hogy amikor utoljára egy ismeretlen heti 
lapocskára is prenumerálni akart, a tulajdonos 
térdre esett előtte, hogy az istenért, álljon el a 
szándékától.

— Tönkre tesz, ha pronumerál — sirt a 
tulajdonos.

— Miért?
— Kérem, az én lapom a kormány támasza 

és természetesen szubvenciót kap. Do ón éven- 
kint csak egyetlen számot szoktam kinyomatni, 
mikor a szubvenció ellenében a lapot bemutatom, 
hogy egzisztál. Ha most ön prenumorál, akkor 
én kénytelen volnék a lapot rendesen nyomatni 
s a költségekre ráraenne az egész szubvenció. 
Do hát akkor miből éljen meg az én családom, 
öt kicsi cselédem? Az istonre kérem, ne prenu- 
meráljon az én lapomra, mert tönkre tesz.

— Az egész talán csak anekdota. De meny
nyivel különb anekdotákat csinál a valóság ?

Tossék csak meghallgatni a főváros csatát. 
A főváros ugyanis megállapodott egy órással, 
hogy az tartozik a józsefvárosi templom órájá
nak állandóan gondját viselni s azért kap évente 
százötven forintokat. Ez igy van már egy pár 
esztendő óta s az órás mindig pontosan beállí
tott a számlával. Az órás egyáltalán pontosabb 
volt, mint a gondjaira bízott óra, mely nem mé
rője, hanem árnyéka volt az időnek, ugyanis 
rendesen esak előtte vagy utána járt, lépést 
sohsom tartott az idővel. A számla azonban igen 
pontosan jelentkezett. S csak az idén történt 
meg először, hogy a kerületi elüljáró nem akarta 
a számlát kifizetni. De még ő sem azért, mert 
az órás nem viselto gondját a józsefvárosi órá
nak. Oh nem ! Csak azt jolentetle a tanácsnak, 
hogy nem volna illő a számlát kifizetni, mert az 
órás ur még azt sem tartotta szükségesnek, hogy 
legalább a számla benyújtásakor igazította volna 
meg az árát.

Ez az, kérem. Aki a szubvenciót föl akarja 
vonni, legyen olyan szemérmes, hogy legalább 
egy példányt nyomasson egyszer egy esztendőben 
s legalább egyszer igazítsa meg az órát. Ez a 
legkevesebb, amit meg lehet tőle követelni. Töb- 
bot pedig nem is követelnek tőle. . . .

— Ováoló. A Phónix biztosító-társaság tisztvi
selői kara ina bucsuiinncpéiyt rendezett Trcbitsch 
Ignác vezórtitkár tiszteletére, akit a bécsi Proviáentia 
biztosító-társaság igazgatójának válnsztott. Az iinne- 
pelthez Frcuná Dezső vezértitkár intézett bncsube- 
szédet, amelyben kifejezte a tisztviselők ragaszkodá
sát és szeretetét, amelyet Trebitsch uj állásába is ma
gával visz. Megemlékezésül a magyarországi kép
viselőség és vezérügynökségek tisztviselőinek díszes 
csoportképét adta át. Az ünnepelt meghatóban kö
szönte meg az óvációt.

Szép ünnepsége: rendezett tegnap az Adriai 
biztositó-társu/at tisztviselői kara Krauszmann József 
és Alls/ádler F. Béla osztályfőnökök tiszteletére abból 
az alkalomból, hogy az intézet cégjegyzékké nevezte 
ki őket. Krauszmann*, a tüzosztály főnökét, Pap Mór 
helyettes főnök üdvözölte; kiemolte azokat az érdé. 
mehet, amelyeket harmincnyolo évi munkásság által 
szerzett. Altstadler, n károsztály főnökét, tisztviselő
társai nevében Harangi főfelügyelő üdvözölte.

— Tűz a haján. Cheszonból táviratozzak: Teg
nap éjjel a Dnjeporen két petróleummal megrakott 
hajó kigyuladt. A hajó személyzete közül tizenkettőn 
benuégtek a tűzben, öten súlyosan megsebesültek.
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— Mikor a diákból or le s i .  Az elmúlt 
iskolai esztendőben az aradi gimnáziumban 
csúnyán Osszeveszekedett két nyolcadik pimná- 
zista. Lepazemberozték egymást — s ezzel aztán 
függőben maradt egyelőre a dolog. Nem azért, 
mintha nőm érezték volna a szükségét annak, 
hogy a becsületükön esett csorbát megreperálják, 
hanem mert a diák kiskorú még a lovaeias té
ren. Addig vártak tehát, amíg nagykorúakká lőt
tek, letették az érettségit s annak rendje és 
módja szerint segédeket küldtek egymáshoz s a 
napokban meg is verekedtek a város mellett egy 
ligetben. Pisztolyával lőttek egymásra, de szeren
csére nem esett kár egyikben sem. Most már 
csak azt volna jó tudni, hogy mit csináltak volna 
a fiatal urak, ha valamelyik megbukott volna az 
érettségi vizsgán T . . .

— Egy nyugdíjazás tSrténsts. Annak idején 
nagy feltűnést keltett mindenfelé dr. Paikrt Alajos 
budapesti vezértörzsorvosnak nyugdíjazása. E nyug
díjazás mögött, mint a bécsi Eeeres-Zeitungban ol
vassak, érdekes ügy van, amelynek eredete a pécsi 
tífusz-járványra vezethető vissza. 1867. január 6-án 
dr. Ebstein Józsaf főtörzsorvos jelentést tett arról, 
hogy a pécsi kaszárnyákban járványszerüen föllépett 
a tífusz és hogy a rossz ivóvíz okozta a bajt. Két 
hónappal később dr. Paikrt vezértörzsorvos a bu
dapesti helyőrség katonaorvosai előtt fölolvasást 
tartott a pécsi járványról, melynél dr. Ebstein azt 
találta, hogy kisebbítette az ő érdemét és a hadügy
miniszternél béradóba Paikrt vezértörzsorvost. A 
hadügyminisztérium 3867. október 26-án távirati 
n.ton bekérte a 4-ik hadtestparancsnokságtól a pécsi 
tifnsz-ügyre vonatkozó iratokat Két nap múlva 
fölszólították dr. Paikrt vezértörzsorvost, adja be 
nyugdíjazás iránt való kérvényét, A nyugdíja
zás 1897. november 18-án történt meg. A pécsi 
orvos azonban még ezzel sem elégedett meg. 
Borsos cikkolyt irt Paikrt ellen, sőt a becsületügyi 
eljárás megindítását kérte. A felelet erre az volt, 
hogy ellene is, Paikrt ellen is megindították az eljá
rást. Gróf UexkiiH-Qgllenband lovassági tábornok el- 
nöklésével 1898. december 1-én tartották meg Béoe- 
ben a 2-ik hadtesthez tartozó összes tábornokok 
részvételével a beesületögyi eljárást a tábornoki 
rangban levő dr. Paikrt ellen. Á  tábornokok fölmen
tették a vesét törzsorvost. Nemsokára ezután 1899. feb
ruár 28-án a pécsi orvos ügyében ült össze a katonai 
bíróság Pflügl Rikárt ezredes elnöklésével. A tár
gyalást 1899. április 8-án, a Savek Lajos altábornagy 
éJnBklésével megtartott beesületögyi tanács ülésén 

be. A  határosat igy hangzik:
Dr. Ebstein József megsértette a katonai tisetes- 
(Standosehre) az által, hogy a Militárarzt 

folyóiratban és a hadügyminiszter ő eiool- 
lenciájához intézett beadványában olyan hangot 
használt, amely ellenkezik a tisztek beszéd és 
gondolkodás módjával.

Ezzel befejeződött a kinos ügy, mely bizony 
kárára volt a  hadsereg egészségügyi szolgálatának, 
mert két tehetséges vezetőjétől fosztotta meg.

— EOrdBl élet a Tátrában. Bekövetkeztek 
végre a meleg napok és megélénkült az élet a Tát
rában. A legelragadóbb fekvésű és legmodernebb 
üdülőhelyén, Tátra-Lomnieon rendkívül díszes és elő
kelő vendégsereg van már. Ez a fürdő viszi a ve
zérszerepet az idén a Tátra összes fürdői között. De 
mindenképpen reá is szolgált. Nemcsak olcsó, de a 
legteljesebb kényelmet is nyújtja. A főrangú csalá
dok közül néhány állandó vendége Loranicnak, 
amely az idén ismét bővült A parkot újra rendez
ték. Néhány nj villa is épült. A nyári idényre pedig 
a pécsi cigánybandát szerződtették. Szóval minden 
megtörtént arra nézve, hogy a fürdői élet kellemes 
legyen Tátra-Lomnieon.

— Bablók Lúgoson. Lugosi levelezünk távira- 
tozza, hogy Bésán Mihály királyi közjegyző nyaraló
ját az éjjel egy rablóbanda támadta meg. A rablók 
bárom oldalról támadtak az alvó lakókra. A zajra a 
közjegyző cselédséggel és fegyverekkel jött elő. 
Lőttek a támadókra és erős baro után szétugrasztot- 
ták a bandát Egy rabló súlyosan megsérült, de a 
menekülők azt is magukkal vitték. A CBendőraég 
egy gyanús embert elfogott

— Az éhség. Fuchs József vágujhelyi születésű 
negyvenkilenc éves ügynök hetek óta foglalkozás 
nélkül barangolt a fővárosban. Csekély pénze elfo
gyott álláshoz, foglalkozáshoz pedig nőm tudott 
jutni. Nyomora végre oly nagy lett hogy napok óta 
éhezett, az éhség annyira megviselte már, hogy teg
nap a Doss' wffy-uteában összeesett. A mentők a 
szerencsétlen embert a Róknsba szállították.

— A  Tisza halottja. Zentárói jelenti tudósí
tónk : Weitzenfeld Márton budapesti könyvelő Zentára 
jött rokonaihoz nyaralni. Tegnap délután a Tiszába 
ment fürödni. Egyszer csak a viz alá merült és el- 
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tű n t; a szerencsétlenséget későn vették észre és holt
testét már nem sikerült kifogni. Édesatyját, aki egy 
budapesti kereskedelmi iskola igazgatója, táviratilag 
értesítették a ezerencsétlenségről.

— Halálozás. Eőrvistyei és Kutnai Zelenka Ká
roly, törvényszéki bíró julins 11-ikén meghalt Besz
tercebányán hatvankét éves korában.

Vllmann Izidor, a nagyváradi szabadolvüpárt 
alelnöko, az ottani orthodox zsidó hitközség elnöke 
ma Nagyváradon hirtelen meghalt. Tisza Kálmán 
táviratilag részvétét nyilvánította az elhunyt család
jának.

— Vlzbefnlt hivatalnok. Apatinban a múlt csü
törtökön este Pál Jenő, apatini betétszerkesztö, 
Molnár járásbirósági aljegyző, tartalékos honvéd
huszár főhadnagy és Oláh Andor Írnok társaságában 
osoluakázott a Dunán. Hirtelen vihar keletkezett és 
a csolnakot felborította. Molnár, aki tudta, hogy Pál 
úszni nem tudta, egy ideig vezetto Pált, de mikor 
erejét lankadni érezte és tovább nem birt úszni és 
látta is, hogy segély érkezik, eleresztette Pált. Pál a 
vízbe fulladt. Oláh Andort eszméletlenül fogták ki a 
halászok, J/o/ndr pedig a Duna jobbpartjára kiúszott. 
Az eset nagy részvétet keltett.

— Gyilkosság* a vonaton. Hamburgból jelenti 
egy távirat, hogy a Königsbergből érkező vonaton ma 
egy oroszországi asszony a vasúti kocsiból kidobta 
a gyermekét. Éppen Guttenfels közelében robogott a 
gyorsvonat, amikor az utasok észrevették a gyilkos
ságot. Valaki megrántotta a vészféket s erre a vonat 
megállóit. Az utasok és a vasúti alkalmazottak be
járták a vonatot, de sehol sem találták a négyhóna
pos csecsemők A gyilkos anyát vasra verve vitték a 
guttenfelsi fogházba.

— Vonatklaikiás. ZatöaeáM telegrafálják: A 
mikor a trieszt-gráci vogyesvonat ma reggel Laibaeh 
állomást elhagyta, az utolsó kocsi helytelen váltó
állítás következtében kisiklott. Két kocsi összetört, 
de senki sem sebesült meg. A fékező lezuhant a 
földre, de egyéb baja nem történt.

— Hirtelen halál. Deutsch Sándor és fia ismert 
szállító cég főnöke Deutsch Sándor tegnap délután 
irodájában levelet irt Siófokon tartózkodó családjá
nak. Egyszerre rosszul érezte magát, leesett székéről 
szivszélhüdés érte és meghalt. Holttestét az üllői-uti 
törvényszéki orvostani intézetbe vitték.

— UJ bépoB levelező-lapok. Galanlai Gyula 
kiadásában (Budapest, Almássy-utca 6. sz.) uj fajta 
élővirágos levelező-lapok jelentek meg. Rendkívül 
csinos kiállítások és a virágok ötletes felhasználása 
hamar kedveltté teszi majd ezeket a levelező-lapokat.

— A Term észet állattani, vadászati és halászati 
folyóirat, megrendelhető a halászati mellékletével 
együtt dr. Lenál Adolf intézetében (Budapest,II., Do- 
náti-utca 7.) évi 3 forintért. Kéthetenkint jelenik meg, 
bő és érdekes tartalommal, illusztrálva és csinos 
kiállításban.

— Csodálkozó Idegenek. Az közönséges do
log, hogy azok az idegenek, akik először vetődnek 
Budapestre (mert hozzánk nem tervszerűen jönnek, 
hanem csak véletlenül vetődnek a turisták), egészen 
elámulnak Budapest épületeinek, fekvésének, kör
nyékének szépségein. Azon idegenek közül azonban, 
akik az idén látogatták meg Budapestet, egy jelen
tékeny csoport ezen többé-kevésbé hízelgő csodál
kozásukon kívül még mással is adózott Budapes
tünknek : elismeréssel kultúránk iránt, aminek esete, 
bármily jelentéktelennek lássék is, eléggé jellemző. E 
csoport ugyanis,mely többnyire olaszokból,franciákból 
és románokból állott, meglátogatta a „Hódoló diszfelvo- 
nulás* pompás körképét és megtekintette az azzal kap
csolatos optikai előadásokat: az „Utazást a világ körül*, 
a „Londont éjjel*, a „Szin-fénvképezést* stb. S 
mindezeken a dolgokon rendkívül ei voltak Amulva: 
hogy effélét a „kis*, a „keleti* Budapesten is lehet 
látni, azon alig tudtak eleget osudalkozni. Külüúösen 
a franciákat annyira érdekelte a dolog, hogy köze
lebbi adatokat kértek, és amikor megtudták, hogy a 
nagy közönségen kiviil a színes fényképezést már 
eddig is közel hatezer diák tekintette meg — teljes 
elismeréssel jelentették ki, hogy Budapesten „van 
kultúra* — amit bizony ők sohasem hallottak, de 
nem is hittek volna el.

— H alászati folyóirat. Darányi Ignác föld in i- 
volési miniszter, aki hazánk halászati érdekeinek 
emelésére újabb időben különösen nagy gondot for
dít, elhatározta, hogy egv halászati folyóiratot indít 
meg, még pedig dr. Lendl Adolf J  Természet cimü 
állattani és vadászati folyóiratával kapcsolatban. 
A Természet előfizetői ezt a halászati lapot díjtalanul 
fogják ez év szeptember hó 1-től kapni. Landgraf 
János országos halászati felügyelő vallatta el a ha
lászati folyóirat szerkesztését s igy előre látható, 
hogy egy derék szaklapot kapunk, amely, mint 
A Természet, két hetenkint és illusztrálva fog meg
jelenni.

— Katonazene és olgánymuzsika a Hírmondó
ban. A Telefon Hírmondó naponta délután fél 5 órától 7 
óráig a honvédtenekar hangversenyét, oato 8 órától 11 
óráig pedig felváltva egy katonaemekar és két cigánybanda 
játékát közvetíti hallgatói szórakoztatására.

h a t ó s á g i l a g  e n g e d é l y e z e t t

(x) N agvothallás. Egy gazdag nő, aki a na- 
gyothallásból és fülzugásból dr. Nieholson mestersé
ges dobhártyájának alkalmazása által kigyógyult, 
20.000 márkát ajándékozott dr. Nieholson intézetének, 
hogy azok a süketek és nagyothallók, akiknek nin
csen módjukban megszerezni a mesterséges dob
hártyát, ingyen megkapják azt. Levelek Institut 
Nieholson Longcott, Gunnersbury, London. W. Eng- 
land címére küldendők.

Mihálkovics temetése.
B u d a p e s t i-  A N a p ló  tudósítójától. — 

Budapest, julius lő.
Nagy részvét kisérte ma utolsó útjára dr. 

Mihálkovics Géza rektort, orvosegyetemünk világhírű 
tudós tanárát. Az egyetemi templomban tartott gyász- 
szertartáson megjelentek közéletünknek kitűnőségei, 
a kik még a fővárosiján tartózkodnak. A magyar 
tudományos világ teljes számban jelen volt és elő
kelő tagokkal volt képviselve a külföldi tudomány 
is. Tömegesen jelentek meg a temetésen a Buda
pesten időző egyetemi ifjak, valamint az egyetemi 
intézetek tisztviselői. A templom főhajóját egészen 
megtöltötte a közönség.

A beszentelésen jelen voltak: Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter képviseletében 
Zsilinszky Mihály államtitkár, Waldeyer Henrik, a 
berlini egyetem rektora és a császári akadémia örö
kös főtitkára, Toldt a bécsi egyetem prorektora, 
Tenner a kolozsvári egyetem rektora, Lenhossek Mi
hály tübingai egyetemi tanár, Gyulai Pál, Herceg 
Mihály proroktor. Lipthay Sándor műegyetemi 
rektor, Wartha Vince prorektor, Klug Nándor 
orvoskari, Nagy Ferenc jogi, dr, Breznny Béla 
hittudományi és FrÖhlich Izidor bölcsészetkari 
dékán, dr. Rapnies Rajmund, dr. Korányi Fri
gyes, dr. Hőgyes Endre, Pertik Ottó, Schulek 
Vilmos, dr. Fodor József, dr. Ilerczol Manó, dr. 
Ajtay Sándor, Tauffer Emil, Bókav János, Bókay 
Árpád, dr. Csapodi István, dr. Laufenaur Károly. 
Ponori Tewrewk Emil, dr. Kovács Gyula, dr. Zsögöd 
Benő, Jónás Ödön, Czakó Adolf műegyetemi dé
kánok, Wittman Ferenc, Schuller Alajos, dr. Nékám
Lajos, dr. Árkövy József, 
dr. Goldziher Ignác, dr.

dr. Gerlóczy Zsigmond, 
Plősz Pál. dr. Elisoher

Gyula, dr. Navratii Imre, Kiss János, Verobóly László, 
Réczey Imre, Steindl Imre, Leohncr Ágost, dr. Nagy 
Albert egyotemi tanárok, Ssalay Imre miniszteri 
tanácsos, a Nemzeti Muzeum igazgatója, Tóth Lajos 
miniszteri osztálytanácsos, dr. Hutyra József az Ál
latorvosi iskola rektora, Oorfca Ferenc miniszteri 
osztálytanácsos, Gopcsa László miniszteri titkár, dr. 
Morelli Károly, dr. Kaleic főíörzsorvos, Klcin-Eherhardl 
törzsorvos, a katonai orvosi szünidei tanfolyam, az 
országos orvosszövotség, a 16. és 17. számú hely
őrségi kórházak orvosi kara, a királyi orvosegyesü
let, a magyar orvosi könyvkiadó társulat és nz egye
temi ifjúság küldöttségileg és még igen sokan.

Pontban öt órakor érkezett az egyetemi tanács 
teljes díszben. Előtte haladtak a pedellusok a rektori 
és dékáni jogarokkal és az egyetem Mária Terézia 
korbeli zászlajával. Ezután megkezdődött a beszen- 
telós, amelyet Várossy Gyula kanonok végzett fényes 
papi segédlettel. A beszentelés végeztével a koporsót 
a templom ajtajához vitték, ahol Herezeg Mihály pro
rektor lépett a koporsóhoz és gyönyörű beszéddel 
búcsúztatta el az elhunyt rektort.

A tudomány vára igen magas — fojcz‘e be a 
prorektor beszédet — mercdélyes és csiszamlós 
sziklatetőre van építve, ő ezt a várat nemcsak hogy 
megközelítette, nemcsak bevette, de tovább is épí
tette és újabb szerelvényekkel fejlesztette, népesítette. 
A tudomány az ő kezében igazi nagyhatalom volt; 
nagyhatalom volt az ő szigorúan fegyelmezett ész
járása, független gondolkozása, önálló buvárlata és 
bírálata által. Igazi magyar tudós volt, az emberiség 
tudományával, más nemzetek kultúrájával, gondola
taival, eszméivel is táplálkozva, de azokat vakon 
soha nem utánozva, hanem mindenkor saját egyéni
sége szerint átidomitva önállóan, Öntudatosan fel
dolgozva.

Azután Waldeyer Henrik, a berlini egyetem rek
tora, a császári akadémia főtitkára lépett a koporsó
hoz és elhunyt tudósunkat a következő magas 
szarnyalásu beszéddel búcsúztatta el;

A virágokkal díszített koporsó itt a 
templom előcsarnokában és a Koporsót kö
rülvevő gyászoló közönség még annak is, 
aki nőm tudja, kit rejt ez a szűk lakás, el
árulja, hogy egy embert akarunk utolsó 
nyugvóhelyéro kisérni, akinek halála súlyos 
veszteséget jelent a budapesti egyetemre, 
sőt egész Magyarországra nézve. Valóban ez 
a koporsó ennek a szép, felviruló országnak 
egyik legjobb fiát rejti magában ! De 
rejt magában többet is! Mihálkovics Géza, 
akit ma temetünk, olyan ember volt,

k é sz  női ru h ák , J a q u e tte k , g a llérok . ru lia k c lm ék , vászoniiPR iilrk. c s ip k e  fü g- 
-  p iin jök  ínindt-n e l Topád ható áron m lntiiak  e l
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akinek sajnos oly korai halála nemcsak itt 
a Duna partján, hanem messze, távol orszá
gokban, a Szajna úgy mint a Spree, úgy a 
Tiber, mint a Neva partján, sőt a tengeren 
túl is fájdalmat kelt és mély gyászt hagy 
maga után. Hivatkozzanak önök, Magyaror
szág fiai, reám mint tanúra I Hiszen magam
nak sincs megbízatásom, külföldi kollogáim 
nevében nyilatkozni, és nem is bírtam ily 
megbízatást szerezni, mert hisz a gyászhir 
vétele után nem volt időm, ilyen megbíza
tást szerezni. Mégsem hiszem, hogy meg
hazudtoljon valamelyik külföldi kartársam, 
mindegyik hozzá fog járulni, ha kijelentem 
és ismétlem: ennek a férfiúnak kora ha
lála nagy vesztoség a tudományra nézve, 
amelyet ő szolgált, különösen az én hazám
ban, Németországban fogják ezt megérezni, 
amelynek legifjabb egyetemén az elhunyt 
működött. A tudomány nem ismer határokat 
a népek között. Bármennyire előtérbe tóiul a 
fájdalom, ez a tudat még ebben az igen ko
moly órában is felemel és enyhíti az emberi 
szív jogosult bánatát.

És most ongedjo meg a mélyen tisztelt 
gyászoló közönség, hogy a barát nehány 
szót intézzen az elhunyt baráthoz. Ez a 
koporsó többet foglal magában, mint a tu
domány emberét, egy hü segédet — jobbat 
sohasem kaphattam volna — eleven eszü 
munkatársat, aki sok éven át dolgozott ve
lőm és akinek társaságában sok szépre jöt
tem reá, magába rejti legkedvesebb baráto
mat, aki nomes gyászoló özvegyével együtt 
az enyéimnek is kedves barátja volt. Hogy 
nekem kell téged az Úrhoz kisérni, jobban 
fáj nekem, semmint azt szavakban elmond
hatnám. De igy volt rendelve! Nyugodj te
hát békében, kedves barátom 1 Sohasem 
felejtünk el!
A mély hatású gyászbeszéd után megindult a 

gyászmenet, amelyet diszrubás lovas és gyalogrend- 
örök nyitottak meg. Mögöttük haladtak a helyőrségi 
kórházak orvosai, az ifjúság. Két diszhintó vitte az 
szebbnél-szebb koszorúkat, mely után a hatfogatu 
halottaskocsi haladt. A kocsin a karok koszorúi dí
szelegtek, melyednek szalagjait az egyes dékánok 
tartották, a kocsi mögött pedig az egyetem kari jel
vényeivel a diszruhás pedellusok, meg az elhunytnak 
kitüntetéseit vive az Entreprise tisztjei lépkedtek.

Koszorút helyeztek a ravatalra: Az elhunyt 
özvegye és nővérei, a királyi tudomány-egyetem 
tanácsa, a tudomány-egyetem orvosi kara, a magyar 
tudományos akadémia, Born tanár a boroszlói egye
tem nevében, Lnqueur dékán a strassburgi egyetem 
orvosi kara nevében, Schwatbe strassburgi tanár, a 
bonctani intézet, a természettudományi társulat vá
lasztmánya, Lenhossek Mihály, Bókny János, a buda
pesti poliklinika főorvosai, Thán Károly és családja, 
Hemrich Alajos és neje, a budapesti egyetemi kör, 
az orvostanhallgatók segítő egyesülete, a ma
gyar királyi József-müegyetem tanácsa, a kolozs
vári egyetem tanácsa, a kolozsvári egyetem orvos
kara, Miklós Amadé Edgár, a tudományegyetem hit
tudományi kara, Thanhoffer Alajos, a Dollinger-család, 
Feriik Ottó, dr. Herezel egyetemi tanárok, a svábhegyi 
barátok, az I. sz. sebészeti klinika szülőosztálya és 
még igen sokan.

A menet az Újvilág- és Kossuth-Lajos-utca 
sarkán, a volt klinika helyén megállapodott s a ha
lottat újra beszentelték. A halotti menet ezután eső
ben a Kerepesi-utra tart s tolytatta útját a temetőbe. 
A díszsírhely a Deák-mauzoleum szomszédságában, 
báró Lipthay Béla sírja mellett van. Itt a koporsót 
leemelték a kocsiról, mire Klug Nándor orvoskari 
dékán mondott búcsúbeszédet.

— Bánatos, őszinte részvétünk kisér — úgy
mond — nj, rideg otthonodba. De a végzet határo
zata elől nincs menekülés; bánatunk vissza nem 
hoz többé, keresnünk kell a megnyugvást. S midőn 
ezt teszszük, úgy látszik, hogy Te még nem hagysz 
itt végképpen bennünket. Alkotásaidban közöttünk 
maradsz. Fáradhatatlan, kutató lelked élni fog kö
zöttünk, példád pedig jövő nemzedékeknek mintaké
pül szolgáland. Mint tudós, örök emléket biztosítottál 
magadnak. Emléked legyen áldott I

Az ifjúság nevében ifj. Morelli Gusztáv orvos- 
tanhallgató mondott beszédet. Ezután a koposót 
ujsbb beszentelés és ima után lebocsátották a sírba, 
s a gyülekezet lassanként szétoszlott.
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Pulszky Károly.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t , julius 15.
Pulszky Károly szenzációs halálhíre, fájda

lom, igaznak bizonyult. A Budapesti Napló ma 
reggeli londoni táviratát délután megerősítette a 
brisbanei osztrák-magyar konzulnak a Pulszky- 
családhoz intézett következő távirata:

Mr. Pulszky is dead.
A szerencsétlen, sokat hányatott ember kín- 

szenvedése véget ért. Valahol az Atlanti óceánon 
megállt egy hajó, a matrózok lekapták a sipkái
kat, a hullámokon elsuhanó szél messze hordta 
a Miatyánk egy-egy megszakított mondatát és 
azután lecsúszott a deszka a lepedőbe hurkolt 
halottal.. . És Pulszky Károly nincs többé. Fölötte 
ordithat az orkán és tombolhat a fergeteg, torony- 
magasságra kaphatnak a hullámok, le a korállok 
és gyöngyök honába, hová még visszhangja sem 
hatol a zivatarnak és a halott nyugodtan pihen
het lent a tenger mélyén.

De egy csodálatos, megkapó véletlen fűződik 
Pulszky Károly halálához, egy olyan véletlen, a 
mely mint keserű irónia tetőzi be egész kalan
dos életét. 0 , aki szuverén gőggel vetette meg 
egész életén át a pénzt, ő, aki voltaképpen an
nak esett áldozatul, hogy nem tudott megbarát
kozni az egvszer-egygyel; ő, a pazarló, a könnyel
műk fejedelme, egy Klondykebe tartó hajón szo
rította homlokára a revolver csövét! Aranyat 
ment keresni Pulszky Károly és főbe lőtte magát 
az arany felé vezető utón. Csodálatos a véletlen 
és csodálatos volt 6 maga; csodálatos, változé
kony és titokzatos mint a tonger, amoly most 
mérhetetlen takarót borit a sirja fölé.

(Rafael-Piombo ?)
1894-ik január havában a kormány javas

latot terjesztett a Ház elé, egy szépművészeti muzeum 
létesítése tárgyában. Még ugyanaz év nyarán Eötvös 
Lóránt báró közoktatásügyi miniszter, Pulszky Ágost 
államtitkár javaslatára, képvásárlással bizta meg 
Pulszky Károlyt.

E célra először 167.560, majd a következő év
ben 264.876 forintot kapott. A két összeg közül a 
miniszter egyiket sem vette fel a költségvetésbe. A 
szépművészeti muzeum csak az 1896-iki budgetbe 
került, csak akkor kért Wlassies miniszter a budget- 
szerü kezelés érdekében Pulszky Károlytól elszámo
lást. Művészi körökben akkor már sokat vitatkoztak 
a vásárlások értékéről, sót arról is kiszivárogtak 
már hírek, hogy az elszámolás nehézségekbe ütkö
zik. A képviselőház már a költségvetést tárgyalta s 
a kultuszbudget megvitatása már a küszöbön állt, 
mikor a Ház folyosóján váratlanul elterjedt a bír, 
hogy Pulszky Károly súlyos idegbántalomban szen
ved, sőt öngyilkossági kísérletet követett el. Délután 
már egymás kezébe adták a kilincset az orvosok s 
paralizis progresszivát, fokozatos agylágyulást kon
statáltak rajta. Másnap, február 4-ikén már a Lipót- 
mezőn volt. Február 5-dikén Várady Károly kép
viselő szóvá tette a Házban Pulszky ügyét, mire 
Wlassies Gyula miniszter elismerte, hogy Pulszky 
Károly a rábízott összegből 7000 forintról egye
lőre még nem tud elszámolni. Sokan gáncsolták akkor 
Pulszkyt a Raffaelnek vett Piombó kép miatt, melyet 
Cheveigné grófné közbenjárásával szerzett meg a 
magyar kormánynak. A képet, melyért Pulszky 
57,000 forintot adott, nálunk sokan csak 10,000 fo
rintra becsülték, mogjegyzendó azonban, hogy alig 
egy félévvel később egy német műkereskedő 100.000 
forintot kínált a lebecsült képért.

A könnyű szerrel elérhető haszon tehát messze 
túlhaladta volna a kérdéses 7000 forintot, valamint- 
hogy már a puszta ajánlat is Pulszky Károly Ítéleté
nek adott igazat.

De az igazságügyi orvosi tanács akkor már 
rég kimondta Pulszky Károlyra a beszámithatatlan- 
ságot és a megszüntetett bírói eljárással szemben 
nem volt helye rehabilitáló vizsgálatnak.

( A z  u t o ls ó  h ó n a p o k .)

Szeptember hó közepén P ulszky  Károly vég
legesen elhagyta Budapestet, hogy Bécsen át

L0DEN Sacoo vattával bélelve — — — — — — 6.—
LÓDÉN Sz5rme-aacoo_.------ ---- —___10.—
LÓDÉN Vadáaz-sacco---— — — — — — — 9.—
LÓDÉN Vadász-bunda... — — — — — — — — 18.—
LÓDÉN Kocsis-bunda— — — — — — — 20 —
L0DEN Utazó-bunda — — — — — — — — 35.—
LÓDÉN Szörme-mencaikoff — — — — — — — 40.—
L Ó D É N  rtasdiaaatt bunda 16-n.

Londonba menjen. Egy ottani műkereskedő aján
lata bírta orré az elhatározásra, és londoni tartóz
kodása első heteiben csakugyan mint becsüs volt 
alkalmazva az illető cégnél.

Később, nem tudni miért, ezt az állást is 
elhagyta, s a nyugalmát vesztett ember tétovasá- 
gával céltalanul bolyongott, mig végre ez év 
február havában Ausztráliában, Brisbane városá
ban telepedett le.

Azóta, úgy mint távolléte egész ideje alatt, 
levelezésben állott családjával. Álig múlt el hét, 
hogy gyermekeinek a messze távolból ne irt 
volna. Legutolsó levele e hó 10-én érkezett csa
ládjához. Ebben arról értesítette övéit, hogy 
hosszú útra készül észak felé. A levél hangja 
szokatlanul érzékeny volt. atyai tanácsokkal lá'ta 
el benne gyermekeit. Ez a hang aggodalomba 
ejtette ugyan a családot, de nem tulajdonítottak 
neki különös jelentőséget, sőt tovább remélték, 
hogy a sokat hányatott ember végre szilárd ta
lajra jut s visszatér körükbe.

És a szerencsétlen ember két hete körül
belül csakugyan útnak indult Klondyke felé,' 
mig tegnapelőtt a hajón véget vetett életének.

(Leve lek.)

Londoni tartózkodása első heteiben Pulszky 
még sürü levelezésben állott budapesti barátaival. 
Ebből az időből két levele van előttünk, az elsőt 
francia nyelven irta, a másodikat magyarul. Mind a 
kettőből kihagytuk a megboldogult személyes ügye
ire vonatkozó részeket. A többit szőszerint adjuk.

I .
London, W C. York Buildings 9, 

Kedves barátom !
Itt volnék végre Londonban, Odysseám 

el6ö állomásán. Legközelebb talán majd meg
írom az utolsó hetek mozgalmas történetét, 
azt a sok keserűséget, gondot és édes re
ménységet, mely elutazásom óta átvihar- 
zott lelkemen. Most csak néhány baráti szi- 
vességre akarlak felkérni, melyeket remény-, 
lem teljesíteni fogsz.

Keresd fel kérlek Z . Z,

Ne légy lusta, és gondold meg, hogy 
önkéntes, de végleges száműzetésemben na
gyon jól esik látnom, hogy még nem felej
tettek el egészen, és hogy még vannak oda; 
haza őszinte, igaz barátaim-

Baráti szeretettel
Pulszky Károly.

n.
9. Y o rk  B u ild ings W . C. 
London, 1898. október 19.

Kedves Lehi I
Nem felejtettem el még magyarul. Ha 

franciául Írtam, azért volt, mert rád gon
dolva az került toliam hegyére. Most köszö- 
netemet kell mindenekelőtt neked kifejez
nem. Csakugyan igazi barát vagy — első 
pillanattól fogva annak tudtalak — az első, 
aki levélre felelt, látszik, hogy nem vagy 
tősgyökeres magyar, azután el is jártál ab
ban, amire kértelek.

Az őszinteséget nemcsak hogy szívesen 
engedem meg, sőt nagyon kérem; hogy 
nem beszélnek már rólam, annak igazán 
örülök; sohasem kerestem s nem szeretők 
érdekes esetnek lenni; amikor volt pozícióm 
s hatalmam, tudod, hogy nem kerestem, sőt 
kerültem a reklámot — talán túlságosan is, 
annyira, hogy sokan, sokan félreértettek, 
gőgösnek véltek; a nyáron meg tapasztalták, 
hogy mindenkit tőlem telhetőleg visszatar
tottam, hogy a nyilvánosság előtt foglalkoz
zék ügyemmel, személyesen meg csak annyit 
alkalmatlankodtam, amennyire kénytelen vol
tam, hogy megkeressem azt, amire szüksé
gem volt munkával; a mindennapi kenyeret 
és bizonyos szenvedélyemnek kielégítését. Ha 
valaki, úgy te tudod, hogy nélkülözni is 
tudtam, csakhogy igénybe ne vegyek senkit 
s mégis eleget tegyek önként elvállalt köte
lezettségeimnek.

Mindenekfölött köszönöm neked, hogy 
leküzdve ellenszonvodet — vagy a kíváncsi
ság adott elszántságot? — szóba álltái 
J  . . . . nal. Mit hoz a jövő, nem tudom; 
csak annyit mondhatok neked, ha még lesz 
belőlem valami, az erőfeszítésre az igazi erőt 
ő adja meg nekem, s aki igaz barátom s

RENDELJENEK CSAK
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esetleges sikeremnek örülni fog, az legyen 
ezért hálás ő iránta.

Hogyan élek itt? Egy hete érkeztem, 
most tanulom, spórolok, — bár volna mit — 
és várom, hogvangol barátaim hazakerüljenek 
s a keresés utján elindítsanak. A hónap végéig 
talán már tisztán fogok látni. Leveled végén nem 
tudod, mit irj még. Nos, pletykát, tudniillik 
nem a rossz értelemben, hanem az újságba 
nem kerülő apró híreket. Mi lett az Apró, a 
Magyar Színházzal, a Nemzeti intern dol
gai: Színész, igazgató — sajtó — miben 
vannak, stb. hiszen itt egészen el vagyok 
szigetelve, csak bécsi lapot látok néha. És 
ha már mondod, vegyetek igénybe, megte
szem. Tudd meg, megjolent-e a Lót felosége 
s ha igen, ird meg mindjárt, ha pedig még 
nem. tudd meg, mikor adják ki. — Tisztolet- 
példányok járnak nekem belőle, amik jó 
lesznek karácsonyi ajándékul. Ha a lányaim
mal : Emmával, Tesszával, Romolával talál
kozol, ird meg nekem, milyen szinbon, kedv
ben vannak; imák ugyan nekem, de porsze 
harmadik személy jobban látja az ilyent, 
mint ahogy az illető maga érzi és Írja.

Az estilapból — levelem könnyű lévén 
— Devonshiri drágakőrablásról kivágtam egy 
tudósítást, amit használhatsz tán.

A szerkesztőségbeliek közül, akik még 
érdeklődnek irántam, azokat tiszteltetem, 
téged üdvözöllek híved Charlie.

(A  regény.)
Pulszky Károly életéhez nem egy regény fűző

dik. Ifjúkorában, még jóval házassága előtt Parisban 
b e lesze re te tt Per zen Sándor, az 1870-hen elh lt világ
hírű orosz publicista leányába. Éveken át ideális 
viszony fűzte össze a fiatalokat, mig végre Pulszky 
visszatért Budapestre, Herzzn Olga pedig Gábriel 
.Vonódnak az Institut hírneves tagjának felesége lett. 
De karján Pulszky mindig ott hordta azt az elefánt- 
caontdarabokból ezüstdrótra fűzött sárkányt, amelyet 
első szerelmétől emlékbe kapott.

*
Élete legutolsó, legszomorubb szakaszában, a 

kiszabadulását követő időkben, még egy regényt 
élt át Pulszky Károly, az utolsót, egy traviata-regényt.

A főváros egyik előkelő mulatóhelyén ösmer- 
kedett meg egy leánynyal, akiről azt állította, hogy 
profilja csodálatosan hasonlít a medicii Venusra. És 
azontúl ehhez a leányhoz kötötte az életét. Nevelte, 
tanította, ki akarta ragadni romlott környezetéből, és 
az atolsó hetekben, mikor mindenből kifogyva már, 
lakáét sem tarthatott, hanem a barátainál lakott, 
sohasem mulasztotta el lefekvés előtt ágya mellett 
kirakni a leány fényképeit.

Londonból, Ausztráliából, folyton sűrűn érkez
tek a levelek. Szüntelenül intette * leányt, hogy ne 
térjen vissza régi társaságába, inkább éljen meg 
akárhogy, akármilyen nehezen!... És közbe, közbe 
a nélkülözések közepette, a legnagyobb nyomorban, 
amely végül revolvert nyomott a kezébe, folyton 
küldött a leánynak anyagi segítséget. Végre azután 
beleunt az örökös küzdelembe és egy meghaló le
vélben búcsút mondott az utolsó regénynek.

(A  búcsú.)
Itt vannak előttünk az utolsó sorok, melveket 

Pulszky Károly életében papírra vetett. Egy elfáradt, 
meggyötört, reménytelen ember istenhozzádja vala
kihez, akit itt hagy a küzdelemben, ahol szabadon 
választott jó és rossz között.

Az utolsó dobbanása egy összefaosart szívnek, 
az utolsó könnyceep és az utolsó óhajtás ; kegyelet
ien tollal nem Írhatjuk ide a halálra szánt embor 
utolsó levelét.

Csak a tartalma álljon itt.
Fájó szívvel búcsúzik el, most hogy minden

terve dugába dőlt és már nem tudja, mihez 
fogjon. Csak az aggasztja, hogy mi lörténik 
majd wle, hiszen senkije sincs, aki gondoskodnék 
róla. Gyermekeit, — úgy írja — nem félti; 
azokat majd csak megsegítik a rokonok, 
nem fognak éhezni! De ő? O menjen in
kább férjhez valami egyszerű, szegény ipa
rosemberhez, otthon a falujában ; mert az az 
élet sokkal többet ér és sokkal becsületesebb, 
mint a pesti léha, és cifra nyomorúság 1

Ebben az életben már nem fogják egymást 
látni, de ha igaz, hogy van egy túlvilág, ak
kor odaát biztosan találkoznak.

•
Ezzel a szentimentális akkorddal ér véget a 

Pulszky Károly élete története, ezután nem követke

zik már csak a revolver durranása és a temetés 
künn, a szabad óceánon.

Csúszik a deszka, elhangzik az imádság, és a 
halott a feledés tengerébe merül.

A cárevics halála.
B u d a p e s t , jn lin s  IS.

Egy félhivatalos pétervári távirat szerint ke- 
roeztet állítanak arra a helyre, ahol György trón
örökös nagyherceg meghalt. Ebből azt lehet követ
keztetni, hogy a trónörököst az abas-tumani kastélyon 
kivül, valahol a szabadban érte a vérömlés, amely 
kioltotta fiatal életét. Ezt a következtetést meg
erősíti az orosz hivatalos lap utolsó száma, amely 
egy táviratunk szerint a következő részleteket közli 
a cárevics haláláról:

Junius 28-ikán, reggel 9 órakor a trón
örökös benzin-motoros kerékpáron Abas- 
Tumanból kirándult a közeli hegyes-völgyes 
vidékre. Miután nagyon gyors menetben vagy 
két versztnyi utat tett, visszafordult. Egy 
parasztasszony jött szembe vele, aki észre
vette, amint a nagyherceg egyszerre csak 
lassította a gép járását. Jobban odanézett, 
hát látta, amint a trónörökös vért hány, 
megállítja kerékpárját és ereiét vesztvo 
inogva leszáll a gépről. A parasztasszony 
hozzásietett és azt kérdezte tőle:

— Talán valami baja van ?
— Semmi 1 —.válaszolt a nagyherceg.
A parasztasszony erre vizzel kinálta meg 

a nagyherceget, de ez ekkor már oly rosszul 
érezte magát, hogy csak a kezévol tudott 
belcegyezőleg inteni. A jó asszony azután 
óvatosan a földre fektette a trónörököst, aki 
néhány percre rá csöndben és fájdalom nélkül 
elhunyt. Holttestét bevitték a palotába és azt 
a helyet, ahol meghalt, körülkerítették. 
Pétervárrál táviratozzék, hogy Miklós cár ren

deletére Mihajtovics Mikiás nagyherceg fogja kisérni 
a trónörökös nagyherceg holttestét Pétervárra. Az 
örmény papság az örmény lakosság nagy részvételé
vel gyászistentiszteleteket tartott. Az elhunyt orosz 
trónörökösért, mint a hivatalos lap jelenti, július 
16-ától kezdve, tizenkét napi udvari gyászt rendeltek 
el. Az első hat napon, 16-ikától bezárólag 21-ikéig 
a mély, a további hat napon, 22-ikétől bezárólag 
27-ikéig a kisebb gyászt viselik.

Bécsitől jelentik, hogy az orosz nagykövet ma 
délelőtt az elhunyt trónörökös nagyhercegért az orosz 
nagykövetség templomában rekviémet tartott, a me
lyen a király képviseletében Liechtenstein heroeg eleő 
főudvarmester, továbbá gróf Thun miniszterelnök, 
több miniszter és katonai méllóság, a diplomáciai 
karnak Bécsben időző tagjai és még sokan vet
tek részt.

e
Robog ez orosz udvari vonat Pftemár felé és 

a nagy birodalom trónörökösét Mihaj'.ovies Miklós 
nagyherceg kiséri. Elmondjuk most a regényét an
nak a kihűlt szívnek, amely nehány nap előtt még 
szerelemben dobogott.

Ezt az újságot a kopenhágai Politikenben egy 
előkelő egyéniség mondja el, al i az oroez udvari 
viszonyokkal ismerős. A oikk, amely egész Európá
ban nagy feltűnést keltett, körülbelül igy szól:

A cári udvarnál nagy izgatottságot okozott a 
trónörökös haláláról érkezett bir. Az özvegy círné 
ugyanis mindennap kapott távirati értesítéseket fia 
hogylétéről és éppen az utóbbi időben nagyon ked
vező hírek érkeztek. Már-már elhatározták, hogy az 
özvegy cárné kopenhágai látogatása után augusztus
ban a Kaukázusba utazik, hogy hosszabb ideig be
teg fiánál maradjon.

— Györgu nagyherceg búskomorságba esett! — 
szállt szájról szájra a hir az orosz udvarnál. Majd 
pedig titokban hozzátették:

— A nagyherceg szerelmes!
A beteg különben az otvosi rendeletek ellenére 

sokat ivott és cigarettázott és a hűvös estéken a 
szabadban tartózkodott. A leggondosabb ápolásban 
részesült és mellette volt folyton egy kaukázusi her
ceg gyönyörűséges leánya, akit a nagyherceg 
emésztő szerelemmel imádott. És a kaukázus piros 
rózsájának varázslata rontotta meg a trónörökös 
utolsó orejét. Az nem igaz, hogy a nagyhercegben 
már gyermekkorában meg voltak későbbi betegségé
nek csirái. Teljesen egészséges volt, amikor kilenc év
vel ezelőtt bátyjával, a mostani cárral, Triesztben hajóra 
szállt és Indián, Kínán át Szibériába utazott. Mig 
a bajó Alexandriában volt, a nagyherceg egyszer 
egész éjjel a lödélzeten maradt. Az éjszaka bűvös

volt és a herceg mindjárt utána nagyon rosszul lett. 
Két héttel később Bombaybnn már nagyon aggasztó 
volt az állapota és az orvosok Konstatálták, hogy 
tüdőgyuladása van. Azóta a heroeg többnyire Abas- 
Tumanban vagy a Földközi-tenger pBrtián tartózko
dott. Finnországban a nagyherceg részére külön sza
natóriumot építettek, hogy talán az éezaki tiszta le
vegőben gyógyulást talál, de hiába. De azért szép 
volt a halála : meghalt egy bűbájos, exotikus szere
lem édes mérgétől, Kaukázus kéklő égboltja alatt. 
Ez az orosz trónörökös regényének utolsó fejezete.

B u k a r e s t ,  ju liu a  15.

Ma délben György elhunyt trónörökös nagy
herceg lelkiüdvéért gyászmisét celebráltak, amelyen 
jelen volt a trónörökös a király képviseletében a pol
gári és katonai udvartartással, Pfonton orosz követ 
a követség személyzetével, az egész diplomáciai kar, 
a magas polgári és katonai méltóságok és az orosz 
kulónia számos tagja. A trónörökös a rekviem után 
visszautazott Sinajába.

A z  e lv  m in t  o ly a n .
A főváros Ktivessy Albert ó-budai 

színházigazgatónak elvi szubven
ciót adott. Ugyanebben a kedvez
ményben részesítette tegnap az 
Országot Kisdedóvó Egyesületet.

Érre a körülményre való tekin
tettel ma egy élelmes polgár a kö
vetkező beadványt intézte a  főpol
gármesterhez :

A történelem tanúsága szerint már az ókorban 
voltak elvek. Plinius azt mondja, hogy azok szilár
dak voltak. Az idő forgataga változtatott ezen is. 
Mai napság vannak elvek, amelyeket feladnak, vagy 
elcserélnek. A fővárosi tanács ismert finánezsenijé- 
nek köszönhető, hogy végre az elveket értékesíteni 
is lehet. Egyszerűen beváltani pénzre. Olyan pénzre, 
amely a főváros pénztárában bőven — nincsen.

Ennek a kulturális jelentősége megbecsülhetet
len. Rövid idő múltán nemosak Ó-Budán, hanem 
minden városrészben színház épül, amelyekben az 
elvekkel fizetett színészek elvek alapján fognak ját
szani. Müintézetek, iskolák és jótékony intézmények 
a főváros elvi támogatása mellett fognak virágzás
nak indulni. Lampl főszámtanácsos elvi fodezottel 
fogja köveztetni az utcákat. A pénztári kimutatás 
pedig 14156 elv elajándékozásáról fog beszámolni 
évenkint. És a vasúton olyan urakkal fogunk barát
ságot kötni, akik elvekben utaznak.

Mielőtt az elvipar ennyire fellendülne és a fő
várost az elvek pazarlása miatt gondnokság alá he
lyeznék, egy eszmém kivitelére kérek elsőbbségi 
jogot. Hidat akarok építeni Ó-Buda és Újpest között 
elvekből, amelyeket a főváros utalványozna nekem. 
Ha ezek az elvek szilárdak — mert a h ! a kétség 
gyötrő — ahkor a hid fenntartja a fővárosi elveket. 
És elvből jár át a publikum, természetesen elvei 
fenntartásával. Minthogy a hídépítés is fővárosi elv 
és egyáltalán az elveket elvből utalványozza a fő
város, számitok kérésem elvi elintézésére.

És akkor boldog lesz az öreg Rottenbiller, aki 
bizonyos bölcs előrelátással mondta annak idején:

— Elvében él a fővárosi
Pont.

FŐ V Á R O S.
(*) A  főváros u] vizmtiv.l. A szent-endrei szi

geten a dnna-balparti vizmii tiz uj kútja a hozzátar
tozó összes műtárgyakkal elkészült, s a vizmüvok 
igazgatósága azokat hétfőn délelőtt üzembe voszi. 
Az uj kutak üzembevételének közvetlen kihatása 
valószínűleg a vizvesstéki viz megzavarodásában fog je
lentkezni, mert a Kápoaztásmegyerről érkező több 
viz a csőhálózatban a vízáramlás irányát megváltoz
tatja, s a csövekben lerakodott finom iszapréteget 
felkavarja. Az igazgatóság munkásai éjjel-nappal ké
szenlétben lesznek, s a csőhálózatot szorgalmasan 
öblögetni fogják úgy, hogy a viz egy-két nap alatt 
ki fog tisztulni. Az üzem kiterjesztésével annak is 
beáll a szüksége, hogy a Káposztásmegyertől Buda
pestig a váci-uton lefektetett nagy nyomócső is k l-  
öblittossék. A vízmüvek igazgatósága e végett a 
nagy nyomócsövet néhány órai időközökre a cső
hálózattól el fogja záratni, e a nyomócsőbo szivattyú
zott vizet az öblítő csatornákon át a Danába fogja 
bocsátani. Ezen öblítések a viznyomás jelentékeny 
alászállását fogják előidézni, de ez a baj is otak át
menetileg néhány napon át a íflcaő elzárását követő 
napszakokban lesz érezhető.

Mielőtt kerékpárt vesz vagy 
kerékpárját becserélné, kér- 
e árjegyzékét a világhírt! CHAMPION é s  „THE ROYAL PRÍ kerékpároknak, ntlyiht raktáraink túlzsúfoltsága következtében mélyen leszállított árban kaphat-
L á n g  J a k a b  é s  F i a  k e r é k p á r n a g y r a k t á r  a , B u d a p e s t e n .  

V I I I .  Jó zser -k ö ru t 41. az. Képviselőség: Rókámra. Liget-tér 4. sz,

E lőn yős f iz e té s i f e l t é t e le k ! Nagy

k crék p árlsk o la  é s  sza k értő i ja v ító

műhely.
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(•) A főváros esernyője. Ha van könyütök, 
most nevessétek el. Természetesen megint a tanács 
gazdálkodásáról van szó a humornak kiapadhatlan 
forrásáról. Megtörtént ugyanis, hogy a főváros sok 
ingósága között hiányt fedezett fel. Pedig egy feje
delmi házra való ingósága van. Vannak plüs bú
torai, garnitúrái hevernek a raktáraiban, 6- és uj- 
divatu karosszékek, finom perzsa szőnyegek, luxus
tárgyak, képek, szobrok, — minden mi a szemnek 
ingere. És mégis hiányos ez a vagyon. Mert ninosen 
a fővárosnak esernyője. A mérnöki hivatalnak pedig 
az kell. Az utcai bejárások alkalmával néha nagyon 
alkalmatlankodik az idő és azt még a tanács Bem 
kívánhatja, hogy a mérnökoi hivatalosan ázzanak, 
jdeg akartak hát a mérnökök rendelni egy fővárosi 
esornyőt. Természetesen egy optikusnál, azért mert az 
szerződéses viszonyban áll a fővárossal. A tanács 
azonban bámulatos szakértelemmel kifundálta, hogy 
az optikus nem szállíthat esernyőt és a megrendelést 
nem hagyta jóvá. De hát az istenért, csak nem kí
vánja a tanács, hogy esernyő-készitőnél rendeljék 
meg az esernyőt. Mert akkor kinél rendüljék a mii
szereket ?

(•) A hű vösvölgy i villam os-vasút. A budapesti 
közúti vaspálya-társaság Károly-kaszárnya-zuglia-eti 
vonalából a Szép Ilonánál kiágazólag a Hűvös- 
völgybe vezetendő uj villamos-vasút céljaira több 
ingatlan kisajátítása vált szükségessé a Nyék és 
Knruczles dűlőben. Ebben az ügyben ma délelőtt 
volt a kisajátítási tárgyalás Sipöcz László árvaszéki 
elnök elnöklése alatt. Az ingatlanok tulajdonosai a 
főváros által felajánlott kisajátítási összeget kevesel- 
ték, s igy a kisajátítási ár dolgában a bíróság dönt.

(*) A dókivetés. A fővárosi adókivető-hizoltsá- 
gok hétfőn, 17-ikén, a következő belyra ziszámu 
III. osztályú kereset adójavaslatokat fogják tárgyalni: 
a III. kerületben 902—1002. számig; a IV. kerület
ben 588—594 számig; az V. kerületben az első bizott
ság 785—797 számig; a második bizottság 1366— 
1416. számig: a VI. kerületben az első bizottság 
3916 — 3919 számig; a második bizottság 3444—3450 
számig; a VIII. kerületben az első bizottság 6111 — 
6127 számig; a IX. kerületben a 9349—9366 számig.

SZÍNHÁZ, zene.
•• Heg-yl Aranka Euflán. A Fővárosi Ny íri 

Színház közönsége ma n Bossorkányvdr cimü operett
ben tapsolta és csodálta Hegyi Arankát. A zsúfolásig' 
telt ház ezt az alkalmat is felhasználta arra, hogy a 
tetszésnek és a szeretetnek minden külső jelével 
elhalraozza ezt a ragyogó tehetségű asszonyt, aki
nek művészetében a finomságnak és a leleményes
ségnek annyi szála fut össze, hogy kezében első
rendű vállalkozássá válik minden szerep, amely sok 
másnál az epizód mértékére szállana alá. Az 
6t felvonásra nyújtott szöveg dolgában teljesség
gel nem szorencsés, de zeneileg nagyon graciózus 
operettnek csak egyetlen felvonásában van Hegyi 
Arankának dolga, — de ebben azután olyan pazar 
kézzel merít az invenció, a humor, a vidámság for
rásából, hogy valósággal gyönyörűség nézni is, hall
gatni is. A publikum egyetlen dalát se hallgatta a 
nélkül, hogy kiváncsi ne lett volna az ismétlésro. 
Sűrű tetszés jelezte ezt a kiváncsi»*.gót. És a felvo
nás végén is viharos taps szólította a kitűnő mű
vésznőt számtalanszor a lámpák elé. A darabnak ez 
• felvonása perdült a legfrissebben. Szende Anna za- 
ps sikert aratott szép énekével, egy dalát háromszor 
megismételtette a közönség, Sziklay Szerei:* szintén 
Ménen énekelt és temperamentummal játszott, 
minden tekintetben élvezhető tenoristn, Juhász komi
kuma kedves volt, Kráweré nem kevésbé. Előadás 
végeztével megismétlődött a színkör előtt a tegnapi 
lelkes tüntetés Hegyi Aranka mellett. (H—w.)

*• A V ígszínház nj tagja. Gábor (Grabcr) Jó
zsefet, a színművészeti akadémia végzett növendékét, 
aki az évzáró vizsgálatokon tehetségével és intelli
gens játékával tűnt ki, a Vígszínház igazgatósága 
tagíni sorába szerződtette. A fiatal színész az őszszel 
mutatkozik be a Vígszínház közönségének.

• •  A  budai színkör újdonságai. Pénteken lesz 
* tizenegyedik újdonság bemutatója a budai szín
körben. Az érdekesnek Ígérkező bohózat címe : Sin- 
W-gyár, amelyet KŐvesst Albert irt, zenéjét pedig 
Barna Izsó szerzetté. Audran operettejének, a Beszélő 
kufnak, amelyet Makó és Makai fordítottak, próbái 

annyira előre haladtak, hogy a logközelebb 
kitűzi az igazgató előadásra. — Bokor József látvá- 
Qyos életképéből, az Utazás Magyarország körül ciraü 
életképből a szerepeket már kiosztották. — A Doktor 
hsleburdit óriási sikere következtében az igazgató 
1 jövő hétre háromszor tűzte ki egymásután, Hegedűs
Gyulával a címszerepben.••a K ls f a lu d y - S z in h á z b a n  v asárn ap  ism ét a

keriii színre, amelyet eddig huszonhárom- 
í20r adlak megszakítás nélkül. Az opera minden 
eudigi előadása zsúfolt ház előtt folyt le. Az igaz
gatóság aZ óriási sikerre való tekintettel egész ju
ssban a ömlamith operát adatja. Kedden less a

Szulamith Jublleumn. Ekkor kerül színre ugyanis a 
darab huszonötödször.

•• Mahler ellen . A bécsi filharmónikusok 
sehogy sincsenek megelégedve Mahler igazgató ve
zetésével. Most mozgalom indult meg azzal a céllal, 
hogy ® jövő évadban ne ő dirigálja a hangverse
nyeket. Mér kiszemelték az utódját is. Helmersberger 
József lesz.

•• A házi tanító. Ós-Budavár mecsettéri szín
padán ma először adták Szekula Jenőnek, Szekula 
Hugó ősbudavári igazgató fiának A házi tanító cimü 
egyfelvonás^s bohózatát. A mulatságos apróság ö t
letes jelenetei, szellemes fordulatai hangos derültség
ben tartották a közönséget, amoly jókedvűen gyö
nyörködött a fiatal szerző munkájában. A házi tanító 
tudtunk kai első színpadi kísérlete Szekula Jenőnek, 
de a mai bemutatkozása után joggal várhatunk szép 
tehetségeitől maradandó becsű sikereket is. Az egy- 
felvonásos bohózat előadásában Szekula három ki
sebb gyermeke is szerepelt és ügyes játékukkal 
igazán előmozdították bátyjuk mai szép sikerét.

•*  A  K isfaludy Színház szubvenolója. Kövessy 
Albertnok, a Kisfaludy Színház igazgatójának ez 
évre kért szubvencióját tudvalevőleg a tanáos fedezet 
híján nem adta meg. Utasította azonban a főszám- 
vevőt, hogy a szubvencióra szánt COOO forintot 
illeszsze be a jövő évi költségvetésbe.

** A V árosligeti Színkörben vasárnapon dél
után fél 4 órakor félhely árak mellett Sziklai Kornél 
és Káldy Mariska vendégfelléptével A bőregér operett 
kerül színre. Este fél 8 órakor rendes helyárakkal 
tizennyolcadszor adják a Kit ember tragédáját. Julius 
30-ikán a szinkőrben Petőfi-ünnepély lesz, amelyre 
Jókai Mór egy drámai költeményt irt, ez délután és 
este is színre kerül. A délutáni előadáson Jókai is 
meg fog felenni.

** Ős-Bndavárában ma vasárnap 20 és 30 kraj
cár a belépő díj. Délutáni 3 órától délutáni 6 óráig, 
(érvényes a belépéstől reggeli 4 óráig) 20 krajcár, 
délutáni 6 órától kezdve pedig 30 kraicár. A nvilt 
azinpadokon 8 előadás lesz. Délutáni 4 órakor és 6 
órakor a gyermekek és olyanok részére, akik az 
esti 10 órai nagy előadást be nem várhatják, varieté 
előadásokat rendeznek mérsékelt ülóhelyarakkal. Az 
összes szerződtetett külföldi művészek, köztük a vi
lághírű Ghezzi olasz átváltozó művész felléptével. 
Esti 7 órakor egy vígjáték, esli 8 órakor egy ope
retté, esti i/ilö órakor egy bohózat kerül előadásra. 
Esti 10 órakor nagy nemzetközi varieté előadás lesz 
a ma érkezett ui művészcsoportok bemutatásával. 
Esti í/s 11 órakor egy bohózatot adnak. Délutáni 5 
órakor és éjfélkor a világhírű légkirálynő Ella Zuila 
mutatványai a 30 méter magas torony kötélen. A tér
zenét a tel és honvédzoneker szolgált"tja.

Julius 20-an mutatkozik be Ös-Budavárában 
A. H. de Lais hirnoves koncert-társulata, amely télen 
Krnkkóbnn operaelőadásokat rendez. A társaság 
tagjai : Gilda Penso, Vio!«ta Feidiga, Pietro Visna, 
Augusto Radicic, Giusto Vram és Edmondo de Lais.

•• UJ zenem üvek. A Gésa Gimnázium operette 
egyik legszebb száma, a balletkar Krizantém-kenngője 
(Sztojanovits Jenőtől) megjelent ma zongorára a Bárd 
Ferenc és testvére kiadásában. Ugyancsuk e jóhirii 
cég adta ki ma két füzetben ének és zongorára a 
Su/amtfá héber dalmű szép zenéjét, mely a Kisfaludy 
Színházban naponta zsúfolt házak mellett kerül színre.

*• Fővárosi Nyári Színház. A Fővárosi Nyári 
Színház műsorát az igazgatóság a következőképp 
állította össze: Vasárnap délután: Unatkozó kiró’y. 
Este: Hegyi Aranka felléptével a Betyár kendője. 
Hétfőn: Hegyi Aranka és Szirmai Imre felléptével: 
Lili. Kedden, szerdán és csütörtökön : Hegedűs Gyula 
felléptével: Doktor Szeleburdi. Pénteken: (először) Sin- 
ger-gyár. Szombaton (másodszor): ‘'inger-gyár Vasár
nap délután: A baba. Este (harmadszor): ci'»yer-yyár.

V ID É K
— (Aa alispán n yilatkoztát) A mocsai esetre 

vonatkozólag megjelent hiriapi közleményekkel szem
ben Ghiezy Károly komárommepyei alispán indíttatva 
érzi maiját a nyilatkozatra. Kijelenti, hogy a köz
igazgatási hatóság semmit sem akart leplezni ez 
ügyben, hanem mindjárt megindította a bünfenyitő 
vizsgálatot, mihelyt tudomást nyert az esetről. A 
nyilatkozat védelmébe veszi Sárkízy főispánt is, 
hangsúlyozva, hogy éppen a főispán felszólalására 
határozta el a közigazgatási bizottság a mőcsai 
ügyben szereplő tisztviselők felfüggesztését. Tudo
másul voszszük az alispán ur o nyilatkozatát, de 
megjegyezzük, hogy ezzel koránt sem vcdo.mezte 
meg Komarommegye közigazgatását. E vármegyei 
kormányzat bűne marad, hogy a mocsai gazság 
nálunk megtörténhetett.

— ( A z  Ipar f e j l e s z t é s . . )  Arad-, Békés-, Csa
li ád- és Hunyadmogye összes iparosait a csabai ipar- 
testület Bosenthal Ignác elnökkel élén értekezletre 
hívta össze Csabára. Az Országos Iparegyesülst ve- 
zérférfiai közül Zichy Jenőt, Thék Endrét, Gelléri 
Mórt és Soltén Adolfot is meghívták, akik megígér
ték lejövetelüket. Az értekezlet alkalmából nagysza
bású ünnepélyeket is rendeznek. Zichy Jenő, a Dalos 
Kör meghívására ázsiai útjáról felolvasást is fog tar
tani. t .  Iliit László kamarai titkár az iparosok 
nyugdíjügyét, Thék Endre pedig az iparos tanulók
nak angol rendszer szerint való katonai szervezetét 
fogja, ismertetni. Gelléri Mórt felkérték, hogy vala
mely aktuális kérdésről tartson előadást.

— t'Vl..xaam,é k .z é s  hatvant saereplésem r.).
Homonnay Szilárd, kis-terennei segédjegyző, volt áaítinní 
jegvző, irt ilyen címen egy kis füzetet. Az üldözött 
ember panaszos szava ez az írás. amelyben az a 
megnyugtató, hogy a társadalmi hadakozások köze
pette moghuroolt férfiú visszanyerte becsületét. Alap
talan volt a vád annak idején Homonnay ellen, mél
tatlanul támadták. Ez a füzet foglalatja.

MŰVÉSZET.
□  A  budapesti B öte l Drouot. Párisban, rég

óta nevezetes intézet a Hótel Drouot, amelynek csar
nokaiban egész Paris amatőrjeinek részvéte mellett 
árverezik el időről-időrre a régi és modern műtár
gyakat. Ez az intézmény azért kitűnő, mert mintegy 
központosítja a mükereskedést és a mübarátokat 
megkíméli attól a terhes feladattól, hogy gyűjte
ményeik számára szerzendő műtárgyakat ezerféle 
helyen kelljen keresniük. Ilyesmit akart nálunk is 
létesíteni egy vállalkozó, Steiner Lipót és kérvényt 
adott be a fővárosi tanácshoz az iránt, hogy régi
ségek, képek, műtárgyak nyilvános elárverezésére 
nyilvános csarnokot létesíthessen. Ennek fejében 
hajlandó volna a tiszta jövedelemnek 10°/o-át a fővá
rosnak átadni. A tanács a kérelmet, amelynek elin
tézése a miniszter hatáskörébe tartozik, elutasította.

□  A Kossuth-mauzoleum. A Kossuth-mauzo- 
leum ügye egy csekélyke lépéssel ismét előbbre ha
ladt. Ebben az ügyben a fővárosi tanács a pályázati 
hirdetményt legközelebb megküldi a zsűri tagjainak 
észrevételeik közlése végett.

SPORT.
Kerékpár-verseny. A Budapesti Kerékpár 

Egyesület 1882 16-ikán rendezi kerékpárversenvét a 
Csömöri-uti pályán. A verseny programmjának leg
érdekesebb száma az egyesületek point versenye 
lesz 1000 méterre, amelyben a nevezett Budapesti 
Torna Klub, Kondor Kerékpár Egyesület. Fővárosi 
Kerékpár Egyesület, Vándorkedv Kerékpár Kör és 
Budapesti Kerékpár Egyesületnek alkalmuk lesz 
kimutatni, hogy melyiknek van a legjobb három 
sprinterje. Az egyes futamokban mindig két egyesü
letet állítanak egymással szemben, egvenkint három 
versenyzővel. Lesz azonkívül motoros-verseny, egy
órás verseny stb. Kezdete 3tys órakor van.

L óverseny Siófokon. Nem nagy, de előkelő 
közönség jelenlétében kezdődött meg ma a siófoki 
meeting első napja. Az urlovasok állandó hívei mind 
ott közlekedtek a totalizatőr körül, a nagy közönsé
get azonban holnapra várják Siófokra, amikor a ver
senyek is érdekesebbek és még hozzá vasárnap 
is van, amikor a nem professzionátus sportsman is 
ráér kirándulni. A versenyek maguk ma meglehető
sen érdek nélkül valók voltak s a következő ered
ménynyel végződtek:

I. Siófoki dij. Díj 1000 korona. Távolság 1000 
méter. Geist G. Bokrosja (Kreutzbruek) első, Mr. 
George Paul Esthsjnalja második. Capt. Gaston 
Thermidor a harmadik. Azután: Falusi lány. ítélet: 
Küzdelem után 1 hoszszal első, 5 hoszszal harmadik. 
Tót'lizatör: 5 : 13. Helyrefogadasok: L 25:26. II. 
25: 26.

II. Ö r e g la k i d ij. Dij 1200 korona. Távolság 2400 
méter. Geist G. Gyémántja (Kreutzbruek) első. Mr. 
Tivo Troubadourja második. Mr. George Paul Fosz- 
lányja harmadik. ítélet: Könnyen 3 hoszszal első, 
fél hoszszal harmadik. Totalizatőr 5 : 11.

III. S o m o g y m e g y e l  a k a d á ly v e r s e n y .  T isz te le t
űi) és 1000 korona. Távolság 1000 méter. Geist G. 
Pletyka IX.-jo (Kreutzbruek) első, Burcbard A. 
Springinsfeldje második, Mr. Fair Pogonja harma
dik, azután Szép Helena, Borszörcsök, Ozora, M^s- 
inos. ítélet: Könnyen négy hoszszal első, Totalizatőr: 
5 : 17. Helyrefogadások : I. 25 : 30, II. 25 : 41, III. 
25 : 36. — Hárman elbuktak. Pfeiffer agyrázkódást 
szenvedett.

IV. K eszthelyi díj. Dij 1200 korona. Távolság 
2400 méter. Oeekő (Kreutzbruek) első, Garibaldi 
második, azután Consort, Thekla, Plunger. Thekla 
diskvalifiká látott, C nsort és Plunger kitörtek. ítélet: 
Három hoszszal első. Totalizatőr : 5 : 24. Ilelyreíoga- 
dások : I. 25 : 64, II. 25: 44.

V. Eladók versenye. Dij 1000 korona. Távol
ság 2000 méter. Kékes (Kreutzbruek) első, Mesebe 
való második, Eikonogen és Isé holt versenyben 
harmadik. — ítélet: könnyen 2 hoszszal első. Totali
zatőr : 5 : 21.

VI. Boglárt handioap. Dii 1200 korona. Távol
ság 1200 méter. Kundt százados Clouja (Eltz) első, 
Geist Részese második, Apollónia harmadik. — ítélet: 
biztosan 1 hoszszal első. Totalizatőr: 5 : 14.

•
A holnapi nap jóval érdekesebb lesz a mainéi, 

mér azért is, mert aki sportsman csak teheti, a va
sárnap kedvéért mindenki lerándul Siófokra. Maguk 
a versenyek is szebbek lesznek; az egyes szamok
ban sok ló indul, egynéhány olyan is, amoly eddig 
csak a nagy pályákon mérkőzött. Ilyen Alfréd és 
Balaton, gróf Festetiob Taszilónak egykor két 
nagyra tartott lova, amely most, hogy a nagy pá
lyákon való sikertelen küzdelmek után urlovas 
pályára kerül, mind a kettő bizonyára megnyeri 
versenyét. De a legérdekesebb verseny mégis a hada-
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csonyi gátverseny lesz, úgy résztvevőinek számánál, 
mint klasszisánál fogva. Tárná, Gyémánt, Consort, Est- 
hajnál, Mesébe való, Hérit leve csupa hasznos szereplői 
az urlovas versenyeknek, amelyek szép finisht vív
hatnak egymás közt. A többi verseny nz urlovasok 
rendes megszokott küzdelmei, a következő jobb részt
vevőkkel:

I. Alfréd—Esterházy istálló
XI. Geist istálló—Mesébe való

III. Pletyka II .—Pogon
IV. Heritiere— Consort

, V. Balaton—Eikonogen
NI. Geist istálló—Apollónia.

A  beszélő újság a siófoki lóversenyekről. 
A siófoki lóversenyekről holnap a Telefon Hírmondó már este 
i/slO órakor részletes tudósítást fog felolvastatni. A sport 
iránt érdeklődó közönség tehát a Hírmondó révén juthat 
leghamarabb pontos tudósításhoz.

N y í l  t t é r .
(Ax e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáéi nem felelős a szerkesztőség.)

Szí. L n k á c s f i if f i
té l i  és n y á r i  g y ó g y h e ly

B U D A P E S T E K ,

késes Iszapfürdő, mely*
n ek  620[3 m éter  n a g y sá m i n y i
tott m ed en cé ib on  « forrásv íz  
n ap on k én t n é g y sz e r  m egú ju l. 
M indennem ű g y ó g v  é s  ű d itő  
fürdfik. K itűnő szá llodák . V en 
d ég lő  saját üzem b en . O lcsó  
árak. P rosp ek tu st in g y en  kü ld  

a z  i g a z g a t ó s á g

THE HUTDAL
N E W -Y O R K I É L E T B IZ T O S IT O -T Á R S A S Á G .

A l í i p i t t a t o t t  1 8 4 2 - b e n .
Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek.
V áltozatlan  d íj té te le k , u tán flzetés i k ö te 

le z e ttsé g  n é lk ü l.
Kivonat az 1898. évi december 31-én lezárt m érlegből:
Biztosítéki alap 1898. december 31-én ...frc. 1,437.913,602 90 
Tehermentes nyeremény-tartalék (felesleg) „ 218.853,288*50
Keszpénzoszta,ék kötvénytulajdonosoknak , 11.502,590*67
összes bevétel .........................    » 285.008,442*64
összes kifizetések kötvénytulajdonosoknak „ 128.246,939*64
Érvényben lévő b iz tosítások ............ .. ..... » 5,034.777,190*62

Három évi fennállás után a társaság uj kötvényei 
semmi esetre sem válhatnak teljesen érvénytelenné, rend
kívüli magas összegű kölcsönre jogosítanak és egyéb ki
válóan előnyös kedvezményeket nyújtanak.

Díjtáblázatokkal és felvilágosításokkal szolgál a 
V ezér ig a zg a tó sá g  M agyarország és a k e le ti ta r to 
m ányok részére  B u d ap est, IV ., K áro ly-k öru t 36.

Tekintélyes képviselők alkalmazást nyernek.

B U D A P E S T E N .

Első'-angu k ó n e s b é r v iit l  g y ó g y ,  
fürdő, p á r a t la n  g ő zfü rd ővel, 
leg m o d ern eb b  iszap fü rd ők k el, 
pom p át í s v á n y r iz u s z o d a k k a l ,  
k ő -  As k á d fü r d ő k k e l. 200 ké
n y e lm es lak ószob ával. A le g sz o 
lid ab b  kezeié* . P rosp ek tu s k ív á 
natra  in g y e n  é s  bérroentve.

A „Siófok" Balatonfiirdő részvénytársaság

vendéglője és fiávéfiáza
1 9 0 0 . á p r l l  h ó  1 - t ő l  3  é v r a
b érb a a d a n d ó . A bérletre pályázók felhivatnak, hogy & fel
tételek tárgyában nevezett társaság siófoki irodájához szemé
lyesen fordulni szíveskedjenek.
U tá a n y o m á a  n e m  d i j a z t a t ik .  AZ IGAZGATÓSÁG'

Y. József-tér 13. f i ?  -  kölcsönöket.gatlanokra is —

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ 81rás-nevetéa. A gépek olyan nagyon zug

nak egész nap. Kívülről olyan tikkasztó meleg szű
rődik be az ablakon, falon, ajtónyiláson, hogy a sok 
leány alig bírja már tiporni a kenyeret adó masinát. 
Aztán fiatalok is még s megkívánják olykor a neve
tést. Egy percre elhallgatnak a morgó gépek, a 
lányok az álluk alá támasztják a kezüket s figyel
mesen hallgatják a mulatságos mesét.

Pikáns, érdekes történetet beszél az egyik. 
Tele van a szeme hamissággal, szerelemmel. A 
többiek kaoagnak rajta s elfeledik a gyárat, a 
masinát, a Schöffer urat, az üzleti érdeket s minden 
más egyebet. Csak kacagnak . •«

A gyáros ingerült ember. Soha sem feledkezik 
meg az üzleti érdekekről s nincs ideje a mulatságra.

— Ne nevessen! — mondja dühösen. A lá
nyok lesütik a szemüket, de nem állhatják meg, 
hogy még egyet ne nevessenek, egy utolsót, amibe 
még benne van az egész mulatság elszálló varázsa. 
A gyáros ur újra kiált:

— Ki kezdte? Mondjátok meg, hogy k i  kezdte ?
Valaki árulkodó egy kicsit.
— A Orünhut Kati. . .
— A Grünhut? Hát te azt hiszed, hogy ide 

mulatni jár az ember? Mi? feltartóztatod a több it?  
Takarodiál 1

A gyáros megfogta a Grünhut Katit s kive
zette a munkateremből. Útközben a lány megcsúszott 
a padlón s úgy megütötte magát, hogy súlyos testi 
sértésre megérett panaszt emelt a gyáros ellen.

A gyáros nem bűnös, fel is mentették. A bün
tető törvény csak szürke, egyhangú életet ismer — 
egy kis nevetésért pedig dukál egy kis sirás . . .

§§ Linder György rehabilitálása. A feledés 
szürkesége majdnem elfedte azt a szenzációs rágal
mat, amelylyel öt évvel ezelőtt Linder György volt 
nemzeti párti képviselőt illették. Lindert avval vá
dolták, hogy Petrovics Geraszim szentendrei görög
keleti püspöktől a választást megerősítő királyi kéz
irat sürgős kieszközléseért 5000 forintot vett fel. 
Azonkívül egy gazdasági előleg-egylet bukásának 
kapcsán sikkasztással, csalással, maeránokirathamisi- 
tással és egyéb vádakkal illették. A Petrovics-ügyben 
a rendőrség végezte a nyomozást téves alapon, ami 
akkor bizonyosodott meg, amikor a püspök önmaga 
vallotta, hogy Lindert meggondolatlanul vádolta. Az 
ártatlanul meghurcolt képviselőt, aki a vádak követ
keztében a magánéletbe volt kénytelen visszavonulni, 
ma fényesen rehabilitálta a büntetőtörvényszék. Az 
ügyészség indítványára ugyanis az eljárást teljesen 
beszüntette. Ezt megelőzően néhány nap előtt a 
pécsi királyi törvényszék a sikkasztás, magánokirat- 
hamisítás és egyéb vádakra vonatkozólag szintén 
igazolta Linder ártatlanságát.

§§ Vallatás. Búik Mitrut egy napon elcsípték 
a kokas tollasok. Az egyik jól hátba verte s azt 
mondta neki, hogy az éjjel ő gyújtotta fel a faluvégi 
házat. Búik Mitru eleinte tagadott, esküdözött égre 
földre, hogy ő ártatlan. Erre aztán a vitézek meg
kötözték, megpofozták, végül pedig két óra hosszáig 
téllábra állitottók s igy akarták belőle kivenni a szót.

Amikor Búik Mitru megunta ezt a mulatságot, 
rászánta magát arra is, hogy inkább hazudik most 
egy nagyot, mintsem leszedesse a bőrt a talpáról. 
Azt mondta hát, hogy igenis ő gyújtotta fel azt a 
viskót. Erre aztán a nagyváradi törvényszék két évi 
fegyházra Ítélte Búik Mitrut. A tábla azonban fel
mentette a vádlottat s az iratokat áttette a III. ke
rületi csendőrparancsnoksághoz. A Kúria most meg
erősítette a tábla Ítéletét, mert beigazoltnak látta, 
hogy Búik Mitru törvényellenes kényszer hatása 
alatt vállalta magára a bűncselekményt.

§§ H alálos Ítélet. Egy zágrábi távirat jelentése 
szerint ma Cveffcovtes Ferencet, aki az elmúlt eszten
dőben egy parasztot és a feleségét agyonütötte és 
tizenhét krajcárjukat elrabolta, ma délelőtt halálra 
ítélték.

T Á V I R A T O K  

A belgrádi m erénylet.
Belgrád, julius 15.

Hat nap óta egymást érik azok a küldöttségek, 
amelyek Sándor királynak szerencsekivánataikat tol
mácsolják Milán megmenekülése alkalmából. Sándor 
király eddigelé hetvenöt ilyen hódoló küldöttséget 
fogadott.

Az ostromállapotnak eddig nem volt egyéb kö
vetkezménye, csak az, hogy a kémkedés, a titkos és 
névtelen feljelentések napirenden vannak. A rendőr
ség garmadával kapja az anonim leveleket, amelyek 
legnagyobbrészt nemtelen bosszú müvei, de igen 
sokszor terhelő bizonyítékokat szolgáltatnak az 
összeesküvés forralói ellen.

Belgrád, julius 15.
Sándor király karlsbadi utazásának időpontja 

még nincs megállapítva, de azt hiszik, hogy a király 
augusztus eleje körül utazik el. A király távolléte 
alatt a kormányzást, éppen úgy mint eddig, az alkot
mány keretében a minisztertanács veszi át,

Belgrádba még mindig érkeznek üdvözlő kül
döttségek, amelyek csaknem kizárólag földbirtoko
sokból és kereskedőkből állanak,

Zlmony, ju lius  15.
Ma a merénylet-ügyben két ismert belgrádi 

orvost tartóztattak le : dr. Nikolicsot és dr. Gyorgye- 
vicset. Mindketten előkelő tagjai a radikális pártnak. 
A király parancsára Petrovics Blazsót, a montenegrói 
fejedelem unokafivérét szabadonbocsálották, babár 
bebizonyosodott, hogy az ügyben kompromittálva 
van; egyúttal kiutasították Belgrádból. Petrovicsot 
rendőri fedezet alatt hozták hajón Zimonyba, Orosz
országba fog utazni.

Belgrád, ju lius  15.
Újabban a következőket fogták el: Klodovóban 

Brikies Uroa volt radikális képviselőt, Kuprinjában 
Narotinac Mia ügyvédet, továbbá Ivánjicsban Brokori- 
jevic Arsza főpapot és más helységekben különböző 
személyiségeket. A vizsgálatot megszakítás nélkül 
folytatják, de semmi sem került róla nyilvánosságra, 
A lapok is hallgatnak és még a történt elfogatásokat 
sem említik.

Zlmony, julius 15.
Újabban letartóztatták Ifilfkovics belgrádi fa

kereskedőt, akinél házkutatást is tartottak és Boskovics 
Vlade belgrádi ügyvédet, Csirkovicsnnk, a szerb 
hajós-társaság elnökének a vejét. Csirkovics, aki a 
radikális pártnak egyik előkelő tagja, jelenleg Karls- 
badban időzik; a vizsgálóbíró fölszólította, hogy tér
jen vissza Szerbiába, mert különben zár alá helyezik 
vagyonát.

Gruies, az elmozdított pélervári követ, nem fog 
Belgrádba visszatérni,

Belgrád, julius 15,
M inden Ljowu szaloniki szorb főkonzult 

ma letartóztattál.

K onstantinápoly, julius 15. Tevflk basa berlini 
török nagykövet ma Belgrádból ideérkezett

A bácsi püspök.
Karlóca, julius 15. Sevies Mitrofán bácsi szerb 

püspök holnapi ünnepies felszentelését Brankovics 
György pátriárka, Nikolics Miron pakráci és Bogda- 
novics Lucián budai püspök segédletével ma délután 
vezette be — az úgynevezett kihirdető vecsernyével. 
Erre az ünnepre Magyarország legtávolabbi vidékei
ről is nagyszámú közönség gyűlt egybe. Néma csend
ben hirdette ki az archidiakon, hogy a püspöki 
zsinat Sevies Mitrofán archimandritát találta érde
mesnek a püspöki méltóságra és hogy ő fel
sége ezt a választ logkegyelmesebben megerősí
tette. Az archidiakon felhívta az uj püspököt, 
jelentse ki az egyház szine előtt, elfogadja-e a 
megválasztatást. Sevies kijelentette, hogy a választást 
elfogadja és köszönetét mondott a zsinatnak; azután 
imát mondott a király, a pátriárka és a jelenlevő 
püspökök egészségéért és jólétéért. A tulajdonképeni 
felszentelés holnap reggel 9 órakor kezdődik ünne
plés istentisztelettel. Mosinszky zágrábi polgármester, 
az uj püspök közeli rokona is ideérkezett.

Tüntető tornászok.
Becs, julius 15. Az itteni cseh tornászok egye

sülete ma jubileumot ül. Ebből az alkalomból a vi
dékről és Csehországból sok tornaegyesület jött a 
fővárosba. Előrelátható volt, hogy a német nemzeti 
párt demonstrációt fog rendezni. Úgy is lett. Délután 
csak jelentéktelen tüntetések voltak, de estefelé 
nagyobb dimenziókat vett a nemzetiségi demonstráció. 
Mikor a Sokol tagjai felvonultak, a buzavirágos tor
nász ifjúság p/iy-kiáltásokkal fogadta őket A torna
termet, ahol a jubileumot rendezik, megszállotta a 
rendőrség s az utcákon is megkettőztették a rend
őrök számát, mert attól tartanak, hogy éjszaka ismét
lődni fognak a tüntetések. Számos elfogatás történt 
Tíz órára teljesen helyreállították a nyugalmat

T ransvaal.
Pretória, julius 14. A vollsraad ma titkos 

ülésen elfogadta az választási törvény 1. és 2. §-ait
S zéttép ett ném et lobogó.

Frankfurt, julius 15. New Yorkból jelentik & 
Frankfurter Zeitungnak : Honoluluban e hónap 4-én 
amerikai katonák összetépték a német lobogót. A német 
konzul panaszára letartóztatták a katonákat, a fó- 
bünösöket száz dollár bírságra ítélték éa a többit 
szabadon bocsátották.

K özgazd aság i táv iratok .
Berlin, julius 15. (Gabonapiac.) Csöndes üzlet 

mellett a hangulat bágyadt. A kötések nehezen jöt
tek létre. Búza és rozs mintegy */« márkával alacso
nyabb. Zab változatlan. Az idő tikkasztó.

Béos, julius 15. A Salm-sorsjegyek mai hozásán 
a 20.000 forintos főnyeremény a 9089. számú sors
jegyre jutott, a 2000 forintos második nyeremény » 
72.400. számú sorsjegyre, az 1000 forintos harmadik 
nyeremény a 16.837. 6zámu sorsjegyre.

Berlin, ju liu s  15. (A  Budapesti Napló tudósító
jának távirata.! Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék 236.60. Magyar koronajáradék 147.40. 
Osztrák hitelreszvény — , Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. Déli vasat 33.40. Északnyugati vasul 
— . E lbavö lgy i vasút — . Orosz bankjegy 
készpénz 216.20. Buschtiehradi — Orosz bank
jegy —•—• (U lttm o.) Lom  bar d — .

Frankfurt, julius 15. Árfolyamok júliusra 
(A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 236.80. Osztrák-magyar 
államvasut — . Déli vasút 38.50. Osztrák arany 
—.—. Olasz járadék 94.20. Laura-kohó — .— 
Ilarpeni — . Disoont — . Alpesi — . Bécs 
bankegyesület — .

Hew York, julius 15. Liszt helyben 2.86. Búza 
júliusra 78.*/«, szeptemberre 78,’Ze, decemberre 80.‘/» 
Tengeri júniusra 39.’/a.

C h lo a g o , ju lius  14. Búza juliu6ra 71,’Zi. Tengeri 
júniusra 34.—.
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MÓKA BÁCSI MESÉL

A  zöld tó.
Hol volt, hol nem volt, hetedhétországon is 

túl volt, volt egyszer egy legény, az elment ván
dorolni. Megy, mendegél .jó sokáig, egyszerre 
meglát egy kis sasmadarat. Éppen okkor ta
nult röpülni, a tolla a sok orőlködósb n össze- 
kuszálódott s ott vergődött a földön, nem birt 
tovább szállni.

Á  legény megsajnálta, összeigazgatta a tol
lát, aztán fölröpisztette. A sas vígan szállt föl a 
levegőbe, aztán megint leereszkedett és azt mondta 
a legénynek:

— Köszönöm, hogy ezt tetted velem. Meg
hálálom a zöld tónál.

Avval elröpült. A legény gondolkodott egy 
darabig, micsoda zöld tavat emlegetett ez a sas, 
de bizony hiába törte a fejét, mert a zöld tónak 
ő még soha a hírét se hallotta.

Megy tovább, mendegél, egyszerre meglát 
egy fecskét, amint ott vergődik egy lépvesszőn. 
Megsajnálta a legény a szegény fecskét és ki
szabadította. A kis madár nagy vígan oda röp
pent eléje és azt mondta:

— Köszönöm, hogy ezt totted velem. Meg
hálálom a zöld tónál.

Avval el röpült messze, messze, a legény pe
dig tiinekedett, merre lehot az a zöld tó.

No de azért csak ment tovább. Megy, men
degél jó sokáig, egyszerro odaér egy folyóhoz. A 
folyó partján ogy öreg-öreg halász volt, éppen 
ki akarta húzni a hálóját, de olyan nehéz volt, 
hogy nem birt vele.

A legény meglátta, odament hozzá és azt 
mondta:

— Ejnye, öregapám, nem segíthetnék egy 
kicsit ?

— De bizony, édos fiam. Már három napja 
vesződöm itt magamban, azóta mindig huzom a 
hálót, de nem bírom kihúzni.

A legény megfogta s alighogy egyet-kettőt 
huzintott rajta, már kint volt a háló a tömérdek 
sok hallal.

— Köszönöm édes fiam, — azt mondta az 
öreg halász, — hogy ezt tetted velem, a zöld 
tónál majd meghálálom.

— Ejnyo örogapám, hát merre is az a zöld 
tó? mert én soha még a hírét se hallottam.

— Azt én nem mondhatom meg, édes fiam, 
mert akkor úgy so találnál oda, hanem csak 
menj előre, mig egy még öregebb embert nem 
érsz, mint én vagyok; az majd megmondja.

Ment a legény, mendegélt hotedhét orszá
gon keresztül s egyre a zöld tó motoszkált a 
fejében. Addig mont, mig utoljára egy rengeteg 
erdőbe ért. Este volt az idő és azon gondolko
dott, hol töltse el az éjszakát.

— Ejnye, azt mondja, talán fölmászok egy *

R E G É N Y .

A m á s  b ű n e .
(24) —  A m erika i detektivregény. —

Irta: J U L I Á N  H A W T H O R N E .

Ez azonban mind ritkábban történt és a 
szétszakadozott felhők közül néhány tündöklő 
csillag bujt elő. A nap már régen leáldozott, 
egymásután jöttek elő az utasok, n tengerészek a 
fedélzetre, hogy körülnézzenek. Valami puszta 
szigetre kerültek talán ?

A hajó legközelebbi szomszédságában csudá
latosán szimmetrikus négyszögletes alakokat vet
tek észro, amelyok látszólagos szabályossággal 
csatlakoztak egymáshoz. Körülbelől egyforma 
magasak voltak, mig többi méroteik nagyon el
tértek. Oldalt fehéresek, felül sötétobbek, a hajó
val szemben a vidék szolidon lejtösödött, s arra
felé ezek a négyszöglotes tárgyak mintha nagyobb 
számban lettek volna.

— Ezok házaknak látszanak — jegyezte 
meg a kormányos, miközben a homályon át 
figyelmes figyelmesen fürkészett — nem ismerek 
semmiféle partot a közelben ilyen formájú 
sziklákkal.

— Ha ezok házak, — felelte a második tiszt, 
aki ott állt mellette törött karral — akkor valami 
városban vagyunk, még pedig nem egészen ki
csiny városban.

— Hallgassunk csak, mi az ?
Mindenki figyelt.
Halló kiáltások hallatszottak, amelyek tisz

tán ismétlődtek és ugyanabban a pillanatban fö
leitek is rájuk. Aztán különböző irányból, közel
ből és távolból kiáltásukat. íaígatást hallottak.

fa tetejébo, hátha látok valahol valami vilá
gosságot.

Föl is mászott, aztán mintha nagy messze 
egy kis mécses égett volna.

— No, gondolta magában, megnézem, Iakik-o 
arra valaki.

Avval leszállt a fáról, mont mindig előre és 
úgy éjfél táján ért ogy kis házat. Bemegy, hát 
egy öreg-öreg ember van benne és egy nagy 
könyvből olvasgat. Odaköszön neki:

— Jó estét adjon Isten, öregapám!
— Adjon Isten, édes fiam. Hát te hol jársz 

erre, ahol még a madarak se járnak?
— Én bizony, öregapám, a zöld tavat ke

resem.
Aztán olbeszélto neki, hogyan járt.
— No éppen jó helyre vetődtél, édes fiam. 

Én ugyan magam se voltam még a zöld tónál, 
hanem látod ezt a könyvet? Ebben meg van Írva, 
hogy aki a zöld tóhoz el akar jutni, annak előbb 
el kell menni a fehér hegy tetejére. A fehér 
hegy tetejéről lát egy kastélyt. Ha oda he tud 
jutni, ott megtudja, merre van a zöld tó.

Másnap reggel megmondta az öreg ember, 
merre kell menni a fehér hegyhez, aztán levett 
a falról egy kardot, odaadta a legénynek és azt 
mondta:

— Ezt kösd az oldaladra s akkor húzd ki, 
ha nem eresztenek he oda, ahová hívnak.

Megköszönte a legény az öreg embernek az 
ajándékát, meg a sok szívességét és tovább ment; 
ment, mendegélt három nap, három éjjel, utol
jára nagy messziről akkora hegyet látott, hogy 
majd az égig ért és olyan fehér volt, mint a 
frissen esett hó.

Odaér, próbál rá fölmenni, akkor látja, 
hogyha ezer esztendeig él, so bir a tetejébe jutni. 
Olyan egyenes volt az a hegy, mint a fal.

Mit csináljon? Mit csináljon? Már nincs 
más hátra, szégyenszemre vissza kell fordulnia. 
Busult, húsúit szörnyen, hát amint javában hú
sú!, mi röpül oda hozzája? Egy rémitő nagy sas- 
madár.

— Ne busulj, azt mondta a sas, segitek én 
a bajodon. En vagyok annak a kicsi sasnak az 
anyja, akit fölröpisztettél. Gyere, ülj föl rám, föl
viszlek én a hegy tetejébo.

Kétszer se mondatta ezt magának a legény, 
naey örömmel ült a sas hátára s alig tellett 
bele fél óra, már fönt volt a hegy tetejében. 
Ott körülnézett, nézett, nézett jó sokáig, hát 
messze, messze olyanformát látott, mintha kas
tély volna.

A sas levitte a völgybe, ott letette és elrö
pült, a legény pedig ment abban az irányban, 
amerre a kastélyt látta. Ment három nap meg 
három éjjel, uttalan utakon, árkon-bokron ke
resztül s már azt hitte, hogy soha sem éri cl azt 
a kastélyt.

Egyszerro csak hallja, hogy valaki meg
szólítja :

— Hej, hej, he j!

Az emberek, ott a hajó fedélzetén, bámulva 
figyeltek a távoli zajra.

Ebben a pillanatban egy nagy felhő nyu
gat felé vonult és a telj hold ragyogó pom
pában bukkant elő. És elöntötte a jelene
tet olyan világossággal, amely az előbbi sö
tétséghez képest napvilágnak válhatott be. 
Rendkívüli volt a látvány. A hajó orra előtt 
a part hosszú öbölbe nyúlt s tele volt szórva 
mindonfélo romdarabokkal, a háborgó vizen pe
dig úszó holmik hossza kavargóit. Éppen elöl és 
két oldalt egy félig elpusztított város utcai és 
házai húzódtak. A hajót az ár a révgáton túl 
sodorta s most ott hevert a hajógyár közepén 
egy fogadó és egy csűrnek a romjai között. 
Kissé odabb valami nagy nyilvános parknak a 
romjai voltak láthatók, mintha valami gigá
szi zuhatag szántott volna végig rajta. Egy ter- 
rászon kissé távolabb úgy oda volt ékelve egy 
vaságyu, mint egy félig befuródott nyil, egy ha
jóról került az öbölbe, fél métföldnyire ragadta 
az ár s ezenközben átverte útközben egy házon 
is. Csaknem minden háznak hiányzott a teteje, a 
legtöbb azonban kidöntvo alapfalaiból egy kő
halomban hevert. Egy utcai lámpásnak a vas- 
rudja dugóhúzóként volt megcsavarodva. A város 
nyugati részén levő kis erősségben egy brigg 
hevert, amelynek megvolt még az egyik árboca. 
Egy úszó gőzhajóroncs elsülycdt, arra rákerült 
egy gőzhajó s a hajón nagy összevisszaságban 
egy háromárbocos kereskedőhajó romjai hevertek. 
Egy nagy magtár darabokra zúzódott és az 
ablaktáblákat 6zerto szórta a városban a vihar.

Az öbölben, amely most hirtelen lecsönde- 
sedett, elsülyodt hajóknak az árbocai tünodeztok 
elő. Közöttük ládák, tuskók, gerendák, hordók, 
narancsok és kókuszdiók úszkállak, élőfa és tető
gerenda töredékek kavarogtak és közbe látni 
lehetett asszonyok, férfiak száz meg száz szét
roncsolt holttetemét.

De nem sokáig látszottak. Néha-néha ör
vény támadt a vízben, valami fénylő test bukkant 
alő és aztán eltűnt a cethal. fogai Közt a o tfig y .

Néz, ki az, nem lát senkit, semmit. Megy 
tovább, megint csak hallja:

— Hej, hej, hej 1
— Ejnye, ki lehet ez? Mi lehet ez?
Do csak nem lát senkit. Hanem egyszerre 

úgy veszi észro, mintha valami régi, régi kastély 
mellett menne. Csakhogy ennek a kastélynak 
nem volt ablaka, hanem csupa fala.

Gondolkodik, hogy ez igazán kastély-e s 
amint gondolkodik, megint hallja, hogy valaki 
rákiáltoz:

— Hej, hej, h e j!
Hirtelen arra felé tekint, hát látja, hogy a 

falban egy lyuk van s azon a lyukon egy gyö
nyörű, do gyönyörű fehérnép dugja ki a fejét. 
Olyan szép volt az a lány, hogy a legény egé
szen rajta felejtette a szemét s tudja Isten, med
dig nézte volna, ha az a gyönyörű teremtés meg 
nem szólítja:

— Ne nézz most, no nézz most, hanem ke
rülj a túlsó oldalra, aztán próbálj hozzám be
jönni.

A legény szót fogadott, megkerülte a puszta 
falat s amint a végébe ért, azt se tudta, hová 
legyen a nagy csodálkozástól. Olyan kastélyt lá
tott, hogy kerek o világon se volt párja. A fala 
csupa arany, ezüst, a sok ablaka csupa gyémánt 
volt s minden szegen, végen arany, ezüst tor
nyok voltak rajta.

Odaér a kapuhoz, bo akar rajta menni, hát 
majd elhült a nagy ijedségtől. Mindenféle ember
csontok voltak. Jaj Istenem, honnan kerül ide 
ez a sok emberesont? De még az első ijedséget 
is alig heverte ki, már meg mi történt? Két ré
mitő oroszlán ugrott feléje, egyik jobban ordított 
mint a másik és szét akarták tépni.

Ezer volt a legény szerencséje, hogy eszébe 
jutott az öreg ember ajándéka és hamarosan ki
húzta a kardját. No iszen dolgozott azután a 
kard! Nem maradt a kezében, hanem ott röpkö
dött a levegőben, neki ennek az oroszlánnak, 
neki a másiknak s a legény még hármat se ol
vashatott, a két erős féregnek már vége volt.

Ez a két oroszlán őrizte a kaput s minden
kit széttéptek, aki csak a közelükbe került. Hej, 
áldotta most a legény az öreg embert s mikor 
a kardja visszaugrott a hüvelyibe, bement a 
kastélyba.

Ment egvik szobából a másikba, sehol se 
látott senkit. Végig ment már kilencvenkilencen 
s mikor a százazadikba lépett, ott találta azt a 
gyönyörű teremtést. Ez elej'oe ment és azt 
mondta:

— Hála Isten, csakhogy be tudtál jönni! 
Hej, de régen vártalak!

Aztán beszélgettek. Beszélgetnek, beszélget
nek, s a mint beszélgetnek, veszi ám észre a 
legény, hogy a lánynak az egyik szeme mindig 
sir, a másik meg mindig nevet. Nem állhatta 
meg, megkérdezte tőle:

— Miért van az, te gyönyörű teremtés, 
hogy az egyik szemed sir, a másik meg nevet?

emberi karral, lábszárral. A lakoma szokatlanul 
dús volt s a vendégek ezrekre szaporodtak fel.

— Nos — mondotta a kormányos, a jele
netet hirtelen áttekintve — hallottam már csu
dákról, de nem hittem bennük, de ez bizonyára 
az. ha egyáltalában van csuda. Ami a leglehe
tetlenebbnek látszott, az megesett. Bele kerülünk 
egy viharba, amely dobál bennünket északra, 
délre, a nélkül, hogy tudnék merre, azt se tud
juk, a víz színén vagyunk-e, vagy lent a mély
ben és végül itt vagyunk szárazon abban a ki
kötőben, amelybe törekedtünk és alig egy tucat 
ölnyiro attól a helytől, ahol ki akartunk kötni. 
Ha ez so világcsudája!

— Micsoda város ez? — kérdezte az egyik
utas.

— Szent Tamás.— vagyis a maradéka. Ó, 
ön az Martin ur? Örülök, hogy még élotben 
találom 1 Azt hiszem, sokaknak közülünk semmi 
mondanivalója nincs többé. Hol van a barátja, 
uram ?

— Nem tudom, magam is keresem. Nem 
láttam azóta, hogy a szél legelőször alábbhagyott.

— Az akkor volt, amikor a nagy hullám 
végig söpört a fedélzeten — felelto a kormányos 
komoran — és magával rántotta a kapitányt s 
még jó néhány fickót elvitt Járhat a tengeren, 
amig bele vénül és nem fog többé átélni ilyen 
vihart.

A másik azonban már elfordult és kezdte 
átkutatni a hajót, hogy legalább a barátja holt
testét megtalálhassa.

TIZENHARMADIK FEJEZET.
3Ieger6KÍtts kell.

Körülbelől egy héttel Percy elutazása után 
elérkezett a bírósági tárgyalás nápja. Anyján, 
testvérén és Ketolle birón kívül senki más nem 
tudott a szökésről.

a  tárgyalás napján a biró újsággal a ke
zében lépett be Byrnes felügyelő szobájába. Arca 
nagyon komoly volt.
. Beszélnem kall önnel vnlamiröl. falíígTsIft
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— Azért novet az egyik szemem, hogy sze
rencsésen ide jutottál ; azért sir a másik, mert 
apám, anyám, ’ minden nemzetségem ott van e - 
átkozva a zöld tóban. Ha azok meg volnának 
váltva, mind a két szemem nevetne.

— Jaj, azt mondja a lepény, iszen éppen a 
zöld tavat keresem! Hogy juthatnék oda? Meg
váltanám én szívesen édes apádat, édes anyádat, 
minden nomzotségedet.

— Oh, azt mondja a lány, nem olyan kőny- 
nyü dolog ám az. Tudd meg, hogy én király
lány vagyok s mivel nem akartam a zöld tündér 
felesége íonni, tóvá változtatta az egész orszá
gunkat, minden falut, várost bolesülyesztett s 
király apám, édes anyám, minden nemzetségem, 
az egész ország népe béka képében uszkálgat 
benne. Nem válthatja meg addig senki őket, 
mig a zöld tó közepén meg nem találja a heto- 
dik vízi liliomot, a hetedik vizi liliomnak hete
dik levelét, a hetedik levelén egy kecskebékát, 
a kecskebékában egy ökörszemet, nz ökörszem
ben ogy tojást, a tojásban egy zöld legyet. Ez a 
zöld légy a tündér lelke. Ha ezt a zöld legyot 
elevenen megfoghatod, a tündérnek nincs többet 
hatalma, a viz eltakarodik és az etsülyosziett 
ország minden emberrel, állattal megint ügy lesz, 
mint azelőtt volt. — A zöld tó mindjárt itt van 
mellettünk. Ha kimész a kastélyból, egy óra alatt 
odaérsz.

Mikor ezt a legény meghallotta, nem volt 
többet maradása. Sietett ki a kastélyból s nem
sokára ott volt a zöld tónál.

De mekkora tó volt ez 1 Egész tengernek is 
beillett volna, mert semerre se végét, se hosszát 
nőm lehetett látni. No iszen leesett most az álla 
a legénynek. Könnyű volt fogadkozni, hogy iey 
megváltja, úgy megváltja az öreg királyt, király
nét, az egész népet és ehol van ni, itt van a tó 
partján és azt se tudja, mihez fogjon. Mehet szé
gyenszemre vissza.

Leült és búsult, búslakodott nagyban, nagy 
bubánatában még a könnye is kicsordult. Amint 
javában búslakodik, egyszerre csak kit lát? A 
tavon szakasztott az a halász jön eléje csónakon, 
akinek a hálóját segítette kihúzni és azt mondja 
neki:

— Búsulsz, ugy-e?No ne busulj, mondtam, 
hogy a jóságodat a zöld tónál meghálálom. Ülj 
be ide mellém, aztán menjünk.

Hej de megörült a legény, hamar beleugrott 
a csónakba és olyan sebesen mentek, mint a gon
dolat. Nemsokára ott is voltak a tó közopében. 
A legény köröskörül mindenfelé csak vizet látott, 
de látott mást is. Ahol megálltak, sok. sok vizi 
liliom volt Megolvasta, melyik a hetedik, melyik 
a hetediknek a hetedik levele, hát csakugyan ott 
volt rajta a kecskebéka.

Hamar megfogta s alig hogy megszorította, 
kiröpült belőle az ökörszem s fölszállt a levegőbe.

Jaj, micsoda bánatban lett szegény legény, 
most megint vége mindennek, mert csak nem 
röpülhet az ökörszem után.

ur — mondotta — a dolognak némely fontossága 
van rám .nézve.

— 0, ön a fiatal Nolen Percy esetét gon
dolja. Ön ezerötszáz dollár óvadékot tett le érte 
és ma van a tárgyalás.

— Önnek jó az emlékezőtehetsége. De azt 
talán nem tudja még. hogy Percy a kihallgatás 
napján el.ment New Yorkból és nem tért vissza.

— Ó igen biró ur, véletlenül értesültem 
róla. Előre láttuk, hogy valami ilyesféle fog be
következni és kirendeltünk egy embert, hogy 
megfigyelje. Nolen ur az éjszakát a barátjánál, 
Martinnál töltötte az ötödik avenueben. Másnap 
reggol abból a házból kijött valaki, akit embe
rünk Martinnak nézett, s aki fölfelé ment a vá- ’ 
rosnak. Két, vagy bárom óra múlva Martin maga ; 
is kijött abból a házból. A helyett, hogy kö- i 
vetto volna őt, emberünk felrohant a lépcső
kön, hogy megkérdezze, vájjon ott van-e 
Nolen ur. Ilyen módon illantak el mind a 
kettőn! Mindent megtettünk persze, hogy meg
találjuk; do már késő voltl Reméltem, hogy 
meggondolja magát és majd visszajön. Nagyon 
sajnálom önt, de ezen már nem változtathatok.

— Ami engem illet, nekem semmi károm 
nincs a dologból. Megmondhatom önnek, hogy 
egy órával a szökése után megkaptam az óvadé
kot. Van okom hinni, hogy Martinnak köszön
hetőm ezt. Percynok minden számláját rendezték, 
valószinülog ezt is ő tette. Persze, meg kellett 
volna várnia Percynok a tárgyalást, s ha csak 
sejtettem volna, hogy mit tervez, minden lehető 
módon visszatartottam volna! Mindenesetre jó, 
hogy semmiféle adósságot sem hagyott hátra.

— Egy hibát követett el, s az az egész éle
tére ki fog hatni — mondotta a felügyelő nyo
matékosan. — Minthogy néhány órn múlva úgy 
is nyilvánvalóvá lesz minden, azért már most is 
nyíltan beszélhetek önnel, biró ur. Először is a 
bünösségo mellett szóló bizonyitékok nem vol
tak nagyon erősek, s volt rá remény, hogy föl
mentik.

(FokUUs* következik.)

No de mikor legnagyobb volt a bánata, 
látja, hogy röpül feléje az a sas, a melyiknok 
kiesi korában a tollát megigazgatta s le is szólt 
hozzája:

— Ne busulj, iszen mondtam, hogy a zöld 
tónál majd meghálálom a jóságodat.

Avval ráesapott az ökörszemre, megfogta, 
széttépto és odatette a legény elé a csónakba. 
Volt ez örömben! Nagy vigyázva kivette az 
ökörszemből a kis tojást, de alig hogy ezt föl
törte, — ziim-züm — kiröppent belőle a zöld 
légy és föl a levegőbe.

Hiába röpült utána a sas, a nagy szájával 
nem bírta megfogni, aztán ha meg is foghatta 
volna, mi haszna? Elevenen kellett a logyet meg
fogni, a sas pedig megölte volna.

Volt megint busulás ! Do mikor legnagyobb 
volt a bánat, honnan, honnan nem, egyszerre ott 
termett egy kis fecske s azt mondta :

— Ne busulj, mondtam, bőgj- meghálálom 
a jóságodat a zöld tónál.

Avval megkapta a legyet s odandtn a legény
nek. Ez pedig hamar elővett egy üveget, belo- 
ereszteite a legyet és jól bedugaszolta.

Alig hogy bonno volt a légy az üvegben, 
egy rémitő nagy tekenősbéka vetődött föl a vízre 
és azt mondta a legénynek :

— Jaj, megfogtad a lolkemet, mit kívánsz 
tőlem?

— Nem kívánok egyebet, hanem parancsold 
cl innen ezt a sok vizet s legyen nz ország me
gint olyan, mint azelőtt volt.

Abban a szempillantásban eitakarodott onnan 
a tenger sok viz, városok, falvak voltak ottan, az 
utcákon emberek jártak, a mezőkön állatok le
geltek, minden úgy volt, mint azelőtt.

Előjött az öreg király meg a királyné is és 
nagy hálálkodással köszönték meg a legénynok, 
hogy igy megváltotta őket. Aztán nagy örömmel 
inontok a kastély felé. Aranyos hintón mentek 
és a legényt is maguk mellé ültették. A sok nép 
azt kiáltozta: Eljön! Szólt a muzsika, masérozott 
a sok katona és akkora parádé volt, hogy no.

A legnagyobb örömben, parádéban jött a 
kastély felöl egy másik aranyos hintó is, azon 
ült a király-kisasszony. Hogy ölelte, hogy csó
kolta. hogy szerctgette az apját, anyját, amikor 
meglátta őket!

De nyakába borult ám a legénynek is. Meg
ölelte, megcsókolta és azt mondta:

— Köszönöm, hogy ezt tetted velünk. Most 
már to nz enyim, én a tied, ásó-knpa se válasz- 
szón el bennünket egymástól.

Aztán megvolt a nagy lakodalom. La
kodalom után az öreg király mindjárt a vejé- 
nek adta át az egész királyságot és sokáig 
boldogan éltek. — Ila meg nem hallak, most is 
élnek.

K Ü LÖ NFÉLÉK.
Búcsú a z  erdőtő l.

Csak el kell válnunk, jó üreg fák,
Hiába is marasztotok;
Hiába hajlik rám hízelegve,
Illatos, árnyas tombolok,
— Csak el kell válnunk, jó öreg fák I

Pedig tudom, hogy visszasírlak,
Én édes erdőm tégedet:
Arcomra titkon könnyet ejt az 
Idegen büszke rengeteg . . .
— Óh én tudom, hogy visszasírlak!

Hiába mond regét a lomb ott,
S lombok között dalt a madár.
Szivemben ott is ez zokog majd,
A mire te tanilgatál , . .
Hiába mond regét a lomb ott!

Minek, miért marasztanál hát?
Hisz’ lásd te jösz el én velem ;
Madárdalos, csöndes magányod,
Itt zsong örökro lelkemcu,
Minek, miért marasztalnál hát?!

Szaboleska Mihály.

-j- Orvosnők. Az ókorban is akadt már or
vosnő. Az első már háromszáz esztendővel Krisztus 
születése olótt élt volna Athénbon. Agnodice volt a 
neve. Férfiruhában végezte tanulmányait, mivel a tör
vény már akkor is eltiltotta a nőket az orvosi pályától. 
Agnodico aztán Athén hölgyeit nagy eikerrel gyó
gyította, annyira, hogy amikor férfi kollégái irigy
ségből füljelentették, általános mozgalom indult 
meg, hogy megmentsék a törvény szigorától. És 
nem is lett bántódása. A tizenötödik században 
sok asszony élt, aki a páduiai Cgyotomon nyerte 
el a diplomáját és azután praxist folytatott. A 
tizenegyedik szazadban egy Tortula Ruggiera nevű 
doktornő európai hírre lett szert Salarnobau. A

tizennegyedik század elején Dorothea Bocchi nem
csak diplomát nyer a bolognai egyetemen, hanem 
még tanári dekrétumot is ugyanott. Később még két 
nö lőtt ott tímár, Anna Mangolini, aki az anatómiát 
tanította és Maria della Donne, akinek a szülészet 
volt a tárgya. Diplomája 1799-ból való.

•
4 - K itartás. A ki3 Körglor Teréza, aki külön

ben bécsi betegápolónő, kitartás dolgában minden
képpen kiváló. Kitartó épp úgy a sörivásban, mint 
a várakozásban. Sok ideges, türelmetlen ember ta
nulhatna tőle. Egy májusi reggelen úgy nyolc őrá 
tájbnn betért egy liernalsi vendéglőbe és megren
delt egy pohár sört. Egy óra hosszat ült mellette, 
aztán újra roudelt egy pohárral. A vendéglős, a jó 
Müller báosi csak csodálkozott, hogy ülhet egy 
fiatal leányka olyan sokáig a korcemában, de hát 
hogyta. Várakozott, hogy annál több oka le- 
gyou a csodálkozásra. Hát ki is csodálhatta ma
gát alaposan, mert a kis Teréza még rendelt 
sört és még tovább ott maradt a kocsmában. 
Olt is ebédelt, aztán újra rendelte a sört tiz óráig 
este, akkor a tizennegyedik pohárral végzett. Müller 
bácsi akkor végzett a csudálkozással és a cselekvés 
terére lépett. Felszólította fizetésre a kis Terézát. 
De Terézának nem volt pénze. Persze azért a biró 
elé került.

A bíró: Hogy ülhetett maga tizennégy órahosz- 
szat a kocsmában ?

A vddtott: Egy barátnőm reggel nyolc órakor 
el akart vinni onnan kirándulásra. De nem jött el 
és mert esett az eső, nem tudtam elmenni.

A biró: De tizennégy korsó sört azért még se 
kellett volna inni?

A kis Teréza ugyan védekezett, hogy neki volt 
pénze, de ott vesztette el a kocsmában, azonkívül 
Müller bácsi még abban is lecáfolta, hogy az nap 
esett volna az eső, azért hát egy heti fogságra Ítél
ték el szegénykét.

«

-j- A párisi Opera-téren. B . . ., a transatlanti 
hajólársaság egyik kapitánya, a minap ott sétált a 
párisi Opera-téren, amikor egyszer csak egy magas 
úri ember lép hozzá s bizalmasan a vállára téve a 
kezét, lelkesen szőlitja meg:

— Jó napot, kapitány ur . . . Hogy van? Nem 
ismer rám? Csakugyan nem? Én vagyok egykori 
matróza a ‘ainí-Lnu: eufiől.

— Lám, lám I Csakugyan te vagy az a fickó. 
Teringeltét, milyen ur lett belőled 1 Valami szeren
cséd akadt talán? Hát a hangod, az még mindig 
olyan jó ?

— Még megvan egy kicsit, kapitány ur. Mondja 
kapitány ur, nem jönne el ma estére az Operába ? 
Fogadja el ezt a támlásszéket és imo a névjegyem.

A parancsnok meg olvasta a névjegyről:

1899. julius 18. 1 0 4 . szám j

Sellier, de l'Opéra.

-j- Asszonyok sorsa Oroszországban. Az al
sóbbrendű muszka nőnek ugyancsak nem irigylésre 
méltó a helyzete. Az 1897-ik esztendőben kiadott 
szenátusi határozat következtében a parasztasszony
nak, akivel a férje durván bánik, joga van ahhoz, 
hogy a községi hatóságtól a férjétől való külön 
élést követelje, még ha a férj tiltakozik is ez ellen. 
Azonban a kis polgárasszonynak nincs meg már ez 
n joga. Ő csak akkor élhet külön a férjétől, ha az 
egyenesen felajánlja ezt nagylolküen. És pedig egy 
eszterdőre, két esztendőre, s ha a terminus letelik, 
uj engedélyt kell kapni a férjtől. Sok szegény asszony 
ennek következtében teljes életében rabszolgaságban 
él. Valahova beállanak munkára, mosásra, vagy más 
alacsonyabb munkára, csakhogy megélhessenek. 
Hanem ha keresnek is valamit, ott van a férj, több
nyire lusta fickó, aki kicsalja tőle az utolsó garast, 
hogy elmehessen a korcsmába. Mert ha nem ad az 
asszony pénzt, akkor nem kap újra engedélyt a 
külön élésre. És joga van követelni, hogy az asszonyt 
hozzák neki haza, még karhatalommal is.

•
H angazerklállltái. Dublinbnn a múlt héten 

nyitották meg a régi irlandi hangszerekből és nép
dalok gyűjteményéből rendezett kiállítást. A kiállítás 
sok érdekes tárgyat tartalmaz olyan hangszerekből, 
melyek történeti nevezetességüek. Köztük említésre 
méltók O’Neil és Hampson ír bárdok hárfái vagy 
úgynevezett ebrottái. Ezeken a ebrottákon énekelték 
ők meg a különféle ünnepélyeken a nemzeti istenek 
és hősök tetteit. A kiállítás históriai nevezetességét 
növeli az a régies volta, amely visszavezet a druidák 
és keltát korára, akik a bárdokkal a legszorosabb 
összeköttetésben állottak.
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J_ Egy közúti vziutl dlrektorno. Londonban 
jjghnlt vasárnap Peuman kisasszony. Érdemes be
jélni ró1* ejry kiosit. Ö volt a South London Tram- 
r«v egyetlen igazgatónője. A hatásköre alatt hat- 
,jZ kalauz és ellenőr volt, akikkel föltétlenül ren
dezhetett. Elboosáthatta őket, újakat fogadhatott 
helyükbe és így tovább. De nagyon igazságos le- 

etott, mert sok kalauz a halála alkalmával a maga 
jszántából gyászfátyolt kötött a karjára.

•
_j- ism ét. Zsilip ur mint természettudós pré

dikálja magát. Azt kérdezi, milyen ritka növények 
eremnek Magyarországon?

? | — ?l — ?l -
— A ritka árpa, ritka búza, ritka rozs . . .
Kínosan ordította a társaság:
— Ki a iafunikussal I
É s repült.

KÖZGAZDASÁG.

Hetiszemle.
Budapest, ju liu s  15.

Értéküzl3». A nyári csöndet nem zavarta semmi 
a héten a tőzsdén. Kötések elvétve történtek és sem 
a külpolitikai események, még kevésbé a belső 
politika nyugalma hagyott nyomot a tőzsde hangula
tán. Csak a két hitelrészvény és az államvasutak 
részvényének az árfolyama volt hullámzásnak alá
vetve. A Ganz-gyár részvényei nagyon estek ugyan, 
de ezt a baisset korántsem illeti meg olyan jelentő
ség, mint amelyet néki tulajdonítanak.

Gabonaüzlet. (Goldmann és Engel jelentése a 
Budapesti Napló számára.) Az időjárás e héten na- 
gyobbára száraz és derült, a hőmérséklet pedig tar
tósan magas volt. Csapadék és zivatarok azonban az 
ország különböző részeiben gyakrabban fordultak 
elő. A búza aratása az egész országban folyamatban 
van és a beérkező jelentések nagyobbárakedvezőek, 
habár egves vidékeken a próbasséplési eredmények 
nem elégítenek ki. Ennek ellenében tagadhatatlan 
azonban, hogy a terméseredmény egyes helyeken 
jobb, mint remélték. A búza minőségi súlya nehéz és 
szinte jó, habár oly minták is akadnak elég bőven, 
melyek sárga színük mellett a gyakoribb esőzés 
által nyirkos árut mutatnak. A rozs minőségét ugyan
csak dicsérik. Az utóbbi esztendőben bekövetkezett 
tikkasztó meleg, mely zivatarokkal és esős idővel 
váltakozik, mindenesetre hátrányos, mert már is pa
naszkodnak, hogy a búza kicsirázik és megsárgul. 
A külföldön a terméskilátások nem rosszabbodtak. 
Amerikában a washingtoni hivatalos jelentés télibu- 
zában l ’7°/o visszaesést konstatál, mig a tavaszi búza 
állása a múlt hónaphoz viszonyítva változatlan. Az 
összes termést 560 millió bushellre taksálja.

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg a han
gulat mérsékelt forgalom mellett nagyobbára csendes 
maradt és az árakban alig mutatkozik változás. 
A spekuláció úgy látszik előbb a világtermés ered
ményét akarja bevárni és az üzletben nagyon gyenge 
mérvben vesz részt. Az Egyesült-Államokban a ho
zatalok még mindig tetemesek és a látható készletek 
ismét tekintélyesen gyarapodtak. Inkább lokális jel
legű befolyásra az árfolyamok gyakrabban változtak 
utfyan, egyenlegképpen a hét végével •/*—l»/i c. 
olcsóbbak. Angliában az irányzat általában nyugodt 
volt és tulajdonosoknak kisebb árengedményeket kel
lett koncodálni. A francia piacokon nincs jelentéke
nyebb változás; az esős időjárás megszűntével a 
hangulat is nyugodtabbra fordult. A többi kontinen
tális piaookoa a fogyasztás mérsékelt beszerzéseket 
eszközöl ugyan, az irányzat is kellemesebb, a- árak
ban azonban változás nem mutatkozik.

Nálunk a kereslet az összes gabonacikkek iránt 
korlátolt és a hangulat csendes, minélfogva az arak 
sem tartottak. Egyedül tengeri talált jobb érdek
lődésre.

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent
hetjük :

Búza kellemes irányzatban indult. A forgalom 
ugyan szerény maradt, a kínálat azonban szintén 
gyenge volt es így ama néhány malom, melyek be
szerzésekre voltak utalva, tekintottel a megszilárdult 
hataridópiacra, kénytelenek voltak a tulajdonosok ca. 
10 krral felemelt árköveteléseit megadni. Az üzlet 
későbbi folyamán azonban ellanybulás állott be. Az 
amugy ja korlátolt forgalom a legszűkebb körre szo
rítkozott, a malmok altalaban, tokintettel a Jisztüzlot 
kedvezőtlen voltara, tartózkodóak lettek és miuthogy 
1 hatandópiac is ismét csökkenő volt, az e hét ele- 
en nyert árelőny újból elveszett. Az összes lorga- 
01,1 alig több 50.00Ö métermazsanal, közötte néhány 

tetei szerb áru. Uj búzában nagyobbára csak minták 
voltak piaoon, melyek részben sárgák és nyirkosak, 
részben azonban acélos piros búzákat mutattak. Kész- 
jru eladások csak szórványosán történtek. Elkelt 78 
kiióa szolnoki mely színre jó volt. 9.35 Irton, füzes-

abonvi 80 kilós sárga 9.27*/»—9.25 forinton 3 bóra 
helyben.

Rozs még e hét elején elszállítási célokra teljes 
árakon 7.15 írtig helyben talált elhelyezést, a keres
let azonban rövidesen megszűnt és az árak 10 krral 
csökkentek. A hét végével alig jegyezhetünk 6.90— 
7.05 írtnál többet helyben és budapesti paritásra. Uj 
rozsban a kínálat még szórványos, az e hét elején 
uralkodott érdeklődés azonban szintén csökkent, mi
által a kezdetben júliusi szállításra 7.20 frtig buda
pesti paritásra fizetett árak ellenében a hét végével 
7.05 írtnál többet nem jegyezhetünk. Augusztusra a 
kínálat jobb és a folyó határidő árában, budapesti 
paritásra értékesíthető.

Árpa (takarmány és hántolási oélokra) csak 
szórványosan kerül a piacra és változatlan árakon 
6.15 írtig értékesíthető helyben. Uj áruban csupán 
néhánv waggon téli árpa került eladásra, melyekért 
5.50—5.70 írt között fizettek helyben.

Zab elég bőven van kínálva, mig a kereslet 
mérsékelt maradt. Az árak nyomottak ugyan, jelen
tékenyebb visszaesés azonban e héten nem követke
zett be. Középminőségü áru — és ez képezte a for
galom zömét — 5.50—5.75 frt, príma áru 5.90 frtig 
helyben volt értékesíthető.

Tengeri főleg elszállítási célokra találkozott ér
deklődésre és mór a hét ele:é*i ca. 15—20 krral 
emelkedett. Később a kereslet csökkent ug”an, az 
árak azonban tartottak maradtak és helyben koosira 
téve 4.75—80 frt között mozognak. Szeszégetők csak 
kisebb mennyiségeket vettek át, mig továbbszállí
tásra nagyobb hajótételek mentek el.

OZa/ma^vaá: Készáru káposztarepoe és bánáti 
repcében o héten csak mérsékelt üzlet fejlődött, mi 
mellett az árak alig változtak. Kaposztarepco helyben 
12.50 frtig, bánáti repce helyben 12.— frtig ért el. 
Káposztarepce 1899. aug.-ra 12 50—12.65—12 50 frt 
között köttetett és 12.45—12.55 írton zárul. Ó vad- 
repce 5.50—6.25 forint helyben. Gomborka és len
mag üzlettelen.

Hüvelyesek: Bab (uj) kináltatik ugyan, eladások 
azonban csak szórványosán történtek, mert érdeklő
dés e cikk iránt még nem mutatkozik. A múlt heti 
jegyzések 7.75 nprószemii babért Gyöngyösön, 6.75 
frt gömbölyű babért Zomborban. 6 75 frt barna ba
bért Kalocsa, Baján — változatlanok. Ó áruban csak 
szórványosan fordult elő üzlet. Dunavidéki állomá
sokon Baja-Zombor 6.— frtot fizettek.

Határidöüzlel a bét kezdetén nagyobb árválto
zásoknak volt kitéve, melyek azonban az idő meg
állapodásával megszűntek, sőt különösen kenyérmag- 
vakbnn erősebb lebonyolításokra jelentékeny árcsök
kenések álltak be, a nélkül azonban, hogy e cikkekben 
nagyobb üzleti tevékenységről adhatnánk hirt. Ten
geri élénk keresletnek örvendett, egyrészt a Romá
niából érkezett rossz terméskilátások, másrészt a 
belföld sürgős érdeklődése folytán. Zab teljesen vál
tozatlan.

Búza októberre 8.81—9.— emelkedett, mely ár 
azonban roh-imosan 8.72 morzsolódott le, majd ismét 
8.84 szökkent és csekély változásokkal 8.73—8.74 
írton zárul.

Rozs októberre 6.95—7.09 emelkedett és lanyha 
irányzat mellett 6.89—6 90 forinton zárul.

Tengeri júliusra 4.66, 4.75, 4.73, 4.76 forint közt 
váltakozott.

Tengeri augusztusra 4.72—4.84 szökkent és 4.78 
—4.80 forinton zárul.

17/ tengeri 1900. májusra 4 84—4.9" között válta
kozott és gyengébb keresletre 4 86—4 88 írton zárul.

Zab októberre 5.58, 5.65, 5.55, 5.57 forint között 
váltakozott.

Káposztarepce fedezeti keresletro 12.70 emelke
dett és gyenge kereslet folytan 12.45 — 12.55 forin
ton zárul.

Ip ar és kereskedelem .

UJ á'lampénztér. A kereskedelmi minisztérium 
értesi etto a pénzügyminisztériumot, hogy a szaba
dalmi hivatallal kapcsolatban uj állampénztárt állít 
föl, amelynek a cirne: Magyar Királyi Szabadalmi 
állampénztár lesz. Ennek a hivatdnak célja a szaba
dalmakból bofolvó dijak kezelése. Ebből a célból a 
pénzügyminiszter megfelelő rendeletet intézett a bu
dapesti állampénztárhoz, hogy szabadalmi dijakat 
bevételre ezentúl no fogadjon el, hanem utasítsa a 
befizetőket a szabadalmi állampénztárhoz.

A kereskedelm i kamarák kongresszusa. A 
mr.gvarországi kereskedelmi és iparkamarák augusz
tus 23-ikán tartják Nagyváradon V. országos kongresz- 
szusokat, amelyen nemcsak a magyarországi kama
rák képviselői lesznek nagyszámmal jelen, de a kül
földi karnarak is képviseltetik magukat. A kongresz- 
szuson sok és nngyfontcsságu dolgot tárgyúinak. 
A programm szerint elsőben jelentést tesznek a IV. 
kongresszus eredményéről; azután Zsigmond,
a szegedi kamara titkára terjeszti elő javaslatát: hogy 
milyen lépésedet és intézkedéseket kellene tenni, 
hogy a katonai szállításokban a kisiparosok minél 
bővebben részesüljenek. A kamarai tagok részéro 
való kedvezményes vasúti jegyek üyében Gámán 
Zsigmond, a kolozsvári kamara titkára tesz előter
jesztést ; a kisipar helyzetének javításával Steiner 
Károly, temesvári kamarai tag elöterjeszteso foglal
kozik. A hazai gváraiapitások bírálatát Záray Károly 
pécsi kamarai titkár mutatja be; Holesch István 
pedig arra nézve tesz javaslatot: miképpen le
het iparunkat a közös vámterület mellett is fejlesz
teni ? A zálogházi intézmény allamositasa ügyének 
Zár >y Károly pécsi kamarai titkár lesz az előadója, 
a vidéki pénzintézetek reformjára vonatkozólag pe
dig Huzella Gyula, a nagyváradi kamara tagja mu
tatja be tervezetét. Legérdekesebb és úgy közgaz
dasági, mint politikai tekintetben legfontosabb targ^a 
lesz azonban a kongresszusnak a fiumei kamara 
előtörleszúso arra nézve, hogy lehet északi Bosznia

és a magyar tengermellék közt vasúti összeköttetést 
létesíteni ? A fiumei kamara határozati javaslata azt 
mondja, hogy tekintettel a közel jövő várható gazda
sági alakulására: ezt az összeköttetést elmulasztani 
nagy hiba volna és ezért indítványozza, Írjanak fel 
a kormányhoz, építsék ki megfelelő módon az ogulin- 
biháci vasutat. Ezt az országos fontosságú ügyet 
Smoguina K. F. fiumei kamarai titkár fogja referálni. 
A nagyváradi kereskedelmi kamara ma délután 
Sarkady Lajos titkár elnöklésével gyűlés, tartott, 
amelyen előkészítette az országos kongresszusnak 
ezt a program m ját.

Bzeszlcartell. Bécsböl jelentik, hogy ott a ma
gyar és osztrák szeszfinomitók tegnap értekezletet 
tartottak, amelyen létrejött a szeszkarte.il. A megál
lapodás szerint a szeszfinomitók Budapsaíen és Bécs- 
ben közös eladási irodát nyitnak és ezekre az iro
dákra nagyobb cégek fognak felügyelni.

A Jutagyárosok kartellje. A magyar és osztrák 
jutagyárak közt létrejött' kartell kötelékébe negyven 
gyár tartozik. A kartellben két magyar gyár is részt- 
vesz ; az Első Osztrák Jutafonó és Szövőgyár Újpes
ten és az Első Magyar Jutafonó és Szövőgyár Lajta- 
Ujfaluban. A kartellnek 40.000 fonója és 2500 szövő
széke van. A kartellben résztvevő gyáraknak nem 
szabad árukat a meghatározott árakon alul oladniok. 
A kartell alakítását az érdekelt körök a kedvezőtlen 
respiro viszonyokkal okolják meg és az áruk leadá- 
s nál előforduló téves állapotokkal, amelyek különö
sen a jute-zsák megrendeléseknél állnak fenn. Az uj 
föltétekben első sorban a legkelendőbb cikkek alap
árát határozták meg. A nyersjuta jegyzése most 27Va 
rúpia, amely a tavalyi jegyzéssel szemben D/a rúpiá
val magasabb.

Vasutak bevétele. Az osztrák-magyar állam- 
vasúttársaság bevétele 738.870 forint, többlet 8411 
forint. A déli vasút bevétele 1,347.575 forint, többlet 
52.800 forint.

A M agyar Jelzálog-H itelbank 3°/o-os nyere
ménykötvényeinek tervszerű tizenkilencedik sorsolása 
(nyeremény- és dijhuzás) e hó 25-én délután 4 draAor 
lesz a bank helyiségeiben.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 17.50 forint pénzben, 17.75 forint áruban. Becs
ben a nyersszesz ára 18.60 forint pénzben, 18.80 
forint áruban.

Budapesti eertés-konzum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sortéskon- 
zumvásár árjegyzőén 1899. julius 15-én. Készlet 181 
darab. Érkezett 943 darab. Összesen 1124 darab. 
Eladatott 909 darab. Maradt 215 darab. — Napi
árak: 120— 180 kgr. súlyban 44----45.50 fcrajcarig.
220— 280 k gr. sú ly b a n  4 3 ------ 45 .50  fcrajcarig. 320— 380
klgr. sulyfcar 43—45— krig. öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 40---- 43 krajcárig. Malacok 38—44
kra’cárig kilőnkint 100 kilogrammonkint élősúlyban, 
páronkint 45—50 kiló és a vételár elengedése mel
lett. A vasár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.

Budapest, julius 15.
A malmok tartózkodása következtében nyomott 

hangulat mellett 6000 métermázsa búza került a for
galomba tartott árakon. Egyéb gabonanemüekben a 
forgalom gyenge volt és az árak nem változtak.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i -  200 mm. 80 k. 9 frt 

80 kr, 3700 mm. 78 k. 9 frt 75 kr. 300 mm. 79 k. 9 
frt 75 kr, 300 mm. 78 k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 77 k. 
9 frt 70 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 60 kr. 100 mm. 75 k. 
9 frt -*5 krajcár.

F e h é r m e g y e  vi d ó k i :  100 mm. 74 k. 
9 frt 20 krajcár.

P e s tm e g v o v id é k  i : 100 mm. 79 k. 9 frt 
60 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 65 kr, 300 mm. 77 k. 
9 frt 65 kr, 100 ram. 768 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 
76 5 k. 9 frt 55 krajcár.

B á n á t i :  100 mm. 75 k. 9 frt 35 krajcár.
Uj búza: P e s t  m e g y e v i d é k i :  100 mm. 

80 k. 9 frt 25 kr, 100 mm. 80 k. 8 frt 80 krajcár.
Mind 3 hónapra.
Zab: 100 mm. 5 frt 75 kr, 100 mm. 5 frt 

65 krajcár.
Árpa : 100 mm. 5 frt 70 krajcár.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzőre a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

bánság-i .  •  t 75 fc. 9 .10— 9.15 78 fc. 9 . 1 5 -  9 ifS 7 ; fc. 9 . 2 6 -  P.S 5
• 7M k. 9.35— 9.40 79 fc. 9.4C — .50 «.) k. 9 .60— 9 .J0

tia iA T td ík l .  . 76 k.
• 7 9 k.

9 . 1 5 -  9 .8’’ 
9.60 -  9 65

7rt k . 
79 k.

9.40— P.5O 77 k . 9 .56— 9.00 
9 .6 5 — 9.75 <s.) fc. 9.76 -  9.+5

p e ttr ld ó k l J . 74 k. V .1 5 -  9.20 7rt k. 9.26 — 9.35 ?7 fc. 9.:C— B.6O
• 77 k. 9 .50— 9. 5 79 k. S.66 -  9.65 PQ k. 9.65— 9.75

fe jó rm eg y tl . 74 k. 9 . 8 -  9 36 76 k. 9 .40— 9.50 77 k . 9 .56— 9.«6
• 77 k. 9 . 6 6 -  9.70 79 k. 9 .70— ».7 > 80 k . 9.75 — 9.FO

b á csk a i .  .  . 74 fc.
• 77 k.

9 .26— 9.80 
9 40— 9.65

76 k. 
79 k.

9.30— 9.85 7rt k . 9 .16— 9.4Ó

rom án . 

•z«rb  .  ; 

b o lgár  .

75 k. —
• 78 k . —

75 k. 7.80-
• 79 k. - . —  

78 k. -  .—
• 79 k —

79 k. —.--------- - «o fc.
76 k. — . ------— 78 k.
81 k . — . --------- - 80 k.

sí k’
Kor* _  (ót I. r . 70—72 fc. 
Árpa _  (ól U k . 60—62 k.

.  _  (6) ■örföz. 64— 66 >«.
Z a b _ .„ .  tó) 30—41 k.
TonRorl (uj' b á n tá c . — k. 
Ropo«._ k ó p o n u  
k ő l e t _  tó)

7.08— , . n  i i .  P. --------- fc. 6 .6 C -  7 .—
6 .9 C -  8.8U é g e tn i 1M k 5.70— Ó.OO

6 .s5 — i . . .  fő) 6 .60— 6.70
6.----- 2 ’ (0)II.---- 12.40 m áén . — k .
4 .l ó - 4 .4 6  (aj) bóntóffi — .-----------

A  hatirldSSxlat folyamán a következő köté
sek történtek;
Busa októb..................  8.84-8.80-8.76-8.78-8,74.
Rozs októb. . . .  LÜ2—6.99—6.98—6.8L.
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Zab októberre . . . fi.69—6.55—6.66.
Tengeri júliusra . . 4.72—4.71.
Tengeri augusztusra . 4.83—4.80.
Tengeri májusra 1900. 4.84—4.87.
Repce augusztusra . 12.50.

D éli eg-y órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza jú n iu s r a .................. 0.— pénz 0.— áru
Búza októberre..................  8.73 .  8.74 .
Rozs októberre..................  6.89 .  6.90 ,
Zab októberre . . , , ' 5.55 .  5.57 .
Tengeri júliusra . . . .  4.75 .  4.76 .
Tengeri augusztusra . , . 4.78 . 4.79 .
Tengeri máj.-ra (1900.) . . 4.85 . 4.87 .
Repce augusztusra . . . 12.45 . .  12.55 .

D élután fél 5 órakor zá ru l:
Búza októberre . . . . • J 8,73— 8.74
Rozs o k tó b e r re ............. 6.89— 6.91
Zab októberre . . . . . . .  5.56— 5.57
Tengeri jú liu s ra ..............4.68— 4.69
Tengeri augusztusra , . . . 4.76— 4.78
Tengeri májusra 1900 ■ ■ . • 4.84— 4.85
Repce augusztusra.................. 12.45—12.55

Mán kölcsönök.
Bosnyák köloeön  

4 9 ._______________95—  96—
B udapest fflyá 'osl 

köloeön 4i/i®/. _  9 9 . 0  10 0 / 0

B u d ap est fővárosi 
kölcsön  4® /.____

T em ei -  b ég a rö lg y l  
kölcsön  6® /o_____

Elsőbbségi kötvények.
A drta e ls fib ség l köt

vén y  Wh  _  _  100.60
K özúti v a sú t  47s __ 9 8 .-
B u d ap est-p éesl v a 

sú t  4°/«________ _  96.—
K assa  - o derbenrl

1889. ezUsi 4®/# _  98—
E u n  -o d erb erg i

1691. M ű it 4®Z# — 68.—

101 e o
Folyam hajózást és 

ten rerh ajóaási
96.— 4»Zi®/.___________

M atryar- g a líc ia i 1. 
k lb cos. 5® /o_____97.—

99.—
B eru h ázási k 81 ősön  

• r .  4»/j®/i _  _  —

9 9 . -

100.—  101.—  

1 0 8 . -  109.—  

118.50 119.60

A  budapesti értéktőzsde.

Minimális forgalom és csaknem változatlan 
árak melleit bonyolódott le a mai forgalom.

A helyi piacon kevés kötés fordult elő. Köz
útiakban némi kínálat lévén, azok csak olcsóbb ár
folyamok mellett voltak elhelyezhetők. Gauz-gyári 
részvények ismét javultak.

A déli tőzsde csendes, inkább gyenge.
Valuták és ércváltók változatlanok.
Az előtőzsde változatlan.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 387.25. Osztrák

hitelrészvény 379.---- 379.50. Osztrák-magyar állam-
vasúti részvény .346.25—347.25. Rimamurányi vasmű 
rószv. 308.-----308.50. Déli vasúti 78.25 forinton.

A déli tőzsde gyengébb.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 387.-----387.25.

Osztrák hitelr'szvény 378.50—379.30. Osztrák-magvar
államvasut 346.-----346.50. Közúti vasút részvény
372.-----373.—. Rimamurányi vjsmü 307.60—308.75
Déli vasút 72.75—73.25 forinton.

Az ttfo'/ozódcn az irányzat igen csekély üzlet mel
lett nyugodt volt.

A 4 órai zárlatkor maradt.*
Osztrák hitelrészvény 378.50. Magyar hitelrész

vény 387.—. Leszámitolóbank 258.50. Rimamurányi 
vasmű részvény 308.25. Osztrák-magyar államvasut 
346.—. Közúti vaspálya 372.—. Városi villamos vasút 
215.— forinton.

Leszámítoló árfolyam ok:
Magyar általános hitelbank. . • , 388.—
Osztrák hitelintézet........................... 381.—
Magyar aranyjáradék............................ 119.25
Magyar koronajáradék..................  97.—
Magyar ipar- és kereskedelmi bank 100.—
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  248.—
Magyar leszámítoló bank • . . • 260.—
Rimamuránvi vasm ű.....................<310.—
Budapesti közúti vasp. részj. . . . 376.—
Déli vasú t................................, . 78.—
Osztr.-inagy. államvasut................. 348.—
Bpesti városi villamos vasút . . . 216.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Államadósság:.

a) Magyar Államadósság.

95.75 97.75

95.50 96.60

Bankok részvényei.
Bankeirye*111et_ U  
Elsó m . tp a r b a n k _

9 4 _
174.—

96—
178—

K eresk ed elm i róaz^ 
v é n y tá rsa sá *  _ 195— 199—

F ium ei h ite lb an k __ 98.— 94__ M agyar ’ak p . közp.
610—Fővárost bank r. t . fi®.— 70— je la á lo g b a n k _  _ 520»—

Hazai b a n k „ . . .. 112.50 113.50 O sztják  -m afry*’
9 1 1 -

142S—
915—

142$—
B orvát-sz lavon  Jel- 

zálog-bank _  _ 114.— 115—
bank _____— —

K eresk ed elm i bank

B iztosító társaságok részvényei.
B écsi b iz to sító  I r t. £10.— 21C«— F on clere____  — — ’
B écsi é le t- én jára- U o y d  v iszo a tb iz t. 8£.—

d ék -b iz to s itá s i In- M. jé g -  ős vtezon tb . 100—
t í z e t ___________ 260.— 265.— N em zed  belese* — 121 —

E h  6 m agy. A ltéi___8175—  8225—  P annónia  v lsa o n tb . 785.—

102—
® 6 -

P S —
l n4 —
795.—

Takarékpénztárak részvényét
B elvárosi ___________104—- 106.— E g y e 0. fővárosi __  1180.—  1189—
III. k e ’dlleti________ 119.— 122.— M agyar álta lános _  320.— 821 —
E rzséb etvárosi__ __ 82—  8S.— O rszágos központi 7*0.— 7 7 '.—
B u d ap esti tak p . é s  P esti b e z e i_____— 8250.— 8S00—

zálogk . r . Ű r t .  _  226.— 228 —

Gőzmalmok.
2*0— 6«ü — 6®5—

E k ő  b n d a o estl fiSO— 865— M olnárok óa sütök 227.— 230—

Lujza .  _ 160—

Bányák és téglagyárak részvények
B ra s-ó t b ánva — —— —— K őbányai gőzt g . _ 650— 655—

K ő zAnb. t'‘gla
103.— 106— fP r a « c h e l________ RIO—

A s z la ltg v á r _  _ 214.— 216—
79— Á lta lán os kfiszénb. 98.50

12®.— 131 — K erám iái «rvár_____ 147— 148—
100.— 101 — P a lg ó t a r - á n l_____ 823.—

(stTón Uglap-vár _ «9— 70— Ú jlaki t g la g y á r  _ 193— 194—
Kassa-sorr rd l _  _

Vasmüvek és g-épg-yárak részvényei.
G azdasági g^pgT. 140— 145— N lohol non ________ 109— 111 —
I'an n b iu s 98— F chlick  _  _ 204— 206—
Ganz — — _  —  — 1Í25 — 1 M C _ W e itz n e r w z g g o n ._ 214— 218 —

Könyvnyomdák részvén yét
A th e n a e c m ________ 870.—  376—  P a lla?_ . __ _____ 190— 195—
Frauklln___________ 262— F esti k ön yvn yom d a 1420— 1450—
K oam ot — _____ M 90—

Különféle
A lt. v s g o ’.-fcfiicr.— rs®.—

95—

vállalatok részvényei.
ő b l.—  K irálv  serfózfide 40— 49—

B p esti v illa m o s. _ 124— 12 . — P olgári serfözóde__ 8 7 .— 89—
Első m agyar t-er- 

lözd e  __ 129C— 1300—
M agyar cnuorinar  

r. t . B. ooí. elöj. 1053— •!063—
E lső  m a?var ser tó s-  

hlzl. rézzv. 270— 290—
M agyar v i l la m o s .__
N em zetk özi v il i .  .

147 — 
8 1 3 -

1<«—
316—

E lső  matry. «záll__
Eli'C m agv. í-pódium H  —

228.—í o — N em zetk özi w ag-  
gonkfilc«8nző __ •88— 646—

G achirindt a zeszg y . 47.®— ■i81.— Telefon U irm o n d ó _ ——

K özlekedési vállalatok részvényét
A dria ten gerh aj. __ 228—  284— Ú jp est- rák ospalotai
BpObti közúti vas. v i l l a m o s ________ 78— 78.—

.  Id e ig l. részv . — K a ssa -od erb erg i _ 186— 118—
.  é lv .  jeg y  _ 265—  ICO— M agyar-galicial __ 212— 213—
,  villám , vas.
,  é lv . jegy

21B—  2I5.Ö0
,fc8—  90—

B o y u g o tí — 212.60 214.50

S o r s j e g y e k
B a zü lk A ___________ P.7C 7.26 M agyar v ö r ö sk e r .^ 9.50 to

.  o sz tr . íe lü lb . 7.40 U gyan az osztr . flb. IC .50 l i . —

.  n yer. jeg y . 1 70 1.90 „  n y er . jegy . 2.S<J 8.20
Bácsvároni ________ 180 — 182— O lasz rö r . kér._____ 11.50 12—
B u d a v á o s l______ 62.— 64— C gyanaz osz tr . felb . 12.(0 13—

,  o s s t i  . íe lü lb . 64 .— • J .— O sztrák v őr . ! :e r ._ 21. - 21.60
ÍSZ ÍV _______ __ 8.40 3.P0 O sztrák h ite 'ia t . „ 195— 198__

n osztr . íe lü lb . 8 ^ 0 4.20 PáLSy______________ 64^0 14X5

F é n z n em ek .
Vert a r a n y ________ 6.69 5.74 N^-mer b an k jegy  5S.'*C 49.05
10 frkos arany __ 9.50 5>.fi0 O lasz líra _  44.6B <4.70
2 t m árk át __ _  _ 11.56 11.60

Külföldi váltó*  (látra).
A m " te r d a m ._ _____ 99.30 9’.-.60 O lasz p ia c __ _ 44.65 44.70
L ondon _____ _  _ 120. 7 110.97 F á r l s ________ 47.8* 47.97
N em ei p l a c _  _  _ 5® .90 ÍÍ.C5

A ranv1árad*k 4®/s__
Koronajárad. I8/. ... 
Keleti vasat! köt

vények 15®,y _  _
A llarrvasutl arany- 

kölrsön  -UWo __
Á llam vasut: cztlst- 

köicsön  4>'«®Z. __
V as kapu köloeön 8®/. 
MagTar nyerőm ön v- 

k Olcsón (100 írt)

119.25
96.90

119.75
97.80

M agvar nyerem én y .
kölcsön  (ISO f-tl _ 161.60 162.50

120 25 121^>5
M agyar regáleköt-  

vón y  4>W» _ 100.50 101.2*

120— 121—
B orr .-ez la v . r ega le-  

k ö tv én y  _ 100.50 191.50

101— 102—
M agyar földtebee*

m ent. 4'/o________ 96.75 96.76
85—

160.60

e e —

1C1.5C

B o rv .-sz la v . fflldte- 
h erm ent. *®Z«_____

T lzzal so rsjeg y  4®e
96.75

13S.26
97.76

139.50

100.20
170.—

103.70
171—

188—
196—

Batáridőre kötött értékpapírok.
A r a n y iá r a d é k _____ 119.20 119.50 L eszám ít, bank _ í f p  — cfin.RO
K oronajáradók_____ 91.90 97.(0 R im a m u ő n y i_____ 308.25 8C8.76
M agy. h itelbank __ 8 « 7 . - 8P7.26 O sztr. h ite lr  'Szvény 872— 378—
M. ip . és xer. bank 10c— 101 — D éli v a s ú t ________ 7?.— 73.(0
M agy. jelzá logbank 247— 2 4 7 /0 O eztr.-m . áUamv „ 048— 346.60

Egv«w. oaplr.'áre- 
d é k ó W ' s . . ____

E gye". ezüs.Jára- 
dék- 4»(,«*/«________

Aranyjáradók

b) Osztrák Államadósság,
100.40 101.90

100.40 101 «0 
100.20 IC'J.70

K oronajáradék 4®l» 
l u54-e« so r sje g y  4®'« 
18^0-as sorsjegy(100  

írt) 5®/._ ________
13*M-es so rsjeg y  _

E d g á r  v a sú ti k ö l
csön  v®/i _  _  _

c) Idegen Államadósság.
157—
196—

Szerb 100 frankos
lOy.25 110.25 so rsjeg y  2 ® /i_  _  54.50 85.50

Záloglevelek ás kölosönkötvények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

B elvárosi takarék?.
zá log!. _ 10U.— 101—

J elzá logb an k  nyerj 
kfitT*-ir 4®/._____ 119.60 I2C.50

E g y es . f6v . la k a . Jelzá logb an k  n y er .
r*'5ro. zá lo g l. 4i/l®« 99.78 100.76 J e v y ------------ ---- • • . —

E gve». föv . tsk a - Jelzá logb an k  n yer.
r6ku . zá log l. 4®/i 96.— 9 7 .— k ö tv . 8®/a _  _____ 103.60 104.60

K isb irtokosok  sá- O rsr. k ö m . tak a .
lopl. 6®l»_______ 101.60 102.(0 r*kp. z á lo g l. 4V^/s 100— I0Í—

K isb irtok osok  zá- Ö rst. kfixn. taka-
!ogl. _____ 102.-* 103.— rőkp. zá log). 4®fs 96^ 0 9T.50

F 8 H h ite lln t‘ zet zá K ö m . le izá logb an k
lo g l. í ’W . _____ 10C.50 101.60 zá lo g l. _ 100.25 101.25

F flld h ltelln tAze t (51 K öre . je lzá logbank
• v e « )  4®/i________ 96— 96— zá lo g l. 4«'» _  — 96.25 99.25

F ö ld h lto lln t'ze t (63 K öre . Jelzálogbank
ó v - s l  3>/|«-/# _____ PB.— 86— k ö tv én y  4’Z*M 99— 100—

H eiyl érdekű  v a sú ti K öre. je lzá logbank
k ö tv én v  4t/^/» _ 9 8 . - 99— k ö tv én y  4®(e_____ 96— 97—

H ely i érdek li vasú ti O sztrák -m agy .b an k
sö tv '-n v  4®f»____ 93— 94— zálog l. 4®Z# — 100— 101—

De’r i  rdekli va=utí Hazat takrp. krtew.
I r t .  l(W»n4 _ 97.7* 98.78 kökr. 4®/«________ 1 0 0 . - 101—

je lzá lo g b a n k  z á lo g - H azai takp . zá log 
lev ő i fi®f« ________ 101— 102.— lev é l 4®ik _  _  _ 97.78 96.78

Jelzá logbank  zá log  K eresk . ban k  zá
le v é l 4 1 / g / s _____ 10c— 101— lo g l. 4V«®/«>_____ 100— 101—

Jelzálogbank  zá log - K ernek, bank zá
lérő l r> i» ________ v r j i 98.75 log l. 4®/« _  — 97.2f 96.26

J e lzá logb . köre. köt. K ertek , bank (v f.
(vf. llO®/o) 4°/8 _ 100— 100 M ItO írt) k ö ss . kflv.

Jelzá logb an k  köss. v é n y  4 W /i _ 108.50 10MC
k ö tv én y  4® /«_ _ 66— 97— K eresk . bank (y f.

Jelzá logb an k  k öss . 210 írt) k ta k k f lt -
í l l T t U  M l**  — IW — 101— >. "h O . . . 99^1

A budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a követkoző ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 36.---- 40.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 26.-----28.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.--------.—
forint. Középszemü 31.—35.—. Nagyszemü 35.—39.— , 
Disznózsír: budapesti 50.50—51 — forint, vidéki
—.---- .----- írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 41.----- 41.50 forint, 3
darabos 43.50—44.— forint, füstölt 45.-----46.—forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 10.75—11.— 
forint 120 darabos —.------- forint. 100 darabos
12.50— 13.— forint, 85 daraboa 15.50—16.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
9.50— 9.75 forint 100 darabos 11.75—12.— forint,
85 darabos 14.75—15.25 forint Szilváit: szlavóniai 
—.-------.— forint, szerbiai 14.——14.50 forint azon
nali való szállításra.

A  bécsi gabonatőzsde.

Bioi. juliui 15. (A  budapesti b'apU tuiúsitójá- 
nak teleton'electéie.)

Jtqysések : Búza őszre 8.79 forint. Rozs őszre 
7.15. Zab őszre 5.87. Tengeri julius—augusztusra 
5 .-6 .—8.—. Tengeri szeptember—októberre 5.19. 
Repce augusztus—szeptemberre 12.55—12.65 forint.

A bécsi érték tőzsde.

Az előtözsdén tartózkodó hangulat uralkodott. 
A déli tőzsde gyenge.
A  zárlat változatlan

B éos, iulius 15. (Maayar értékek tárlata.) 4 ° 'o a J  
járadék 119.25. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy l3gl 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.50. V asvar keleti y.l 
állami kötvénv 120.—. Magyar leszámítoló Aa pénzváltóul 
259. — . Rimamuránvi vasmürészvónv 308.25. Magyar !  
ronajáradék 96.70. 4°/o-os Masrvar földtoherm. kötvéiiv 94I 
M agyar hitelbank részvény 387.50. Magyar nyeremény ti 
csőn sorsjegy 161.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény lse i 
Magyar kereskedelmi bank 1421. 1

Béos, iulius 15. (Osztrák értékek zárlata.) 4*20/0paJ  
járadék 100.60. 4°/o*oa osztrák aranyiáradék 119.25. 186(3 
sorsjegy 139.—. Osztrák hitelsorsjegv 197.25. Ans’ul-osjbl 
bank 151.75. Bécsi bankegyesület 271.50. Osztrák-matti 
bank 911.—. Déli vasút 73 75. Dunagőzhajózási részel 
393.50. Dohányrészvény 141.50. Császári és királyi arJ  
5.68—. Német bankváltók 58.90. 4*2°<o ezüst járadék 1 0 9 I
Osztrák koronaiáradók 100.60. 1864-íki sorsjegy I95J
Osztrák hitelintézeti részvény 378.25, Unionbank 312 J  
Osztrák Landerbank 242.—. Osztrák-magvar államvaJ 
346.—.Elbavölgyi vasút 260.—.Alpesi bánvarészvénv 235.1 
20 frankos arany 9.55. Londoni váltóár 120.57. 
Tramwav 464.50. Az irányzat csendes. I

Becs, julius 15. (A Budapesti Napló t u d ó s í t ó b a  J  
telefon jelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok! 
következők vo ltak : Osztrák hitelrószvény 378.25 Magrl 
hitelrészvény 387.50. Angol-Osztrák bank 152.— Union baj 
312—, Landerbank 242.—, bankegyesület 271.50, osztríl 
magyar államvasut részvény 346.—, északnyugati vas! 
részv. 245.50, elbavölgyi vasút 260.— , dunagőzhajóg rész! 
—.—, alpesi bánvarészvénv 236.75, májusi járadék 100.J 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyi. —.—, ma^vj 
koronajáradék 96.70 német birodalmi márka május! 
58.93. jú n iu s ra —.—, török sorsjegyok 63.40, riraamuráwl 
vasmű 308 25 déli vasút —.— dohány részvény 141./I 
Napóleon d’or 9.55 Lombard 74.—.

Külföldi érték tőzsdék .
E e rl in ,  julius 15. (Tőzsdei tudósítás.) Nagy üzlel 

csönd és határozott kedvetlenség mellett az árak keresJ 
változtak Bankok és osztrák vasutak kedvezőtlen hécl 
jelentésre alacsonyan indulnak. Amerikai vasutakat, csat’.al 
kozással Now Yorkra, kínáltak. Értékpapírok csöndesen 
Magánleszámitolási kamatláb 36/so/o. I

B e rlin , julius 15. tZárlat.) 4*2c/0-os napirjáradéll 
—.—. 4°/0 osztrák aranyjáradék 101,10. Elbavölgyi vasal 
—.— Magvar koronajáradék 96.75. Osztrák-magvar állami 
vasút 147.50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltói! 
169.55. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. AlnejI 

'bányarészvény —. —. Disconto-Commandit 196.—. Általáról 
villamossági Edison 263.10. Oelsenkiroheni 295.90. Laura! 
kohó 260.90. 4*2°/o ezüstjáradék 100.—. 4°'n magyar aranvl 
járadék 100.25. Osztrák hitelrészvénv 236 60. Déli vasul 
33.40. Károly Laios vasút 100.40. Orosz bankjegy 216.251 
4°/o uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvénv — I 
Olasz járadék 94.25. M agyar hitelbank —.—. Dynamil 
Trust 164.25. Harpeni 201.30. Az iránvzat csendes. jHamburg, julius 15. fZrfrZaf.) 4.2% pzíistjáradén 
100.35. 1860. sorsjegy 147.75. Déli vasút 33.75. 4% osztrák! 
aranyiáradék 100.70. Osztrák hitelrészvénv 236.75. Osztrák! 
magyar államvasut 147.25. Olasz járadék 94.15. 4°/0 magyar! 
aranyjáradék 100.25. Az iránvzat csendes. j

F r a n k f u r t ,  julius 15. (Zárlata 4*2% papiriáradékl 
—. —. 4% osztrák aranyiáradék 101.10. Magyar korona! 
járadék 96.60. Osztrák-magyar bank 157.36. Déli vasúti
33 20. Elbavölgyi v a s ú t ------ . Londoni váltóár 2f’4.6"|
Bécsi bankegyesület 137.—.Villamos részvénv 156 30. 
magyar aranvkölcsön 84.50. 4’2°'o-or ezüstiáradék 100.05. 4° cl 
m agyar aranyjáradék 100.10. Osztrák hitelrészvénv 236.80.1 
Osztrák-magyar államvasut 147.60. Északnv. vasút — .1 
Bécsi váltóár 169.50. Párisi váltóár 811.25. Hnionbank — .1 
Alpesi bányarészvény —.—. Az irányzat csendes.Fárls, julius 15. (Zárlat.) 3% francia járadék 101.07. 
Olasz járadék 93.17. Osztrák-magyar államvasut — -  
Francia törleszth. járadék —.—. 4% magyar nranvjáradék 
100.—. Török dohányrészvény 306.—. Osztrák Liindemank 
—.—. 3V^/o francia járadék 102.62. Osztrák földhitelinté
zeti részvénv 12.60. Déli vasnt —.— 4%  osztrák arany
járadék 101.09. Ottomanbank 553.—, Párisi bankrész-' 
vény 1047. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat bágyadt.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok je lentése.

Julius 15. A sertéaüzlet irányzata kellemesebb.
Al Hitott sertések ára: I .A ) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz (pAronkint 400 kilogrammon felüli suly«

bán) 40—40V2— krajcárig, öreg  közép páronkint 300- 340 
kilogrammig terjedő súlyban 42—421 2 kraicárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 43Va—44— 
kraicárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 441/!—45— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 44—45— krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 2S0 kílogram*
mon felttii sú ly b an )------------— krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilosramm s ú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú ly b an )----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 520 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) -----— krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) —-—  
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő
súlyban 1 —-------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i e r e -
d e t i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedd 
súlyban) ——.— krajcárig. — Könnyű (pá.-onkint 250 kilo
grammig terjedő sulvban) ----- — krajcárig. ' r. S z e r b iaD
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli súlyban) 44V8—45— 
kraicárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig terjedő sulynan) 44—44*'2— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 44—45 krajcárig.

S e r t é s 1 ő t e  z á m :  1899. julius 13. napján volt 
készlet 43.6:4 darab, 1899. julius hó 14. napján felhajt*’ 
tott — oarab, 1899. évi julius 14. napján elszállittatott 
912 darab, 1899. julius 15. napjára maradt készletben 
42.702 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Julius 15. —

Kinevezések: A  kassai Ítélőtábla elnöke Béky Tamás 
végzett joghallgató csobádi lakost díjas joggyakomokká 
nevezte ki. — A makói pénzügy igazgatóság Vigh József 
felső kereskedelmi iskolát végzett makói lakost a makói m. 
kir. adóhivatalhoz ideiglenes minőségű díjtalan gyakor
nokká nevezto ki. — A debreceni kir. főügyész Petbő 
Ambrus nagyváradi törvényszéki fogházőrt a nagyváradi kir. ügyészséghez UI. osztályú hivatalszolgává nevesta ló*

cfin.RO


14,4. szám . B u d ap est, v asá rn a p B U D A P E ST I NAPLÓ 1898. ju liu s  10. 13

jítM j/m é,: Á t  iyaznágüiryminisrter Takácsy Imre 
törökbocsoi járásbíróság! írnokot irodaaogédtiszti minőség
ben az igazaágíigyminieztériumhoz helyezte á t

"Ügyvédi kamara : A szatmári ügyvédi kamara dr. Ma
kár Károly ügyvédet, Szatmár székhelyijei, az ügyvédek
ről vezetett lajstromába fölvette. — A g y ő ri ügyvédi ka
mara dr. Borsody Géza ég dr. Haan József győri ügyvéde
ket az ügyvédek lajstromába fölvetto; dr. Kardos Jakab 
volt n.-igmAndí Ínkos ügyvédet pedig, a kamara területéről 
történt elköltözése miatt az ügyvédok lajstromából törölte; 
továbbá Kovácsy János oddip-i komáromi lakos ügyvéd 
lakását a kamara területén belül Tarjánba (Komáromme- 
gyébe) helyezte át.

Pályázatok'. Alügyészi állásra a szombathelyi kir. 
Ügyészségnél 2 hét alatt. — Mérnöki állásra Hódmezővásár
hely th. városnál julius 20-áig. — Négy diinoki állásra a 
bács-álmási járáahiróságnál 2 hét alatt. — Három utmesteri 
állásra Kra6só-Szörény vármegyénél augusztus 15-ig.
ggTTBja

S f e r n b e r g  Á r m i n  / ^ T e s t v é r e  h a n g s z e r g y á r ,  
cs. és kir. udv. szállítók Budapest, VII., Keroposl-ut 36. 
Zongora-termek Kossuth Laios-utoa 22. (Károly-körut 
snrk^ Zenepalota. Megjelent 1 MAGYAR-TILINKÓ-ISKOLA, 
melynek segélyével a tilínkón, o közkedvelt magyar hang
szeren tökéletességgel és alaposon m eglehet tanulni já t
szani, — minden további magyarázat nélkül. Ez iskola 
egyszersmind 65 legszebb magyar s más kedvelt darab 
gyűjteménye. Ára 1 írt 50 hr., notto ; 1 ír t  65 k r bekül
dése ellenében bérmentvo küldetik.

Maqyar általános takarékpénztár részvény- 
iárzazúq RUDAPRST, V., József-tóc  8. Befizetett részvény- 
t ke 1 m’|i:ó 500 forint. Elvállal teRnréknénztári betéteket 4°^o-os 
kamatozás és a leyknlánsnhb visszafizetési feltételek mellett.

Flső restnyliSíiízasitisí Fffylct B u d ap esten , 
VI. kér.. Teréz-körut 40—42. szám. Állíttatott 1863. évben.
Kifizetett r  ász jutalékok UP2. december hó 31-ig 1.600,000 
írt. Legelőnyösebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10,00 írtig.

B n d a p e f t t l  t u lk a  r é f c p ^ n z i  f l r  é s  O r s z á g o s
Z álo g k ö lc sö n  R észvény társaság . Befizetőit részvénytőke: 
10 millió koronái. Tolnay Lajos, vezérigazgató: Benke Gyula. VI., Ar.drássy-ut 5.

N e w - A ^ r l t l  ( t e r m á n  l a  é l e i  b i z t o s í t ó  t á r s a 
s á g ; alapíthatott 1868. Biztosított tőkeállomány 815*/l 
millió korona Európai osztály: Berlin, Leipzigerplatz 
Nr. 12. (saját palotai. Részvény esőknek korlátolt osztalék. 
Bístositt ötfélék az osztalékot évonkint felvehetik. Ingyen 
hábom-biztositás. Magyarországi vozérkópviselőség Bu
dap est V., V á d -k ő ru t 18. sz. P r o s p e k tu s  k ív á n a tr a  
in g y e n .  ________________ _________

V adászit ű rt szá llod a  K ish íd -u tca  5 . sx. E lső 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás és kiszolgálás a szobaárakba betudva. Kammer Ernő tulajdonos.

T e lje s  lak b eren d ezések , háló-, eb éd lő - és
szalon berendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzflsetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők: 
illetve megrondelhetők jsstieg részletfizetésre is G resi Lajos 
kárpitos és díszítőnél. Raktár éa m űhely: VUL, József- 
körút 17.

P a n n ó n ia  szá llod a , B u d ap est, K ere p e s i-u t
a Nemzeti Színház és Népszínház kötött. S z á z h a r m in c  
szo b a  és te re m . N a g y  é tk ező  te rm e k  és k á v é h á z .  
Olvasó* és tá r sa lg ó - te re m . E le k tro m o s  fe lh ú z ó  (IA ft) . 
V illa m o s  v ilá g ítá s . K ö zp o n ti  fű té s . F ü r d ő k .

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap, julius 16. — Római katolikus: A. 8. 

Lógsz. M. — Protestáns : A. 7. Ruth. — Görög-orosz : (ju
lius 4.) 0. ICré. t. — Zsidó: Áb 9. Jer, elp. b. — A 
nap kél reggel 4 óra 4 perckor. — Nyugszik este 7 óra 
35 perckor. — A hold kél délután 1 óra 4 perckor. — 
Nyugszik este 10 óra 49 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
A munkások népgyülisc a z  uj vásártéren délután 4 

órakor.
A roknai búcsú. Búcsú járat Mária-Bosnyőre.
A „Barátság" asztaltársaság nyári mulatsága a Vig- 

utca 16. sz. a. vendéglőben.
A magyar ifjak „Haladás* körének társaskirándulása 

és nyári mulatsága a Mátyásföldön.
A magyar turista egyesület társaskirándulása. Indulás 

a nyugati pályaudvarról reggel 6 óra 15 perckor.
A magyar tcstgyakorldk körének házi kerékpárversenye 

délután 3 órakor a Mátyásföldi országúton.
A „Törekvés* daíégycsillét nyári dalestélys a kőbányai 

„Régi sörház*-ban.
Nemzeti muzeum. Természettára. Nyitva d. e. 9 órától 

délután 1 óráig. A Muzeum többi tárai 1 korona belépő 
dij mellett megtekinthetők.

Országos Képtár és a Van Dycle kiállítás a  tud. Aka
démiában, nyitva délelőtt 9—-1-ig.

Iparmüvésteti Muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teknologiai 1 vármúzeum nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig.

Közlekedési Muzeum B Városligetben, nyitva délelőtt 
9—12-ig.

Természetrajzi gyűjtemények mnzeuma (Muzeum-körut 
9. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.

Az Összes könyvtárak zárva vannak.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A Hódoló disz felvonulás. Eieeuhut Ferenc óriási kör

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól* este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
20 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke* 
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Inarcsar- 
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 8—6-i<r van nyitva. Az 
igasgatóeág hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Keropesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakoló Iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere- 
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- ős ünnepnapokon délelőtt 8 órától 12-ig.

Állóikért nyitva egész nap.

I d ő j e l z é s .

— A w . Artr. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
B u d a p e a t, ju liu s  IQ.

Az időjárási helyzet lényegében változatlan. A magas 
nyomás délnyugottól terjed Köeép-Európán át Oroszország 
felé, a maximum egyfelől a  Bisoayai öböl tájékán, más
felől Oroszország fölött van. A minimum Görögország tájé
kán van.

Az idő Európában változó felhőzetű; nagyobb esők 
Sz Alpesek tájékán voltak, a  hőmérséklet eloszlásában 
nincs lényeges változás.

Hazánkban jobbára csak nyugoton voltak kisebb 
esők. Az ég ma reggel csak nyugoton felhős, egyebütt job
bára derült. A hőmérséklet az évszaknak megfelelő.

K ilátás: Túlnyomóan száraz és meleg idő várható 
helyi zivatarokkal.

V í z á l l á s .

ju llu a . in lla s Ju liu s. JuUna
5. 14. 15. 14.
m * e r m A t •  r

Ina Seh&rdlng 2.20
2.W2

2.08
2.30

T in a M .-8zlget
T ekeháza

o .eo
0.86

0.65
0.40

6.52 0.49 V.-Namény 1.42 1.86
C.88 Tokaj 8.47

2.7» 2.P8 Tlfrza-F'fired 8.90 4.22
Í.5S 3- Öl Rsolnok 4.15 4.30

R ú d acélt s .d t 8.W O o n g r á d 4.20 4.21
P»ka S zöged

4.WŐ 4.8S T örök-B ecse 8.18 8.1C
4.78 4.68 Titel 4.C2 8.98

Ú jvidék 8.P2 8.86 O ndóvá Bártfa 0.45 0.55
8.89 Topolya Hoőr C.óO

O raora 8.72 3.69 Bodrog Z em plén 4.09 4.43
Mii gyárfa l™ 0 .— 0— Sajó Zsolca 1.70 1.72

Vág Zsolna 1.20 HernAd H .-N ém eti
0.87 0.93 Berettyó M argité 0.78
1.2S 1.94 B .-Ú jfalu 0.65 <,.96

Rába f i.-O o tth á rd o.r» 0.20 KOrÜ, C a n o n 0.20 0 .—
0.24 0.24 N .-V árad 0.41 0.45

2.50 B elén y es 0.79 0.84
P cttao 0 .— 0.— N T cnke 0.60 C.68
Zékány 0.44 Gurahono 0.M 0.—

1.C2 0.— B orosjenő C.48 0.61
Eszék 0— B ék és 2.40 2.33
M ,-Szerdab. 0.80

C.M
1 . - Gyom a 3.20 3.28

Száva Zágráb
S ziszek

0.68 Maros G y.-F eh érvár 0.46 0.46
1.80 2.CI B ran yiosk a 1.06 0.96

M itrovica 4.28 C.— floborsln
D e Ab 0.2Ő 0.30 Árad 0.64 0 .72
Sentmár 1.22 1.84 Makó 0.44 0.43

K rw ina N -M a J U a j
M unkács

0 .— 0.— Temet K .-K oetély 1.24 1.02
Latorca 0.23 0.51 Béga K lasetó 1.08 l .n «
Laborca Hom onna 0.20 0.20 T em esvár C.S5 0.43
U a . ÜO»T*I Uh- 0 .— B e e lk erek 0.66 C.64

S S

V. T ^ -n a w o h b  *s l w « 0 b b  vá la szték ú  raktár* m in d en fe le  d isz  lövői-
p a p lro k  ó s  e g y s z e rű  lo r é lp n p i-o k n a k .  Ü zle ti k ö n y v e k  gyári raktára. _________ ,

Biransz órán, ék szerész  é s  lá tszerész , Arad,
Andrássv-tér 15.

J a v í t á s o k  p o n to sa n  é s  jó t á llá s  m e lle t t  e s z k ö z ö l t e t n e k . _______

W arrnr K ir á ly  S zé lied *  Arad. A város legszeb b  h e 
lyén, villamos megállóhely, csak Arad hegyvidéki borok. Kitűnő konyha, 
pZ*P szobák, mércékelt á r c k .  ___________ _  — — — —

Abbaza,
Pension Habsburg.
Csinos fekvés. Abbázia
Központján, a Kuntprten
mellett, i. rangú ház,
villamos világítás, hegyi-
forrás-vízvezeték, fürdő-
évad lunlus l-tő! október

S z e r s z á m g é p e k
tr beszüntetett gépgyárból és egy mechanikus 
Ihclyből, és pedig:

3 8  k ü lö n b ö z ő  n a g y s á g ú  e sz te rg a p a d , 
ét s lk -e s z te r g a p a d ,  
ét v a s a y a lu g é p ,
1 fü g g ő le g e s  fu r ó p a d ,
1 s u g á r  fu r ó p a d ,
Ő k ü lö n b ö ző  n a g y sá g ú  fú r ó g é p ,  
é! c sa v a r  vágógép ,
1 ly u k a s z tó  és n y író g é p ,
*f tá b o r i  kohó ,
S ura t la  a  fű r é s z ,

2  é rc s a jto l ó p a d ,
a  m e c h a n ik u s  p a d  lá h ü zc tn re ,
2 k ö s z ö rü k ő -v á lu  vasbó l,
/  k ö s z ö rü k ő -v á lu  lá b ü zem rc ,
1 fr ik c io s  k a la p á c s ,
1 c ső ka la p á c s ,
/  k ö zp o n to zó g é p ,
2 m a r a tó g é p

8n előnvöa árakon és fizetési módozatokkal el-
Mnak Ó O L D M A X X  M I K  8  2 -aU  Prága-
aichow. _____ -

Kárpit
raktárak

Franczke János
Főűzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25. 
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken Is asőnnal és uj- 

tányosan elvégzi.

hó vége:g

!! Legolcsóbb
és legjobb

s za k á c s k ö n y v II
Szegődi ui szakácskönyv legújabb (4.) bővített ki

adás. i r t a : Szoknia Teréz. Ára 2 forint helyett

csak I fo r in t  SO k r a jc á r .
Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p ló "
kiadóhivatalában.

J ó i a e f - l r ó r a t  I S .

Több észak- és délnémet- 
honi

neyelönöt.
zene nyelvismerettől, an
gol és francia, tanítónőket 
s bonneokat azonnali belé
pésre ajánl. Magyar oklev.
t a n í tó n ő k e t  zene és 

nyelvismerettel vagy
anélkül sürgősen keres.
Szegbeőné S. Lujza

most
Budapest, Erzsébet-köret 30.

Könnyű fizetési
feltételeit 3 Díszes, olcsó

v a s b a t . r n k ,  « e r -  
m r k u o e s lk .  < y e r-  

r n r k á r y a k ,  rieanvos 
aceliodrcny-igybetétek, 

afrik- és lészér-mstriíok. patlanok, ezévetfsgjényslt, 
ágy- et ssztslterlték. iir- sítozstt '.-tutorok, tíkrek, 
é» ÍUglölimpák kaphatók 
P á p a i  t a W l M n  jyi- roisknil, B n d a p r s t .  VI.. Vndpitssy-nf 2. (Tcudéro-pslotaíVidékre és 
helvh-m részletfizetésre is 
szolsrélunk minden érfel
emelés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és b é r r a e n ty e
küldünk

Bútor
ú g y  k é s z p é n z é r t , m in t  

riiEletflsetésre 
legjatányozabb

Ehrentren és Fncis
testvéreknél
BUDAPEST,

VI., T e ré z -k ö ru t 8 .
(Andrássy-ut közelében.)

íppen  most jelent meg
A Sárga e  

Dominó.
Irta:

P R É V 0S T  MARCEL.Fordította:
D r. B eth len  O szkár. 

A ra :  5 0  k ra jc á r.Megrendelhető: a
JUndapesti Napló* 

UadéblTstalábso.

L a n t
J S i b l i a .
Hevess Kornél

( s z o ln a k !  rabbi)
verses könyve.

Á ra 1 fr t  »<> k r .Megrendelheti «
.B u d ap esti Xaplókiadóhivataléban
J ó is e f-k ö r u t  IS .

condensátorral 60 HP., 
Lang-féle gyártmány. 2 
éve üzemben, legjobb 
karban, a  telep na- 
gyobbitása végett el 
adó. Üzemben bármi
kor megtekinthető

Markonts Lajos 
és Társa

gőzfürésztelepén 
Zenta (Bácsmegye).

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít 

minden államban

W e l s z  OT. 
M ik ló s

oklev. gépészm érnök  

szabad alm i 
és m űszaki iro d á ja  

UudMeeLV.Béeei-a.6.

GŐZEKÉKET,
GÜZHENGEREKET

ós

60ZUTIM0ZD0HY0XAT
minden cíólszsrű nagyságban és a legjutóByosaiai árak mellett építenek

FOWLER & Co.
B a d a p e B t - K e le n f ő ld ő n

a vasútállomással szemben.

eóflf vóltó-tkzlot rózt
BGuapeat, V., Dorottya-ntoa 12

290,000
I darab Magyar Mzik), «ora|ogy

igérvénynyci. Húzás julius 25-én. Főnyere
mény 200.000 korona. frt

I darab 3°/o-«a o .r tr ik  flldhltel éort|»gy- 
Igérvénvnyel. Huráa aug. 16-án. Főnyere
mény 90 0n0 korona._________  frt

i —

1.75
A kettő együtt esek B.»S frt 3.75Pontéi megrendeléseknél portéért 15 kr. külden d8. |

Gyü„Stca- V, . . ö l l ö b . r  k b i . i t c . i

Gyümölcs-ésszöllősajtók,
Szöllö- ós gyümölcszuzók

t ,  »a*7«nanaal«K .
Telj sóén falnaarelt .iftr.tolSxÁJ 

készülékek. >
Sztftlő- é» tyümölctőrlUk, assalé kénü- , . 
lé k e k  p vü roö lss- ^9 főze lék  RRZMlásrs, g j ’tí- 
mnl'-sitAfé- Ab hdtnoarigépek, Iccmiabb
gjMv-kezetü MAbnrt. önműködő „ S Y T I I O N I A "  gy iim ó 'lca . éa 

pyA rU tna'- * •  aeA llittatoak  J ó .á llá s  
m tllatt a legjobb kivitelben

TI a y  fa r  111 V h . é s  T á r s a
n/l-, Taborstrosse 71.

Kit ü s té iv é  40J a uv*. •ztlB t- ás bren zárv in m el. — Arfegy- 
a ck rk  in g y e n  é s  k é m s e n tv e .  — K* p v ise lő k  á s  v lsson U ru B l-  

tő k  fe lv é te tn ek .
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.
M. KIR. OPERAHAZ.

NÉPSZÍNHÁZ.
MAGYAR SZÍNHÁZ.

víg színház .
S z ü n e t .

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a  K r i s z t i n a v á r o s b a n .

Vasárnap, 1899. éri julins hó 18-án.
Délután 3 órakor, félhelyárakkal.

Az u n atk ozó  k irály.
Spanyol operette 3 felvonásban.

Este:
F . Hegyi Aranka úrnő felléptével:

A b etyár k en d ője.
Népszínmű dalokkal 4 felvonásban.Kezdete 7 órakor.

V Á R O SL IG E T I SZ ÍN K Ö R .
Vasárnap, 1899. évi julius hó 16-án.

Délután ’/s4 órakor félhelyárakkal adatik: 
Káldy Mariska k. a. és Sziklai Kornél a .M agyar 

Szinház* tagja felléptével.
A bőr egér.

Nagy operette 3 felvonásban.
E s te :

Sziklai Kornél felléptével
K é t em b er tragéd iája .Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Féld Mátyás. 

Vig operette 3 felvonásban.Kezdete 7*/s órakor.
K ISF A L U D Y  SZ IM IÁ Z .Ó-Budán.

Vasárnap, 1899. évi juliua hó  16-án.
S a la  m it, .Jeruzsálem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban. 7 képben. Irta: Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét szorzotté: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Monaocb, Radó S. Abigail Kápolnai
SuJamit Kövessyné Zigitang TukorayAbsolon Érczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 71/! órakor.

@s-$udavára.
BJ mttaor. UJ rattscr.

Ma vasárnap, 1899. julius 16-án

20 és 30 krajcáros nap

v i g - j á t é l i ,  b o h ó z a t ,
o p e r e t t e ,  v a r l é t é

m ég ped ig  d é lu tá n i 4, 6, 7, 8, */»10, 10, 
és */tl 1 órakor.

E lla  Z u ila
a 3 0  m éter  m agas t .r o n y k S té le n

délután 5 órakor és éjfélkor.
JpO C o n fe t t i  é s  s z e r p e n t in .  OtK

Belépő díj este 6 óráig 20 kr., azután 30 kr. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékbm.

Semossy Mulató
A lb rech t F eren c, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
S « d c fcc  */2© órakor, v .g .  IS  ór.kci. 

C sak m ég rövid id eig .
M a a je le n k o r  szen zációja

G a u th ie r  E . tanár
egy é ló  em b ern ek  le fe je z é se  

a k özön ség  szem e lá ttá ra
C harles R ess-R id d

a legjob b  h asb eszélő
S te in  la ina

d a l- é s  k er in g ő  én ek esn ő .
D e lf in i f iv ér ek

an atóm ia i prob lém ák, ú gyn evezett  
k lgyén tán zók

S e lly  n ő v érek
a bájos én ek - é s  tán ck ettő s  

ú gym in t az ú jon n an  szerződ ött bohó
za t é s  o p erett tá rsu la t.

S r t s .  Oraus.

Hotel „zűr goldenen Birne“
a város központjában, a meráni parkkal inm- ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké

nyelmesen berendezve.
H U T T E R  J ., tulajdonos.

Zongorák es pianinók
A világ első gyá

raiból, valamint sa
já t készítmények, 
melyek zeneművé
szek által a zono 
gyöngyeinek nevez
tettek el, ez időben 
legszolidabban vá
sárolhatók.

Budapest, V ác i-kö rű t 21. sz.
ócska zongorák becseréltetnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
Y á c i - k ö r u t  21 . s z . ( I p a r - u d v a r ) .

TÁ R SAS UTAZÁS
A m a g a s  T á t r á b a
julius hó 2Ö-án. —  Részvételi á r  50  frt.

E rd é ly  é s  R o m á n iá b a
julius hó 25-én. —  Részvételi á r  50 frt. 
M in d k é t k ir á n d u lá s  részv é te li á r a  9 0  f r t .  
T eljes I . r e n d ű  e llá tá ssa l. P r o g r a m m a l  

szo lg á l a z
Erdélyi Kárpát-Egyesület megbízó á  ól az 
U tazás i központi iroda B u d a p e s t ,

V la, T e r é x - k ő r u t  1 0 . s z .

Magyar ember magyar irőtollal írjon’
Aki jó magyar írótóllal és tollszárral akar írni. 
az használjon Schuler Józsof-féle magyar acél- iró tollat.

Felülm úlhatatlan , angol gyártm ányok
ka l minden tek in tetb en versenyképes.

Különösen ajánlhatók a következők:
Délid ErnM 532, 408. 450. 155. 554. Dániel Ernő 1893. 

Minden papirkeraskedésben kapható.

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Korányi és Dr. Ketly egyetemi tanár arak által gyógycélokra ajánlott

G Ó L I Á T

MALÁTASÖRE
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok- |  nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik

és egyúttal
L e g k e l l e m e s e b b  ü d í t ő  I t a l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy palack 19 kr. kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval ogyütt. Vidékre legkisebb

szállítmány 30 palack.Betét: nagy ládáért: 1 frt 80 kr, kis ládáért:
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér-

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a  vidéki

raktárosoknál.Budapesten kapható minden nagyobb fUszerkercake- désben és poharanként a Quisisana automatabuffet-kben Is

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget és 
tisztelt vevőimet értesíteni, hogy üzlethelyiségemet 
a ház lebontása miatt mai napon

Db® Förenc-ntca 23. sz. alá
helyeztem át, a hol cikkeimből, úgymint: selymek, 
szivetek, csipkék, szallsgok és rnhadiszekböl az ed
diginél sokkal nagyobb választékot rendkívül olcsó 
árak mellett tartok fenn. Iparkodni fogok irányom
ban eddig tanusitott bizalmat, melyért hálás kö
szönetét mondok, továbbra is kiérdemelni.

Tisztelettel
WOLF LIPÓT,

D eák F erene*utca 3 3 . szóm .

Z o n g o r a
t e r m e in k b e n

Kossuth Lajos-utca 22.
(K á ro ly -k ö ru t sarkán.) Zenepalota.
* z o n g o r á k

Állandó dua v á la sz ték b a n

ERARD
híres párisi és londoni zon
goragyár (szállítója az an
gol királynőnek és az 
egész királyi családnak* 
db egyedüli képviselete bo 

valamint &
F  E  U  R  I  C  I I
(a szász király udv. szál

lítója)
világhírű zíDioráhik @  

mely gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
szárnyal — kizárólagos

képviselete. 
S ternberg  Á rm in

és Testv .
hangszer gyár 

cs. és kir. udv. szállítók

Zongora - t e r m e k :
Kossuth Lajos-utca 22. sz.

(Károly-körut sarok).
11 Zenepalota. .

BÚTOR
jó, szolid kivitelben,

e l ő n y ő s
részle tfize tés re .

Náthán Ignác
k á rp i to s -  és á s z t  
bútor egyedüli főra

V II. k ér .

E m t ó - L M  23,
és bérmeutve

kipróbált
REVOLVEREKET és 

FEGYVEREKET

ajánlunk.
L ofan rh en x  

7 1  9 1

A n g o l b n ld o g
7 1  _ 9 1 _  12"*><•— 4.— 5.—

R e v o lv e r  b ö rtO o lm1.—, ISO, s —
V idéki a té tk tlld 'a  naponta u tán 
v é t  m ellett. K épes á rjeg y zék et  
revo lverek  fe g iv e r e k , löszorek  
• s  vadász fo ls iero léso k rö l k íván 
ságra  In g jo n  é s  b érm en tve

kUldflak.Tlller Mór és Társa
cséaz. és k ir . ndvarl eg y en ru h a  

asáUlMk
Bodapest, K Á r o lg - la lt t a n y a .

i l l á d

Intelligens jó beszélőké- 
posségii személyek jövő 
dclmezö foglalkozást ta
lálnak üzlotszerzés által. 
Eredményes tevékenység 
esetén állandó 6x alkal
mazás. Ajánlatok helyben 
személyesen, vidékről 
a legkisebb helységből is

— ügynökség átvétele 
végett intézendők:

1 Budapest, VI., Iparudvar.

K lsö o s . é l  k ir . o sztrák -m agy . k iiá ró la g  szab.

oiiliUal-ftitít-Ulr
KR0NSTEINER KÁROLT

l& écs, I I I . ,  H a u p ts tr a ss e  120. 
(S a já t házában .)

Kitüntetve aranyérmekkel.
I F őherceg! é s  h erceg i uradalm ak, c s .  és k ir . 
|  katonai Intózdnégek, vasutak , Ipari, báaya éa 

gyári társu la tok , ép íté s i vá lla la to k , ép ítő
m esterek , ú gyszin tén  gyári éa Ingatlau tu la jd on osok  saá llt. 
tója. — E h o m lo k za tfc sték ek , m e ly e k  m ószbon  felo ld h atók , 
sz á ia z  á llap otb an , p oralakbnn  éa 40 kü lön b öző  m intában  
k lló n k ln t Ifi krtől fe lfe lé  szá llítta tn a k  é s  am i a fe s ték  szűr- 

tisz ta sá g á t i lle t i,  az.onoa az o la jfe sték k eh  

M in ta k á r ty a ,  ú g y s z in té n  h a s z n á la t i  u ta s í t á s  ■■■
-  k í v á n a t r a  in g y e n  é s  b é r m e n tv e  k ü ld e t ik .

S z t - L u k á c s f ü r d ő
Vendéglő! Kávéházi

Az igazgatóság saját üzemében.
J ó  é te le k  és  ita lo k , ö le sé  árak .

Étterem az udvarban (zárt helyiség).
G y ö n y ö r ű . - t e r r a e s e  a  D \ in á r a .

M indennap katonazene.

K a to n a -ü g y e k b e n
I leg job b an , leg g y o rsa b b a n  é s  legoloaób b an  eljár é s  e lin téz  I

r e k la x x x á c ió ls a t ,
I m egszoroz ú t l e v e l e k e t ,  I d ő  e l ő t t i  n ő a t t lA s r e  I 

e n g e d é l y e k e t ,  e ljá r  a t ln n t  n r a k  és ö n k é n t e s e k  I ü s a z e s  n z e m é l ^ e a  Ü g y e i b e n  s tb .  a I l o i u l n k e  I 
| J Á n o a  v . o9ász. é s  k ir . század os tu la jd on át k ép ező  I

K A T O N A Ü G Y I IR O D A I
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K r r e p e s i - n t  B . s z .

W éff s o h a  B u d a p e s t e n  n e m  v o l t .
sseV
k
O Bárhol akar lakni,

■s
B
n«-<
-4

már nem kell lakást keresnie, hanem fór-
B
O

í dúljon
rt az első fővárosi ingyenes r

lakásközvetitő irodához £
r

* K i r o l y - k ö r n t  » .  (gróf Hadik-pilota.) ©:M
Az igen tisztelt háziurak pedig kéret- 0

B nek kiadandó lakosztályaikat m ie lő b b w.
h*eí

bejelenteni. -V-•
r. V é c r  *  l a k í i s m i z e r l á n . l i .

Csakis a valódi keletindiái Santal-olaj
(Misore Sántái) gyakorol nagy hatást aj és 
idült hólyag-,vese- és főleg cső-bán talmaknáL

A Sántái Egger
capsulák csakis a legtisztább és legérté
kesebb Misore Santal-olaj&t tartalmazzák 

és ennélfogva hatásuk meglepő.
Aki rövid  idő a la tt akar m egszab ad u ln i gyötrő  b ajátó l, j 
használjon  Sautai E g g er t. E gy orodotl ü v e g  ára  I f d  M  

| kr., v id ék re  a p vn s e lő le g e i  bokO ld’-ae m elle tt, poétán, 
b érm en tve  1 frt 70 kr.

I Főraktár, tiryuerszcrtára,A ádor*-hoz
Auu^t'^st, P l., P á r t-k ő rú t 17.

Ü s z U l a  h a j a  ? 1 1  Ha igen. akkor használja a

H a ir  R e g e n e r á to r
k i t ű n ő  s z e r t ,  mely n ő m  f e s t i  a h ajét, hanem  a ha j 
e r e d e t i  s z í n é t  adjf. v is s z a .  4 Üvegje 1 forint. 4 

E g y e d ü l :

70ltán Béla Udvari szállító gyógyszertárában:
Budapest, V. kér., Nagykorona-utca 23. sz.

„ N t f f i í l i "

róuxTÁa

mint
Ma

” Báthory-utoaa 8. 1
A Rofattsl aavaayevlz 

gyógyszer felQInmühatatlaa hatású fy^BBOr" 
bélhurutnál, az ivarzzervek hurutjainál 

íj- óa lépbajoknál, de kttőnöeen Tiltólistái.A Tempói forráz borral v v gyitve kitiné Aditfi itat.
K 1 mm iktI i

k bee kizáró! 
ivókúrára

Itaazná Itatok-

’S a v a n y u v l:
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C ipők Ezüst-ékszer

^ I I . . K r e r é s m 3 g

,  ,  -  c N Á S Z - É s  alkalmi ajándékok.
»Te l j e s  K o n y m a - S e r e n d e i e s e k . _

W A  Ó V  Á  R  J  K G Y Z  E  K  INGYEN fe BEMENTVE

1
C f = ?

M inden 10 fr tn y i b e v á s á rlá s n á l, bármely fény
kép után, művészies kivitelű, 60 centiméter nagyságú  hü 1899. julius hóban

életnagysága fényképet I N G ' T E N
adunk és a képhez szükséges d íszes  k iv ite lű  p a p ír  
k e re té r t  (passe-partout) csupán I f r t  50  k r t  számí
tunk. A világ egy müintézete sem képes az ingyen- 

képet önmagában 10 frtórt elkészíteni.
-  1

F e g y v e r e k  1 J á té k -á ru k  |  In g a -ó rá k  |  D ia 7 m ü  á ru k  I Z seb  ó rá k  |  C h ln a -e z ü s t  I E s e rn y ő k  I S z ö v e te k  |  K o s á r - á ru k
vrB’SManaiaaeaaBi',iwaiiirwi m ii is h  i i  i i iTawaBwszasy?aarsrav—• , j/aaaa».niMsiaBaB»^4Bir3gcvMsaHC4.uuhmi.i w w i wn■aBDBBMsnMMBanBMRBBDBZEiMnBscnESBiaaHMMMHBUMBaBHBBH

i O A «

2 szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett ____34 frt
2 ágy, diófa, fényezett ______ ___ _ _22 ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett________ 8 „
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett______  14 „
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t ___ ___ 38 „
2 ágy, magas, diófa, matt ... ............._  . ..  38  ,
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal _ 22  ,
1 kredonc, 4 ajt. fülkés, faragott, feh. mérv. 46 ,
1 diván, magas támla szőnyeggel.............. 40  „
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt...  ..................14 „

Nagy válazzték egyszerű, valamint a

R>ntor»em<ras.-*i
1 ebédlőszék, ó-nőmet s t i l _______ ___ 4 frt
1 íróasztal, 3 fió k o s............... ............__ 16
1 hálószoba, matt d ió fa_________ __ 125
1 hálószoba, faragott ___ __ _____ 170
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

b ehuza t... ......................... _ ...L . 60
1 garnitúra selyem-behuzat __ _ _ 80
1 garnitúra p lü s s -b e h u z a t____ ___ 95
1 szalonaszta l............ . . . . _ . . . __... 10
1 consol márványnyal és tükör __... 26

legdiszesebb kivitelű bátorokban.

Kálmán fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe
B udapest, E rzs é b e tté r és S as-u tca  sa ro k , I. em elet.

Á r J e j g y x ó k  k i v o n a t r a  I n g y e n  é v  b ó r m e u t v e .

fa jT iu tyatenyésstés és kereskedés 
Zahna, Poroszország.

K i t ü n t e t v e  á l l a m i  és e g y le t i  a r a n y - é s  e z ü s t - é r m e k k e l .
Ö felsége a német császár, ö felsége az erosz cár, ő felsége a török 
szultán, ö felsége a marokkói császár, ö felségük a németalföldi király 

és királyné szállítója stb. stb.
Ajánlanak különleeességekot luxus- < tenyész-kutyákban, a leg
nagyobb hegyi kutyától és ulmi dog-t I a legkisebb szalonülebig. 
Továbbá édes te j-  liusrostos-kutyakalacsot saját gyártmány, leg
jobb, legmegfelelőbb kutyaeledel, mázsája 20 márka, 5 kilós posta

csomag 2 márka.
K a ta ló g u s  40 képpel a legdivatosabb kutyafajokról ingyen és bérmentv. 
D is z k ö té s ü  I ir o s ü r á k ,  aranymetszéssel, képekkol, a fajbeteg

ségek leírással, 10 márka.
® Á llan d ó  k u ty a k iá llitá s  ®

Z a h n a  p á ly a u d v a r .

T é g l a v e i ő - g c o e M b e v á lt  re n d 
s z e re k  s z e r in t .

.k7^jggsaaaan«iBggj?ii

Fcntos servftaJoso kaaV  
633“ SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY. TSa

Egv magyar találmány Bem lett
o ly  álta lánoson  jó n a k  e lism erv e , mla« 
a  P ollit?«r áJtal fe lta lá lt  oe. tt> k lr . szab . 
fp u n m is é r v k ő  tó .  E zen Bérvkőtő e lő 
n yei a többi aé>vkötők fe le tt  a  követ  
k e z ó k : 1. n e n  gya k o ro l k ellem etlen  
oy< m ást. 2. Ujrv é jje l, m int nappa  
hurúbuiő. 8. A  pellották  o ly m ódou irtó 
m úlnak a sérv h ez , h ogy  a  R 'rvkapu  
le ijo jvn  elfbdik  ée  Így  a s é r v  k ies: - 
sxA8.» leh etetten . 4. A b iz to n sá g i őt 
fe lta lá ló é iv a l portig a sérvk ötő  leesti- 
ázása m og  van  g á to lva . CélazerftRégét 
nem  ogy bel- é s  kü lfö ld i orvosi tek in 
tély  ism er te  e l .  H asználhatóságát b izo- 
í'j'itjű  tev  .h á azon n á m o s  k ö szö n et  
•'s háhu iy iln tkorat m ely  a  v ilá g  min
őim  tájékáról (N ém et, O rosz, Francia,
O lasz, T örökország, A m erika , India e tö .)  
h ozzánk  b eérk ezn i, e m e ly ek  a  t. v e 
vő  o k n e k  m in d en k or ren d elk ezésü k re  
állan ak .

O ls z e r ü s é g c  m aile tt a i  árak m érső -
ke itok .

KTvoirtaln ára  7 éa 10 frt. K étolda
l ú ’’ 10 é s  16 frt.

G yerm ekeknek  a fe lé v e l o lc só b b .
R en d elésn é l a te s t b ő ség e  kéretik  

oo:itiai»terekben, továbbá-, h o g y  a aérv  
jo b o , bal v *gy  m índkétoldalu-C .

N a g y  raktár továb b á  va lód i angol é s  
f  nccia  .toélrugó sérv k ö tő k b en , haskötő , 
köldökkötő, írrigateur, m iui'euaem Q  
mé'.i fecsk en d ő , gdresérharianya, hát- 
eg y eo esta r td , légpárna, ágy b etét, h avl-  
bojfi 1 fogúk es m inden  e szakm ába vágd  
cik k ek b en .

E gyed ü li k ép v tio lő sá g
v a lód i angol e s  francia  _  _

O rvosok, gyógT k-erégzek é s  azdlénznők 2O»/o árengedm énybe*
részesü ln ek . — Fvstai m egb ízások at, r en d ob eén yek ot pontosan  
és titoktartás m ailett leggon d osab b an  u tán véttő l e s ik ö sö l

’l POiLiTZER MÓR és FIA "
cs. ét klr. szabid, orthopedíal kötsxerészek

B u d ap e s t, D eák  F erenc-u toé i 10. e  Alakíttatott wsa 
Á R JE G IZ A K  kívánatra  cárt boríték b an  bérm entv*  küldetik

' " " A  cím re Ü gyelni teeaék. ~~~

I T e v A b b l

kübligtnígtk:
i r ő -  és 

m á s o ló -  
t i n t á k .  

Vlam aniaaltő

A  v ilág legjobb
FÉNYMÁZA!

A k i lá b b e lijé t szép  fé 
n y e se n  é s  tartósan akar
ja  f o n d o z n i.v e g y en  oera
Fernolendt-féic
cip ö fénym ázat
v ilá g o s  láb b elin ek  csak

Femolendt-féifr
te rm é s z e te s

b é r k r é m e t .
kiadasttt kipUtá. 

C átM ah.
Í7ír aJtp. 1K2. Eér.hcx. 

; Qyiri nú-Az:
;BécsI.Sclm!erstr.21
A  so k  é itá k teto n  után
za t k ik erü lé sére  trsnfbr 
g o n d osan  ü r y e tn i *  

n evem re :
S t .  F em o lcn d t.

G U H M I-iM üííegesséie tte!!.

R ég ó ta  b ev á lt d le té t . h ozm ot ezer  
(b ed örzsö lés) &z em beri te s t Inai- 4 
nak  é s  Izm ainak erő s íté sére  é s

növelésére.

Kwizda Fluid j a 1
Kígyó jegy. (Turista fluid).

T uristák , kerék p árosok  é s  lo vasok  sikerrel 
használják  erő sö d ésre  éa ü d ité sre  nagyob b

túrák után .

Vl palack ára I frt, >/s palack 60 kr.
V alódi m lnősésrben  kapható  az ö sszes  

g yógyszertárak b an .

F őraktár: Korneuburgi kerületi 
■*- g y ó g y s z e r t á r  —

B é c s  m e lle tt. t ,  g

3

te i;e s  B c re n a e ze s e K e t le g ia v e to ith a z , s a m e tt -

Titkos betegségek ellen
E z r e k  m e n n e k  C a r la b u d b a ,
n ogy  ro ssz  gyom ru k at k io p e r á ljá k  6b n jra  Jól em észszen ek  é s  
erre e lk ö lten ek  — n éh a  h iáb a  — e g y  v a g y o n t, p e d ig  e z t  a 

c é lt  otthon  k én y e lem b en , k e v é s  k ö ltsé g g e l e lér ik  a

Ö  g  

- 0  .3

v a la m in t
h o rn y o lt  te tő c s e ré p - , a g y a g c s ő - é s  c e m e n tg y á ra k h o z

szállít 1862. óta különlegességképpen:
L O U Í S  J á g e r  téglavető gépgyára, Köln-Ehrenfeld.

Tan- és nevelő-intézet
n y i lv á n o s s á g i  j o g g a l

B udapesten, H old-utca 19. sz.
A z in t é z e t  2 2  é v  ó t a  á l l  f e n n .

Dr. László Mihály nyilvános főgimnáziumában és nevelőintázetében, 
moly állam ervényes osztály- éz érettségi b izonyítványokat 
á l l í t  M, a.beiratábok szeptember 1-én kezdődnek. Azonban már most 

is lehet előjegyezni.
A növendékek lehetnek  b enn lakók , fé lkosztosok  és bejárók. 

É rte s ítő v e l k ív án a tra  készséggel szolgál az  igazgbíósúg.
D r. L á s z ló  M ih á ly , igazgató.

I 25 őri, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- 
| pesti katonakórhézakbanb részben magánorvosi 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

1 A J D A 0 S T ,
v . cs. és k .  e r re d o rv o s .

| E le c t r o t h e r a p ía i  r e n d e lő  in té z e te

B udapest, V ácI-kőru t 4. s z .  1. em.
A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebokot, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

Elgyengiilt férfierőt
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

ESecfro-M assage
vagy Psychrophor

állal, magömléseket, nőknél fehórfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: d*’előtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat. 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok peset- 

1*K gyógyszerekről is gondoskodva le sa .^  j

P E P S IN -B O R “
H asználata által, m e ly  az é te lt  m eg e m é sz te n i s e g ít  es a  gyom ort  
rövid  id ő n  tö k é le te sen  h e ly reá llítja . A z én  popsLn-l orom  k ed v es  
izü é s  h a tása  k i nem  m arad . E gy  ü v e g  ára  1 frt 20 k r ., 6 ü v eg

l..* II ... . .  r

ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeti labora
tóriuma Aradon. Kapható Budapesten: Törők József 
gyógyszerész urnái, Egger-féle Nádor-gyógyszertárban

valamint minden magyarországi gyógyszertárban.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
P A P ... P A P op P A P

ö sszeb a fh a té  v a sá g y  3 
m atráccal 10.—

• drb ro n g e  pap lan  1.70
1 .  cach m ir  pap lan  2.80  
t •  ea tin ea ch m ii pap lan  5U>0 

a a tla sz  cachm ir pap lan  4.80 
H atlasz se lyem  pap lan  7.50 
,  fod ros atl. s e lv .  pap lan  12.—  
.  jó v á szo n  á g y lep ed ő  

▼a-ráa nélkü l 1.20
I drb jó  ví szón  o n iffon p ap

lan lepedő 1.90
I drb Panni takaró  pokróo 1.8" 
1 drb jő  lópokrőo 1.60

lan

I acé l so d ro n y  á g y b e té t  6 .—
1 ten g er lfü  fejv á n k o s 1,—
1 lev a ro ti sza lm azsák  2.20
1 •  n-.atráo
1 C rfnde A frique m atráo 4.60
1 ló szőr  ,  12.—
1 p árnázott ru g a n y o s mafc- 

ráo 16.—
1 n agy  szob a  sz ő n y e g  200/8002.50 
1 ablak tu n is  fü g g ö n y  1JW 

erltö1 bouret ágytei

F u tószőn yeg
krtól 4 frtlg.

2J2O

26
G IC H N E R  J Á N O S  éa T Á R S A

lA ^ U n , m atráo f-9 k á rp ito sá ra  gyárosok , s z ő n y e g , fllggön y-  
■*—  *“ — *-’*— - “ i. n a g y  v á l észtéit ben .

•Z8ébet~körut 20.
b ó rm en tv e  k ü ld ü n k .

kgy a  p é n z t  v lsssa a d ju k

i
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t a l á l m á n y  
a  n K o s m o s ^ - íé íe

változó Levelező-lapok.
Egy csodagépet vélünk a változó levolezS-lapbnn olrejtve találni, ha 

kezünkbe veszszük. B ám u latb a  ejti az embert ezen találmány A levelező
lapon látbató alakok épp úgy m ozognak, mintha elovenek volnának. Egy 
jókedvű elown szemünk előtt emelgeti bohócsapkáját, mozgatja mindkét 
kezét felénk filtögoti nyelvét.

A másik kép: egy bájos szépségű szunnyadó leányt ábrázol, de ime 
látogató jelentkezik és csodák csodája, a még az imént szunnyadó leány 
mosolyogva nyitja föl szemeit. Nem tudunk betelni a képek látásával. — 
Eddig megjelent két sorozat, egy-eg.v sorozat 10 különféle változó képes 
levelező-lapot tartalmaz, elegáns, csinos kivitelű boritékban. Ara 1 soro
zatnak, 10 drb 80 kr., mely összeg bélyegekben is beküldhető, 2 sorozat, 
20 drb 1 forint 30 kr. Y Íszon teláru siták  50 drbot 2 frt 50 krért, 100 
drbot 4 írtért, 1000 drbot 35 frtért rendelhetnek. — Kapható a főelárusitó 
cégnél

„T l’a x y íir  I£ e rc s k . K ö z lö n y 66
B u d ap est, V II. k ér ., K áro ly -k S ru t 9 . sz.

A Pozsonyi 
Kereskedelmi Akadémia,

melynek végbizonyítványa eg-y é v i ö n k é n te s t  katonai szolgálatra jo
gosít, és melynek eddig végzett tanulói legelső rendű kereskedő, gyári 
és bankári cégeknél vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek 
alkalmazást, 1899. szeptember 1-én 15-ik évfolyamát nyitja meg.

Az intézetet a múlt isk. évben 24.3 tanuló látogatta, köztük 196 
vidéki, kiknek Jó családoknál való elh elyezése ügyében az igazgató 
készségg l já r a szülők kezére.Minden iránt tájékoztató évi jelentés levelező-lapon is kérhető.

Pozsony, 1899. julius hó.
J ó n á s  J á n o s  igazgató.

Á L L A M I  F E L Ü G Y E L E T  A L A T T !  
GERÖ F eren c  e lő k ő sz itő - isk o lá ja  az

egyéves önkéntesség i
képesítő  v iz s g á ra .

Irod a: B u d ap est, V I., Vagy J á n o s-n tca  3 . sz.
E zen  itk o ls  e lő k é sz ít  ifja k a t, k ik  ta n u lm á n y a ik a t  b árm ily  k ö rü lm én y  m ia tt abhanhag-y- 
lá k , k iv á ló  fő g im n á z iu m ! ta n á ro k  közi e m ü k ö d és  e v e i az  ö n k é n te s s é g i  v i z s g á r a .  Az uj 
k u rzu s sze p te m b e r  2-án k ezd ő d ik  é s  6  hóra ter je d . — P r o s p e k tu s  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .

ESSBK3 Beiratás naponkint délután 4 —7 óra kösött. MWfAM

Csakis ezen vedjegygyel valódi.

2S .4 nekünk bem u ta to tt s zá m ta la n  m egbízható,h itelen  B 
1 l. rtn-'ln ira t fo ly tá n  ezen n eg yed szá za d  óta fen n á lló  Bl BVU ren delő-in tézet a teyiHrte'iobbrn a lá n lh a tó . ■BBB

| lten d e lö  in téze t B u d a p est. A n d rá g sy -u t 2 4 .  
az O pera m e lle tt.

T IT K O S  B E T E G S É G E K E T
ImgyesÖ fo lyá so k a t és sebeket, a z ÓnfertOztetés utó- 
b a ja tt, a :  elgyen gü lt fértierö, m agtim lések, a bu jakór  
utókiive ikezm énycit, nO lenéi fe h fr fo ly á s t, bárm en nyire  
iáü ltek  i i , va la m in t m indazon  néű betegségeket, m e
lyeknek a m ag ta lan ság  egy ik  főoknzAJa és bőrbetegzé- 
'jeket g y ó g y ít u j gyógym ód  szerin t, b iz to s  sikerre l, 

gyorsan  és a laposan

D r .  S a ra i A n ta l
o r v o s ,  s e b é s z ,  • z e i n é n » . .  é e  a r .ü l ó a z - t  d ó r ,  ,  

v o l t  C S8SB . k lr .  OMKt. f f i o r v ó l
RENDEL : naponta d . e . 10 á r itó l e g é sz  d é lu tán  4 órá ig , 

este  7 órától 8 óráig.
D íjazott lev e lek re  legn agyob b  figye lem m el vá lasaoltatlk  I 

óa gyóg y szerek tő l is  g o n d o lk o d v a  lesz .
EEE533BÍ Nőknek külön váróterem . BEESŐ 

r -v a r .:  ”  m egje len t *s a szerzőn él : Dr. OARAI ANTAL- I 
: .1 m eg tv n d e lh e iö  N É P S Z K K l V I  M V T A T Ö  im ár í  

l'i-ik  k iadá b&n m egje len t) nem i b e teg ség ek  é .  ezek  I 
ÖSMMTU g y ö g y k ese lM á h es  cituü k ö n y v , v o lt  ára 2 frt 60 I

. m o s t  e s e k  9 0  k r . A k ön yv  jól b ecso m a g o lv  • lesz  I 
•Iküldve, 1 frt b o k ü ld ése  m ellett bérm en tve  v < y  90 kr. ’

u tán vét m e lle tt.
A .ö r .w  tartalm a: I. A z iv a i-z - rvek  le írása . — II. A nem i I 
»Jet éb red ése . — III. Az önfertő.’te té s  é s  az é jje li m agöm - |  
.éeek . — IV. H ugyc«5M kár (tripper) é» h u g y csó s/U i;ille tek .
— V. A buják • - VI, E ebérfo lyás. — VII. El-
-y e n g lft  lérílorő . — V ili .  Nő: n i.igtalr.nság. IX. A ivar- |

szerv ek  m eg b stsg v d á tá a ek  fOtónyezöJo i pro«titu<-id.

: s  -

s

Káros hamisítások miatt nagyon ügyeljünk a S O I  4 F F E H  K O Z  A  névre.

Szépség gazdagság!! 
Szépség hatalom!!

Ezt a legdrágább kincset megszerezhetni eddig 
csakis a

Mme R o sa  S ch a ffer
szerb kir. udvari és kamarai szállitónö. 
Bécs, I., Graben 14. által föltalált és hasz-

Törvényesen védve. nált szépitöszerck által s ik erü lt
Dnndpn PQ víc'C'Qntó cs- kir* Kiz- szab- Minden hölgynek, ki egyszer pró 
r " U U lv  I d "  lű ő d ll lv  Há ta, nélkülözhetetlen: a bőrt vakító fehérre vará
zsolja és pompás zománca aiatt a bőrkiütések, anyajegyek és himlőhelyek 
is eltűnnek. — A táncokat és redőket kisimítja, a káros szépltőszcrek által 
kitágított likacsokat összehúzza és az arcnak üde, rózsás fiatal szint köl
csönöz. Ez az egyetlen púder, melynek használata után mosakodni lehet 
a nélkül, hogy szenzációs hatása a bőrről eltűnnék. Egy doboz ára 2 frt 50 
kr. és 1 frt 50 kr.
flpÁmn PnvÍQQ finfó évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyosán és sírná 
VÍG illő I l i i  JoN&lilu tartja, estónkint minden hölgynek használnia kellene 
Egy tégely 1 frt 60 kr.
PíHl FQuicCíinfó megőrzi a bőr üdoségét, erősíti és a legkitűnőbb, 
LuU 1 (L ílű u d u tv  biztos hatású toilett-vis. Egy üveg ára 2 frt 50 kr

A Ravissante créme, púder és yíz E ^ „ l0,£ £
aranyéremmel lett kitüntetve Minden hölgynek, aki redőtlen, márványfel.é 
homlokot akar. legjobban ajánlható a cg. kir. szab. h o m lo k  k ö tő  dara
bonkint 1 frt 50 krért és a .,Savon-i<av lsM antc‘* kiváló szépségszappan 
hölgyek és urak részén*, darabonkint 80 kiért.

Köznonti raktár K O S t  S f H U T E K ,  Bécs. I., Graben 14. szám.

e j  r í

Mödlingben

Bécs mellett. 48 óve áll fenn, 20 év óta Dr. Weiss 
József vezeti — Kitűnő gvógysikersk b e lső  be- 
teffséa é ltn é l é s  Id eg b a jo k n á l. — Vizlturák 
— Villamos kúrák. — Hizlaló kúrák. — Mérsékelt 
árak legjobb ellátással. Prospektusuk kívánatra 
ingyen.

MAGYARHON ELSŐ. LEGNAGYOBB IS LEGJOBB HÍRNEVŰ ÖRa ÓzLETE. *

Specialista sérvkötokben
C s. ée k lr . oaatr.-m . é s  b e lg a  k lr . szab .

I K1 t ű n to t t e t e t t  B t ilw e l 1886. aran yérem  éa d iazokm ánynyal H I 

K e le ti- lé it  a é r v k S t á
| o r v o s i  t'-k iotély . k v é le m é n y e  
| s z e d n t  a  l e g t ö k é l e t e s e b b  e z e n  
j nem ben n -m  r z u K A , i ea i 
j g y a k o r o l  k ellem etlen  nyom  Rt 

ée e ltávo lítja  o- leaerd tz < tk s-  
I ce tén é l fo fv a  az ed d ig i i -i t .
1 kötök h ián ya it.

Ara: egyoldalú 6 frt, 
kétoldalú 12 frt 

| G yáram ban k 'szü ln ek  ezen  l-  
| vü l : Mulábak, m llk ezek . n lo- 
| g e s  fűzök, rg y en ea  ta .to k . : t  ő- 

6a nyu jtóg  pék, gum iu l gorce- 
érba fiiiy á k  a'.b.

Megrendeléseket pontosan 
eszközül

KELETI J.
k ö tszeré t! é s  orvosseb ésa l mii- 
u a r t n  B n 4 ap e lteu .

FÖüa;e t :
IV., Koronaherceg utca 17 t>

G yár:
IV., Rostély-utca 15. szám 

Sülő# bejárat u  uivarbíi.
N agy k ép es  m illenitim i árjegyzék lá g y o n  aárt borltékb

Ideg- és nemi betegségek
olnevezéco alatt rejlő különféle legelhanyagol
tabb bántalmak, a vér infektionális betegségei, 
valamint bárm’lv nagyfokú gyengetégi állapotuk (impotentia) ellen páratlan sikerű gyógyhatása’

folytán legmelegebben ajánljuk

DR M I TZG ER T IV A D A R
HÍR NE VE 3

HYDRu-ELEKTROTHERAPIAI
RENDELOINTÉZETÉT 

Budapest, VI., Teréz-körut 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében párái ta

nul áll, a modem kygiea s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Kataphor.je gyógymód alapján nagyszabású 
gyógyb-rmekkel v in  berendezve és a legrnvi- | 
debbidő - itt gyökeres, állandó és teljes gyógyn- 8 
lást biztosit.Tapa.Jm* gyors és biztos eredmények folytán honorárium teljes gyógyulás után fizethető.Az Intézet nyitva d. e. 8-l-ig, d. u. 2—8-ig.

Levelekre díjmentesen váloszoltatik.
Külön váró- és gyógytermek, külön bo- és 1 

kimenet.

Mai napsáé •  leg érd ek eseb b  tu d om án y a
S P IR IT IZ M U S ,

mely egyben legalkalmasabb családi körök folytonos szórakoztatására, mert 
a folyton meg-megt juló o téren történő felfedezések mindig fogva tartják 

az érdeklődők figyelmét.
Magyarországon a következő müvek jelentek meg és réssben leszállított 

áron kaphatók:
TÓVÖLGYI TITUSZ: A lélek mint égvén, 1 frt 60 kr. helyett 1 í r t

• . Van-e másvilág ? (A szellemek országából), 1 forint
50 k r . helyett 1 írt.

H A V A S  A N D O R . Levelek a túlvilágról. Ú jd o n s á g ! I 50 kr. (Ezen ál- 
név alatt egy hírneves író rejlik).

NEREI ÖDÖN : Tájékoztató a spiritizmus történetéből, elméletéből és kí
sérletezéséről. Ara 30 kr.

ARNOLD JÁNOS : Hogyan kell a spiritualizmussal foglalkozó o s a lá d l k ö 
rö k e t  megalakít m i? Ara 1 frt 20 kr.

Hogyan lett D r. O y riák  B e rn á t a tudós orvostanár, a legnagyobb sskop- 
tikus spiritualiseta? Közli B. Mikos János. A r a  00 kr. 

Mogrendelhetők a pénz előleges utalványozása vagy utánvét mellett
S z i l á g y i  B é l a  könyvkereskedésében és antiquahum ában Budapesten, IV., Károly-körut 26. szám.
Könyvjegyzékek és a . Könyvkedvelők Kalauza*, melyből az uj kiadAl 
s a jtó  a la t t  van, k.' ánatra bárkinek ingyen és bérmontve küldetik meg.



II, I szám. Budapest, vasárnap

magyar könyvtár
eutííy m e g je le n t s zá m a i.

•AbsiÜ: Kiadja:
Antal. Lampel Róbert ÍWodláner F. A  Hab

•ddie megjelent 1 8 0  sz|!-m «eyUtt véve hav. 
° 1 frtoa részletfizetésre is kapható.
■Dl limtl Liltetiii ni" > 120 hím tjyutni rálllttstií.

E g y e s  e z im  Ara 13 k ra jc á r .
« Katona József. Bánk-

bán. (Beöthy Zs.)
• Maupassant. Apró el-
* beszédek. (Tóth B.)
5, Berzsenyi Dániel vá

logatott ódái.
4, Coppée. A kovácsok 

sztrájkja s más elb. 
költ. (Radó A.)

•5 Kisfaludy K. A kérők.
‘ (Beöthy Zs.)

6, Sipulus. Humoreszkek.
£ De Amic 8. A bor.
’ (Tóth Béla.)

8. Zrínyi. Szigeti vesze
delem. (Bánóczi.)

•9. Kaurier-Potter. Trilby.
(Fái Béla.)

10. Csokonai. Dorottya.
(Négyessy.)

11—12. Arany János vá
logatott balladái. Isk. 
k. (Riedl.)

13. Olasz elbeszélők tára.
(Radó.)

14. Petőfi, üti rajzok.
•15. Dumas. A kaméliás

hölgy. (Szemero A.)
16. Szomabázy István.

Légyott hármasban.
17. Francia elbeszélők 

tára. (Ambrus.)
•18. Rovetta. A becstelenek 

(Radó.)
19. Kisfaludy Károly válo

gatott költeményei.
(Bánóczi.)

•20—21. Shakespeare.
Szentivé n-éji álom.
(Arany J.) Isk. kiad.

22. Kármán J. Fanni hagyo
mányai. (Bánóczi.)

*23. Byron. Manfréd. (Ábrá
nyi Emil.)

24. Ágai A. Y’olka Vera.
•25. Sardou és Najac. Vál

junk el. (Fáy Béla.)
26. Deák Ferenc 1361-iki 

felirati beszéde.
•27. Aischylosz. A leláncolt 

Prométheusz. (Zilahy)
28. Bársony István. Va

dásztörténetek.
•29. Murger-Barriére- Bo

hém-élet. (Radó A.)
30. Béla király névtelen 

jegyzőjének könyve.
(Szabó—Mika.)

•31. Moliére. Dandin Gy. 
í Hevesi.)

32. Gracza György. 1848. 
március 15.

33. Bourget. Három elbe
szélés. (Hevesi S.)

34. Szabolcska Mihály.
Versek.

85. Turgenyev. Az ötödik 
kerék. (Sz. Nogáll J.)

86. Kossuth Lajos 1848. 
jul. 11-iki beszéde.

37. Flammarion. Csillagos 
esték. (Tóth Béla.)

*38 Tóth Kálmás. A király 
házasodik.

39. Droz. Azúr,az asszony 
és a baba. (Béri Gy.)

40. Vértesi Arnold. Kisvá
rosi történetek.

*41. Ibsen. A népgyülölő.
(Vikár Béla.)

42. A kuruc-világ költé 
szete. (Kardos.)

*43. Schiller. A messinai 
menvassz. (Váradi A.)

44. Petőfi. Elbeszélések és 
hírlapi cikkek.

45. Poe Rejtelmes törté
netek. (Tolnai V.)

46. Jókai. Einlékbcszéd 
Rudolf trónörökösről.

47. Kozma Andor. Vig el
beszélések.

48. Buttl. Az erkölcstelen.
(Tóth Béla )

49. Petőfiné napiója és le
velei. (Jókai.)

50. Tennyson. Arden E- 
noch. (Lőrinczy Zs.)

*61. Murai Károly. Huszár- 
szerelem.

62. Magyar népballadák.
(Morvay.)

*M. Cavallottl. Énekek 
éneke. (Radó Antal.)

54. Fáy András válogatott 
meséi. (Badics.)

55. SzaJagub. A medve.
(Ambrozovies D.)

■toapbst: aan.0
Fényképező készülékek

(k e rék p á ro so k n a k  is) m in den  
á r b a n .

Ismert pillanat fölvételeink a napi- 
eseményokről legjobb tanúságot 
tesznek készülékeink minőségéről.
L,ecb.xier TI. (1/Iü.llex 

■Vi’ixi.)
cs. és kir. udv. fényképező kellékek gyére.ItC" OH, Grubfii 31.

Müeeztaloseág.) (Sserk.- miihely.)

189Ö ju liu s 16. 10

56. Ambrus Zoltán. A ha
jótöröttek.

57. MeyerKonréd. Egy sze
gény fiú szenvedése. 
(Hevesi.)

*58—59. Jókai. Helvila.
60. Csehov. Falusi asszo

nyok. (Szabó Endre.)
01. Kölcsey válogatott be-

■SAAAI
62. Yke. Újjászületés. 

Amerikai regény.
63. Áldássy Antal. Páz

mány Péter élete.
64. Fáik Miksa. Erzsébet 

királynéról.
65. Ciceró. Az öregségről. 

(Fábián Gábor.)
66. Budyard Kipllng. Indiai 

elbeszél. (Mikes L.)
67. Kabos Ede. A csengeri 

kalapok.
68. Szalárdi János siralmas 

krónikája. (Angyal D.)
69—70. Arany.Toldi lak.k. 
*71. Moliére. A fösvény.(He

vesi Sándor.)
*72. Jókai. A fekete vér. 
73. Plutarchos. Perikies.

(Kacskovics K.)
74—75. Arany kisebb köl

teményeiből. (Morav- 
csik.) Isk. kiad.

76. Spanyol elbeszélők. 
(Szalai Emil.)

77. Nansen. Éjen és jégen 
át. I. A Fram útja. 
(Brózik K.)

78. UgyanazII.r. Aszánut.
79. Gvadanyi. A peleskoi 

nótárius. (Kardos.)
*80. Bracco.PietroCaruso, 

Verga. Parasztbecsü
let. (Radó A.)

81. Mikszáth Kálmán. Két 
elbeszélés.

82. Coppée. Henrietté. (B. 
Tölgyessy Margit.)

83. Matilde Serao. Lányok.
(Tóth Béla.)

*84. Sopbokles. Antigoné. 
ÍKemenes József.)

85. Ábrányi. Márc. dalok.
86. Tolnai Lajos. A nagy-

gyárosék.
87—88. Arany. Toldi estéje. 

(Bánóczi.) Isk. kiad.
*89. Giacosa. Borús szere

lem. (Radó A.)
90. Heltai Gáspár váloga

tott meséi. (Imre.)
91. Musset Tiziáufia.(Mar- 

quis Géza.)
92. Klelland. Elbeszélések. 

(Ritoók Emma.)
93. Wells.Világokharca.I, 

rész. (Mikes Lajos.)
94. Wells. U. az. f. rész.
95. Kölcsey válogatott ver

sei. (Négyesy.)
96. Boccaccio válogatott 

elbeszélései. (Radó A.)
97. Keleti G. Markó Károly
98. Francia elbeszélők. II. 

sorozat.(Ambrus Z. és 
Tölgyessy M.)

99. Olasz elbeszélők. H. 
sorozat. (Tóth B.)

100. Jókai Mór. Szép An
gyalka. Kis képek.

101. Arany. Az első lopás. 
Jóka ördöge. (I«k. k.)

102 — 105. Arany. Szemel
vények Toldi szerel
me o. eposzából. (Mo- 
ravesik G.) Isk. kiad.

•  106—108. Shakspere. J á 
nos király. (Arany J.) 
Iskola: kiadás.

• 109—112. Shaksoere.Ham
let. (Arany j .)  Isk. k.

113.Panp Dániel. Utolsó 
szerelem ég egyéb el
beszélések.

• 114. Moliére. BotosinálU
doktor. (Gabányi A.)

115. Virág Benedek váloga
tott költeményei.

116. Murai Károly. Mese
mese.

117. Dr. Korchmáros Kálmán. 
Kerékpáros Káté.

118. Farina. Erősebb aha- 
lálnál. (Tóth Béla )

119. Orosz elbeszélők tára. 
(Ambrotovics D.)

120. Cserei Mihály Histó
riája. Kiad. Angyal D. 
A zárje’bo tett név a

I
A társaságban forgó ember nem nélkülözheti

M élyaesai = s -
P o h á r k ö s z ö n t é s e k  
( t o a s z t o k )  k ö n y v e
cimü munkáját.

Mindennemű alkalm akra: keresztelésre, me
nyegzőkre, név- és születésnapokra, Összejöve
telekre, szóval a társas érintkezésben szükségos 
minden ünnepélyes vagy rendkívüli alkalomra 
van benne találó beszéd-forma.

Szinnyoraatu borítékba fűzve 60 kr., kötve 
80 kr. Úgyszintén:

Bácsi J ó zse f

A kis magyar mint köszöntő
minden rendű fiatalság számára szükséges prózai 
és verses magyar, német és francia köszöntőket 
foglal masában, számszerűit 300-at Áraköt. 80kr. 
Megrendelhető (a pénz olöleges beküldése ese

tén bérmentve) a
„BUDAPESTI NAPLÓ11 kiadóhivatalában.

Budapest, VIII., József-körut 18. szám.

D r.S p itzerarck en öcse
50 év óta minden világrészbe küldetik.

i l á i r á s s a l  v a ló d i  V— ✓

T \R ,  0 D T T 7 V D  — T.’ - ” ’ ’ 0? :I F i \ f  I 1 / i  f i  n  S z a lm 'o  ■•-szappan .U kJ A A A 1112 Alt L y o n lr lz sp o r  5 0 - 8 0  ,  
td tiro lita n a k  m in^onn om!l a r o f o l t o t ,  p ö r a a n ia t ,  a x e p lö t  

és  ezá lta l finom ítjuk  az  arcbS it,

Dr. Kovács kézpasztája,
i csakis fé lh o ld  a la k ú  v ó d jo g y jry e l v a ló d i) három nap

l é d d é  e a  fo h ó r r é  v a r á z s o l .  E g y
• J a t t

m inden k ezet gyen?
u veg td so ly  óra 60  kr.

Kapható minden gyógyszertárban s gyógyáruüzletben
F 6- á s  s s ü k ü ld é a l rftk tar:

Dr. KOVÁCS ERNŐ gyógyszertára éa illatszergyára, 
B u d a p e s t ,  V I., G y á r -u tc a  i f .  m .

cim ü  fü z e ik é t  k ivA n at-a  in g y e n  és  
h é r tn e n tn e  kü ld .,,Toileti-titkok“  ’

H E I IY I - íé lc  M eidingcr-kályhák.
A feltaláló Dr. Meidinger tanár ur által kizárólag jogosított
H E IM  H ., B u d a p e s t  é s  B é e s

c s . é i  kir. K ndvarl'ixóilUtö.
LeelabD bíróévá cs. * *  és ü r . Itt. B ili

K Á L Y H Á I N K

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - — — ,  ereieti minö-
M E IO IN G E R -O F E N  aeaöeii csal

BUDAPESTEN, T H 0 N E T-ndvarbaB kaphatót
Ajánljuk továbbá a ml 

I IC C T I A usiabályoihatrt-, töltő- én ycntilációs 
,n C .O  I IM  kályhánkat kettő, köpenynyel. 
F Ü 8 T E M É 3 Z T Ö  K A N D A L L Ó K A T .  

Központi légfűtést egész épületek Bzámára. 
Szárltó-ké.ztletek ipar- és gazdasági célokra. 
35- Prospektusuk és árjegyzékek ingyen.

Túlszárnyalva
Tannak Talaan Annyi eddig W

jo len t

KÉPES LEVELEZŐ LAPOK
a  ki ádázunk bán mogjeleut
s z a b a d a l m a z o t t  ♦  ♦

A *-gal jelöltek színmüvek. A zárje bt 
fordító. átdolgozó, vagy kóizébooaátá neve.

' BUDAPESTI NAPLÓ kladáhlveUla lárssf-Eörut 18. 
M egren delő  bárén.

Alulírott megrendelem a r Majryar Könyvtár 
120 számát 20 frt értékben. Kötelezem magamat 
mindaddig minden hó elsőjén havoBklut 1 irtot 
fentnevezett cégnek befizetni, mig a teljes vételár 
törlesztve nincs.

A részletfizetés be nem tartása esetén a cég a 
részletet postai megbízás utján beszedi. A meg
bízás be nrnn váltása esetén a számla teljes összege 
azonnal esedékessé válik.

Név és állás t Lakhely és kelet t

L IN Ó L E U M  egész 
h ely iségek  p a d ló zá s á r a ,
L in ó leu m -szőn yeg ,
L in o leu m -fu tó  +

^ L I N Ó L E U M

az egészségügyileg legjobbnak elis- 
’ mert, legolcsóbb és legtartósabb padló- 

fedés, pormentes, neszfogó, ruganyos, hasa- 
dékmentes és tartósabb, mint bármely más padlózat

f ia r k n 'l-O v n 'n r ^ r i  f7r« ü a ln .a ó -^ r la . '' 'p /‘crr'iffpcrőaégeL

Tiszta  m agyar fa jú
tenyészm arha eladás.

A Gróf A l m i l  l  y D én .s  ur a w k .d l magyar töraagulyfcjíaböl 
alább felsorolt tenyésztésre alkalmas, számfeletti v e m h e s  tehenek és tin ó k  
egyelőre mától kezdve esabed késből eladók és pedig :

8 0  darab négy éves ttssö
39
3
V

álltai.
Sab. minden illámnál bej.

„KOSMOS
= = = M l i
< e  ♦  BUDAPE8T. ♦  ♦  ♦  
M indenütt k a p h a tó .

3 darab nyele éves tehén  
liárom ,, tehén  4  ,, k ilen c ..
hat ,, a •• Oa »• ••
h ét ., 1* drb Ua éven felü U  tehén

valamennyi tiszta magyar fajjelleggel. __
A tenyésr.téaro felnevelt 18 darab három ávea bika, aseptember 

l-tö l kaidve kerül baaonló módon aladásra.
Az állatok megtekinthetők a meg is vehetők Sarkadon, vasú ti lomás. 

Venni szándékozók kéretnek, hogy érkezésük idejét egy nappal előre ar 
Uradalmi Főintézőséggel közöljék.

Gyulavári, 1899. juniua 20-én. jóa .ágfelügyeiö .ég:

B E L E U C H T E N
D U N K L E R Á U M E

Tageslicht- Reflecforen.
P R O S P E C T E  

G R A T IS

KAR.KACH,Wie^VLl,A.idreaaga89a g.TeleFonSK_____
Magy. kir. államvasutak igazgatósága.91688/99. sz.-hoz.

P ályázati hirdetm ény.
Mnnkás kék öltönyök szállításának biztosítása tárgyában.

A magy. kir. államvasutak mühalyi, fütóházi és egyéb munkásai által
sziiksévelt kék öltönvök megszerzésének megkönnyítése érdekében szándéko
zik alulírott igazgatóság ily munkás kék öltönyök szállítását kővetkező fe.té- 
tolftk m e lle t t  nvilvános pálvázat utján biztosítani.I á  szállítandó kék öltönyök kizárólag belföldi gyárakban hazai anyag
ból és hazai munkások igénybe vételével készítendők Az öltönyök többféle 
nagyságban, a Jelen pályázati hird tmény al.p ján  hozzánk bonvujtandó aján
lattal egyidejűleg előmutatandó minta öltönynek teljesen megfelelő minőségben 
és alakban a m kir. államvasutak azon sz e rtá rib a  becsomagolt állapotban 
azállitandók, a melyek az öltönyök szállításának átruházása alkalmával ceggel
k°ZÖlt<̂ n 'Af°s®;j|jitotj jjék öltönyök bizományba való átvételét, kezelését és gon
dos raktározását az államvasutak egyik alkalmas helyiségében a kijelölt szer
tári közegek fogják eszközölni, kik az öltönyöknek az említett munkások kö
zött az elTre megállapított egységárak és készpénzfizetés mellett történő el-
ndását^is^ko. i^ t  a ier^ ri közegek kötelezletnek az fládott öltönyökért be- 
folyt pénzösszegeket az öltönyöket szállító gyárosnak, illetőleg cégnek minden 
hó 2-ik napján megküldeni, továbbá az átvett és készletben lc' 8 oll"“ y 
valamint az eladott öltönyökért befolyt összegek el- és leszámolását kozvet- 
lenül a szállító céggel megejteni, a m. kir. államvasutak minden hozzáiáru- 
láaa és^mmdon felel s ̂ g  bjzom tnybl való átvétele, eladása, kezelése éa
leszámolása körül felmerülő összes teendők végzésének kárpótlására köteles az 
az ö’tönvöket azá litó cég tiszteleti díj fejében az illető szertári közegnek az 
eladott öltönyökért befolyt pénzösszegnek 8 százalékát, vagyis minden befolyt 
100 frt után nyolc forintot átengod, illetőleg jogában fog ál tani az ífiető szer- 
téri közegnek, hogy magának a céget megillető összeg elküldése alkalmával, 
az összeírnék 8 százalékát viszatsrhsssa.

5 A magy kir. államvasutak igazgatósága fenntartja magának a jogot 
arra nézve hoev egv oldalulag megállapíthassa azon vonalakat és azon szer
tárakat, hova és’ milv mennyiségben atállitandők lesznek, kék öltönyök.

Az öltönyöknek a m. kir. államvasutak saját vonalain való továbbítás* 
Ónkczeléshe^n *1(̂ 8^knek' fent„bb elősorolt feltételok mellett való szállítás* 
1900. évi január hé 1-től kezdődöleg 3 következő évre vagyis 1902. évi dec.
hÓ 317 z eezgend teHételék alapján, m unkás-kék öltönyöket számtani szándékoad 
cégek értesitetnek, hogy az erre vonatkozó egy koronás béJyeggel 
felelően lepecsételt ajánlatokat f. évi szeptember hó 8-án déli 1- ó rlg  a magy. 
kir. államvasutak anyag és leltár beszerzési szakosztályánál (Budapest, 
A ndrássvút 73 II. cm. 43. ajtó sz. a.) benyújtandó lá g y  oda posta utján be
küldendők ; úgy szintón mondott időig a Budapest nyug itt szertárba benyúj

tandók vagy posta utján beküldendő 1 darab minta öltöny, (mely álland 
1 drb zubbony 
1 ,  nadrág és
1 .  sapkából

és •  minta öltöny készítéséhez felbazznált 1 méter kék viezon, mely azintén ■ 
ezég z , m6(er TAsI0tt beküldése nélkül ille ti ajánlat

4rdeml r . j é S ^ i r 4 o « n ‘k i í r n é k  5ü.ön az egy teljes öltönyre és külön 
az 1 drb nadrág. 1 drb zubbony. 1 sapkára vonatkozólag teendő egységárak; 
tovább az ajánlatban világosan megjolölendők az öltönyök, J*1*™"* 
készítéséhez felhasználandó vászon gyártási helyre is. A azállitandó öltönyök 
alakja éa készítési módja lehetőleg azonos legyen az eddig szállított öltö
nyökével, melyek szertárlnkban megtekinthetők. ,  . ,  . . .  . . ___

Esetleg ily minta öltöny megküldése, melyhez ta rtozik : 1 drb zubbony, 
1 drb nadrág, I drb sapka, az érte járó 2 frt 70 k r  olöaetee lefizetése mellett, 
budapesti, nyugati szertárunknál kérelmezhető. . . . . . . .

Minden ajánlat tevőről féltételoztetik, hogy a jelen pályázati hirdetmény
ben fe'zorolt feltételeket ismeri és hogy azokat magára nézve kotelezől.g 
elfogadja Végül a m, kir- államvasutak fentartja magának azon jogot, hogy 
iá a szállítási folyama alatt megállapittatik, hogy az öltönyök nem »jántattal 
15mutatott mintának megfelelő minőségben és alakban szállíttatnak és hogy 

izok nem az ajánlatban megjelölt honi gyárban készítettek, ez esetben az 
llető céiret, további szállítás alól egyoldalú ig  azonnal felmenthesse ós osen- 
ivül az utóbb említett eset beálltánál a rószóra eladott öltönyökért befolyt

összeg 2O°/o-át bírságképpen visszstarhassa.
Budapest, 1899. julius 7-én. t

A mefy* kir, államvasutak igazgatósága.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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í Minden szó egyszeri beiktatása petit
betüxböl 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. A P R Ú  H IR D E T É S E K A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józaef- 

körut 18. szám.

levélbeli tudakozódásokra ingyen Thmk felTlláiosltist. csak* válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tndakozódáseknál a hirdetés szál-at a kiaJulnvalallal mindig kazein! kell.

a p r ó  h ir d e t é s e k

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

B U D A PESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban
József-körut IS . ,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben :

Breucr nővérek, Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Nemecsek-féle tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Weitzenfeld Jakab, Király
utca 1.

Benda Józsefné, Andrássy-
ut 59.________________

Deutsoh Miksáné, Audrássv-
ut 38.

Schwartz hirdetési iroda
Marokkói-utca 2.

Sopronyl V., dohány-nagy 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

M en y ecsk e  3 4 .
Aiig hogy a városba 

tettem lábamat (mert távol 
voltam egy kicsit), rohan
tam olvasni a kedves so
rokat. fe jte ttem , hogy vár 
rám levél, de azért nem 
vagyok elbizakodott!) Oh 
drága sorok, melyek oly 
imádandóan gyanúsítanak 
meg! Hát lehetséges ne
kem másra gondolni, mint 
arra a piros ajkú szép 
asszonyra, a kit éppen 
olyan elevenen látok ma
gam előtt mindég mint 
akkor, először! Mikor ta
lálkozunk ism ét? Miért 
kecsegtet annyiszor és 
okoz nekem folyton fáj
dalmat ? i .a  tudom miért! 
Ismer m ár jól és tudja, 
hogy kénye-kedvéro bo- 
iondithat. Ez az egész. A 
fel ültetésre nézve, a ma
gam igazolásául csak any- 
nyit, hogy nem tudom el
képzelni, miképpen foga
dott volna, mikor annyi 
kedves vendégtől volt el
foglalva? Ezerszer csó
kolja kezeit bolondja.

,,I )c m o sth c u e s!“
Éaes imádott Angyalom! 

Drága boldogságom! Éle
tem! Üdvöm! Meny orszá
gom !

Tegnap este 3 levelet 
vettem egyszerre, az édes 
drága sorok leírhatatlan 
boldoggá tettek. Légy ál
dott drága szerelmem I — 
Még mindig nem tudom, 
hogy soraimat m-glelted-e 
a lapban. — Nyugtalan
ságom mar oly nagy, hogy 
alig bírok magammal I 
Oh nyugtass meg drága 
Menyországom 1 Szeret

lek ! Im ádlak! Minden 
gondolatom tie d 1 Megöl 
a vágy utánad! Oh Istenem! 
és — dimanciie je ne 
peux pás von ir! Itt lesz 
egy grand seigneur ! Bor

zasztói Kétségbeejtő! 
Oh már úgy örü.tem és 
ím e! I.des Üdvösségem! 
Drága Boldogságom ! Írj,

oh írj, torid boldoggá 
szegény elhagyatott szi
vemet ! Szeret ek ! Imád
lak, örökre t.ed vagyok, 
ezerszer csókollak drága 
mindenem sírig  hü 
4583 Elba.

Azon
kék bluzos szép asszonyka, 
ki pénteken este két fiatal 
ember közül az egyik által 
figyelmeztetve lett a Buda

pesti Naplóra, kéretik 
.Csúnya gyerek* cim alatt 
föposta restante megírni, 
vájjon hol és mely délután
lehetséges a találkozás.

2426

S v á b h e g y .
Annyi izgalmas várakozás 

után megérdemelném, 
hogy hétfőn vagy kedden 
délután fél ötkor megláto
gassál. Ez a legalkalmasabb 
idő.Otthon leszek és várva 
várlak. 4580

! F érjh ez  m e n n i!
Óhajt 21 éves keresztény 
árva leány 120.000 írt 

készpénzhozománynyal 
atya ezelőtt 16 év előtt 
elhalt, anya 8 hónapja, 
15 évig voltam a háznál 
nevelőnő, társalkodönő, 

boldogult anya halála 
előtt engem bízott meg 
leánya jövőjéről gondos
kodni, szeretném még ez 
évbon férjhez adni. Na
gyon jó nevelésben része
sült, atya földbirtokos és 
vállalkozó volt. Házasu
landók kiknek szándék- 
juk  komoly, Írjanak 

.,Társallí odónő u cim 
alatt e lap kiadóhivatalá
hoz. Lehet földbirtokos, 

katonatiszt, magasabb 
rangú hivatalnok, vagy 
nagyobbkereskedő. Csak
is teljes címmel ellátott 
ajánlat vétetik figyelembe, 
el nem fogadott levele 
becsületszavamra vissza- 
küldetik._______________

F eh ér  to lla s  
kalapu, kék csíkos ruhás, 
fehér ernyös, édes arcú 
hölgy, kit ma szombaton 
reggel a Kerepesi-uton egy 
váci-utcai üzletig s onnét 
a Lánchidig kisértem, 
boldoggá tenné-e követőjét 
egy levéllel, melyben tu
datná, hogy ismerkedés 
lehetséges? Ha igen, úgy 
kérem levelét .Bátortalan “ 
jeligével e lap kiadóhiva- 
lába küldeni. 6949

„ F a u st0
Örökre leszek boldog veled, 
szenvedni nem hagylak, 

Istenem. 4587

E gy M arisk a
irhát nevemre Budapest, 
poste restante. 2427 

P rin tem p s.
Je viens jeudi ou vendredi 
matin. Je  l’annoncerai. 
Attaché. 4590

H ázasság.
36 éves, református ügy
véd 6000 frt évi jöve
delmet hozó 100000 frt 
értékű irodával keres 
szép szőke mólét felesé
get, gazdagot vagy olyant 
akinek konnexióival iro
dát nyithat Budapesten. 
Fényképes ajánlatokat 

„Souverain" címen a ki- 
adóhivatal továbbit Te
kintélyes társadalmi poli
tikai sőt irodalmi állása 
a legmagasabb igényekre 
jogosít 4586

M enyasszonyok!
Vőlegények

A házasságkötéshez szük
séges okiratok oeszerzése 
a nctáni akadályok alól 
való felmentések kiesz
közlése s a hihirdet-'-sek 
körüli eljárások sok ve- 
sződséggel, pénz- és idő- 
pazarlással járnak. Leg
célszerűbb tehát úgy a 
fővárosi, mint vidéki há

zasulandóknak az 
„Országos E sk e -  
tósi t ’gyvívőség4*- 
hez VII, Kercpesi-ut 14. for
dulni, hol csekély díjért 
néhány nap alatt minden
elvégeztetik.
Ka. jszinbarackot,

legszebb ananász fajból, 5 
kilós postakosaranként 5 
koronáért bérmentesen szál
lít : Mertz Nándor, Nagy
váradon.____________4582

B ú to r
eladó egy hálószoba, szép 
függönyök, különféle buto rok. Cim a kiadóhivatal
ban. 4579

E ladó gőzm alom .
Üzemképes, urilakás, gé- 
pégzlakás, téglagyárnak 
alkalmas. Vagy társ ke

restetik 4000 forinttal. 
Striz Gyula, Nagy-Ráta.

4585

K oszorú -u tcáb an
épült három emeletes ház
ban kisebb üzletek, két- 
három-négy szobás laká
sok, augusztus elsejéro 
jutányosán kiadók. 4592

G azdasszonyi
állást keres egy magányos 
hölgy, ki a háztartás min
den ágában já r'as . Cim a 
kiadóhivatalban. 2424

T an on cn ak
ajánlkozik egy 4 polgári 
iskolát végett jó házból 
való fiú. Címe megtudható 
a kiadóhivatalban. 2425

T erm én y  zsák .
Ajánlok jó minőségű, 

használt terményzsákot drbonként 2Q krajcárért. 
Próbamegrendeléseket is 
szközlök. Weisz József, Miskolc. 4571

Irod atu la jd on o- 
sok  figyelm éb e !Sürgős alkalmazást kér

családos, intelligens 
egyén, volt hírlapíró és 
irodatiszt, ki a magyar és 
német fogalmazásban, le
velezésben. irodai teen
dőkben teljesen jártas. Jó 
bizonyítványokkal és leg
kitűnőbb referenciákkal 
rendelkezik. Cim a kiadó
ban, esetleg levélileg -D. J. tehetséges8 jeligo alatt.

2423

K ön yvk iad ók .
Visszamaradt könyveket 
kötve vagy köb tlen leg
magasabb áron vásárolok. 
Virág könyvkötő. Buda
pest. Károlykaszámya.

4591

C salód ott!
vagy magú la t  m< gcsalt- 
nak vélő hölgyek és urak 
részére titoktartás mellett 
eszközöl megfigyeléseket 
és kutatásokat még vidé
ken is Sattler Miksa, a 
.Patria*  értesítő iroda 
tulajdonosa, Budapesten, 
Erzsébet-körut 12. Hölgyek részére külön elfogadó te 
rém. 4573

Y evelőn ők , gyermekkertésznök, bon- 
neok, minden nemzetisé

gűek elhelyeztetuok Nietschné Gerson Anna ál
tal Budapest, Erzsébet- 
körut 52. 4581

F ig y e lem m el olvasni1 Vidékiek! Buda 
pestiek! Ne hitelezzenek 
senkinek, ne vegyenek 
semmit, ne adjanak meg
bízást ügynöknek, mig fe
lőlük általunk informá
ciót be nem szereznek. 
Elfogadunk bármely dis- 
krét ügyben közbenjárást, 
pénzbehajtást, bárkinek 
vagyoni á lapota felől föl
világositást adunk. Elfo
gadunk megfigyeléseket. 
Házassági ügyekben in
formáljuk a házasulandó 
feleket vagyoni viszonyai
ról, előéletéről. Hölgyek
nek külön elfogadó te
rem. Szóbeli, úgy levél 
beli fölvilágositást nyer
hetni a legnagyobb dis-

króció mellett Sattler 
Miksa, „Pátria* informáló 
intézetnél Budapest, E r
zsébet-körut 12. sz. 4572

K iad ó lak ások
augusztus 1-ére vagy no
vember 1-ére, továbbá 
iroda- és üzlethelyiségek
nek is igen alkalmas szin
tén kiadó. Bővebb értesí
tés nyerhető Kovát- E. 
Béla urnái Dorottya-utca 7. I. em. 4580

K irá ly -n tca  SO.sz.
Újonnan épült bérházam
ban üzlethelyiségek portál 
lal, gépraktár, felszerelő,
fűszer-, liszt-, hentes- vagy 
egyéb üzletnok alkalmas, 
elegáns lakások, nagyobb 
és kisebbek, minden kénye
lemmel lift, gáz és villany
világítással augusztus I- 

jére kiadók. Bővobbet 
Orlay Sándor, Koroua- 
hercég-utca 8. 3246

K öh ögésn él,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- félő pemete- 
fücukorkát.

H ölgyeim .
Sajnálatos, hogy a t. hölgyek 
nem idejében látnak az 
arc ápolásához, mielőtt a 
napsugarak v. szél káros 
hatást idéznek elő, pedig 
mily kicsiny dologból áll 
szép fehér, tiszta arccal 
birnl. Nem csodálom, ha a 
t. hölgyek, a sok hirdetett 
és ajánlott arccrémekből 
nem bírnak választani. Le
gyenek teljes bizalommal 
hozzám, kisértsék meg 
csak egyszer Miliő Fleurs- 
Crémet, meg vagyok győ
ződve, hogy céljukat e1- 
érik. — Miile-Fleurs-Créme 
próbatégely 50 kr. könyv
vel; Mllle-Fleurs-poudre, fe
hér, rózsa v. creol (bar
náknak), 1 doboz 60 kr., 
szappan 40 kr. Főraktár: 
Török József gyógy tára. 
Király-utca 12. — Továbbá 
csakis nálam kapható a 
Mille Fleurs-hajviz, mely 
bármily ősz hajnak >/j óra 
alatt eredeti színét vissza
adja, 2 üveg 3 frt utasí
tással (2 hóig elegendő), 
fekete, barna és arany- 
szőkébe kapható. Nem elég
gé ajánlhatom a t. hölgyek
nek a homlokkötöt, mely 
rövid idei használat után 
a redöket végképp kisim’tja. 
a homlokot fehér, szép 
formásra változtatja Egv 
ily kötő évekig eltart, 
drbja I frt 50 kr. utasítás
sal. Mily kellemetlen és 
ru t a szőr az arcban vaqv 
ajk körül, ezt fájdalom nél
kül egy pillanat alatt el
távolíthatják az általam 
küldött próba üveggel 
60 kr. utasítással. Vörös 
kezeket v. ha még oly el
hanyagoltak is, kézpasztám 
által gyönyörű fehér puhá
vá változik, 1 próbatégely 
35 kr. utasítással. Számos 
elismerő levelekkel bizonyít
hatom felsorolt cikkeim bá
mulatos hatását, melyekért 
és biztos eredményért ke
zeskedem. — Utánvétellel 
akár itt Budapesten, vagy 
bárhová küldöm. MANDL 
IDA, Budapest, VII. kér., 
Bcthlen-utca 12. iz./No.

S zü lők
fig y e lm é b e !

Egy esetleg két, jó ház
ból való fiatal ember 3—4 
közép iskolával és szép 
kézírással, kik a német 
nyelvet is bírják gyakor

nokul felvétettnek 
ifj. W ajdita József könyv- 
kereskedésébe Nagy-Ka- 
nizsán. Kezdő fizetés havi 
10 frt Lakásról és ellá

tásról az illetők tartoznak 
gondoskodni. 4568

E lad ó ház!
Ercsiben, vasút- és hajó
állomáshoz közel ; nyug
díjasoknak, esetlog nyara
lóknak igen alkalmas 

ház, minden . elfogadható 
áron eladó. Értekezhetni 
a tulajdonossal (P S ) Váci-körut 54. sz., III.. 21.2410

A B u d ap esti
írjegyzöiap“-ban nem jegy
z e tt  összes értékpapírokat 
és pedig vidéki takarék- pénztár-, valamint bank- 
részvényeket, továbbá vi
déki malom- és iparrész- 
vényekot legjutányosab- 
ban vesz, elad és azokra 
kölcsönt ad Fuchs H. vál- 
tóháza Budapest, IV. k., Kecskcméti-utca I. Egye
tem-tér.

S aison  !
beálltával figyelmeztetem 
a n. é. közönséget azon 
szép és jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fény képe
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes áivi- 
tolben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAITZNER 
fényképész. Budapest, Er- 

i zsébet-körut 20. szám.

C O P Y 1 N G
O F F I C E .

B árm in em ű  Írás- 
m u n k ák at, le ír á 
sokat, sok szorosí
tások at é s  fo rd í
tá sok at m in d e n  
n y elv en , ú g y m in t  
gyorsíró i v. fo n o 
g rá f fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a  „Y O S T “ 
írógép r. t .  E rzsé 
bet-k öru t 9 —11.
N ew -Y ork  palota.

H siz m e s te r
fiatal gyermektelenhazas, 
kaucióképes, épület- és 
müasztalos alkalmazást 

keres. Cim a kiadóhiva
talban. 2345

Kinek kell?
Augusztusra elegánsan 

és kényelemmel bútoro
zott tiszta és féregmentes 
különbejáratu szoba ki
adó olcsó árért uraknak 
vagy hölgyeknek. Leg
jobb kiszolgálás biztosítva. 
Vidékiek vagy helybeliek 
is levélileg .Féregroentes1* 
jeligével kérdezősködhet
nek, avagy a címet meg
tudhatják személyesen is 
a kiadóhivatalban. 2406

S z ü le te tt  fran cia ,
ki felnőttet jutányosán 
tanítana, kerestetik. Levél 
.Szorgalom 516“ alatt ké- 
rotik. 2407

E g y  ü g y e s
himzŐDő ki posztón szé
pen nimez privát keres
tetik. Cím a kiadóban.

2419

E gy szép  fek v ésű
telek, mely 2600 □-öl 
gyönyörű kilátással, jó 
kocsiút, s vízvezetékkel 
ellátva, a Szemlőhegyen, 
azonnal eladó ; ezen telek 
már parcellázva külön 
házhelyeknek is eladó. 
Cim a kiadóban. 2416

B ala ton  A lm ádi
fürdőn 3 szoba, veranda 
ós hozzátartozókból álló 
nyaraló felszerelve ha
vonként 55 forintért k i
adó, esetleg 2 hold belső
séggel 3500 forintért ela
dó. Cim a kiadóban 4565

G y erm ek te len
házaspár vagy oly magá
nyos nő kerestetik, aki 
lakaiért 2 szobát takarít.

4569

Jó  forgalm ú
fűszer-üzlet 16 ezer la
kossal bíró vidéki város
ban más vállalat miatt 
azonnal átadó. A szüksé
gelt összeg 5—600 írt.

2420

Egy fiatal nős
kereskedő kinek jelenleg 
is üzlete van, keres uta
zói, raktárnoki, pénzbe
szedői vagy más megfe
lelő Állást. Cime a kiadó
hivat a ban.__________2421

K erék p ár, 
majdnem uj, elegáns és 
finom kivitelű, igazi ame
rikai gyármány, betegség 
miatt azonnal eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2418

T iszta  k is  szobát
keres — lehetőleg a Jó 
zsefvárosban — magános 
nőnél, vagy lakótársnak 
is olmegy tisztességes 
fiatal hölgy, ki nappal 
ritkán van otthon. Aján
latot kér .Szolid lakó* 
jeligével e lap kiadóhi
vatalába. 2414

L ám pákat,
szőnyegeket, függönyt, 
mosdó service-t s más 

ilyen szobafelszerelési 
dolgokat óhajtok venni. 
Lehot használt is, de jó 
állapotban. — Ajánlatot 
„Bric a brac* jeligével
kérek a kiadóhivatalba.

2413

Z ongoram ester
nagyobb vidéki városba 
kerestetik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2415
E gyszerű  ebédet,
de jót keresek a VlII-ik 
kerületben. Levelet „Jó 
ebéd" cimen kérek e lap
hoz 2412

G yerm ek te len
házaspár magányos urnái 
lakásért takarítást elválal. 
Cím a kiadóban. 2394

D élu tá n i
fo g la lk ozást

keres egy 24 éves, nőtlen 
fiatal ember, ki a felső 

kereskedelmit végezte, 
könyvelő, levelező, (ma
gyar, német) vagy bár
milyen irodai munkát ke
res szerény feltétellel. 
Leveleket kér .B. L .“ 
jeligével e laphoz. 2402

K iad ó szoba.
A Kerepesi-uton a Nép
színház mellett egy csi
nosan bútorozott két ab
lakos teljesen féregmen- 
les utcai és egy ugyano- 
tyan udvari szoba, mind
kettő teljesen külön bejá
rattól a lépcsőházból ju 
tányosán kiadó. Cím a 
kiadóhivatalban. 2409

V asalónő,
ki nagyon szépen vasal, 
elfogad háznál és házon 
kivül olcsó díjért vasalni 
való fehérneműt. Cim a 
kiadóhivatalban. 2366

K eresk ed e lm i
tanfolyamot végzett kis
asszony pénztárhoz, eset
leg könnyebb irodai te
endők végzésére ajánlko
zik. Cím a kiadóban. 2404

K e r e s te t ik
azonnali felvételre 2000 
írttal bíró

h á z m e s t e r ,  
esetleg házfeiügyelő 

20 frt havi fix fizetéssel és 
ingyenes lakással egy barom 
emeletes uj házhoz Bőveb
bet a kiadóhivatalban. 2403

K ön yvek
b eren d ezését

könyvelést, ház- és vagyon
kezelést elvállal akadé- 
miailag és egyeteniileg 
képzett hivatalnok, kinek 
•sok évi bankpraxisa is 
vau. Ajánlatok .Feltétle
nül megbízható" cimen a 
kiadóhivatalba intezendők.

4533

E gy I. em e le ti
szép udvari szoba, konyha, 
pince, padlás és éló; kama
rával augusztus hó 1-ére 
kiadó. Bővebb felvilágo
sítást ad a kiadóhivatal.

2386

S zü le te tt  angol
hölgy francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
ért. Megkereséseket „Al- 
bion1' jeligével e laphoz 
kér, hol esetleg cime is 
megtudható. 2387

1 0 —15 fr t
n aponta

kereshető bármely vidéki 
város vagy faluban. Kér
jen azonnal ingyen pro- spectuet. Automatagyár, Bn- dapest, Károly-kaszarnya.

O lcsó arany ég 
ezüsteladás,

valamint a legszebb ék. 
szertárgyak, u. m .: aram 
férfi láncok kőlóggóval 
grammja 85 kr., arany 
férfiórák 16 frt, aranv nőj 
órák 10 forint, gyémánt 
gyűrűk, fülbevalók, bross, 
tűk, 6 frt 50 krtól kezdve, 
12 aarab valódi ezOst eró. 
eszköz 6 irt 25 kr., étkező, 
szervizek 12 személvre 
140 frt. 6 személyre 75

írttól kezdve. 
Girandolok.gyertvatartók, 
tálcák és e szakmába vá- 
gó cikkek grammja 6 ki, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva, 
Veszünk zálogházi cédu

ládat-
G rünbersrer A. Béla 

örökösei
Budanest, Városnáz-tér 8. 
(Haris-bazár’ 1. éra., ajtó 
23. Kénes árjegvzék ia, 
gyen és bórmeatvo.

kieszközöl
d világ összes államaiban

K A LM ÁR  J.
mérnök és hites szaba

dalmi ügyvivő
e ze lő ttPompéry (Benedek L.éstsa)

BUDAPEST,
VII., Kerepesi-ut 44.

Alapittatott 1885-ben. 
Eddig 1<>,OOO szabada 
iro eszközöltetett ki ezen

dalom által.

8  s z o b a
b i i t o i *
igen olcsón eladó, 1 háló
szoba bárok nagyon finom, 
1 ebédlőszoba, bárok, há
rom ajtós, nagyon finom, 
1 gyermekszoba, fehér la
kkozással, 1 hálószoba, 
angol, matt, faragott, 1 
ebédlőszoba, oszlopos, 3 
ajtós, faragott, szalongar- 
nitura, mahagóni, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi
nom, 1 vendégszoba egy
szerű, szőnyegek és ké
pek. Bővebbet Vörös- 

marty-utca 58. sz., II. em. 
14. sz., d. e. 9—12-ig d. 
u. 3—6 óra között. Ugyan
ott a lakások is azonnal
kiadók.

|  8 5  száza lék  5
■3 pénzelölei mlndonféie fc
3  so rs jeg y re : £
■*4 Jóíziv, Bazilika, manyar.'♦4 oezfrÁk olasz vör «ke- JJi 
6^ r«sztaor»JeByekre olcsó M 
6b kam a'okra 3—Ö hónapr. S
% W 0 H L . u ittiltftn  *

oaztíiysorajegyfoelárusitó •» 
Budapol, V., hianafürdo. ’

Ó c s k a  is  u j

ajtók, ablakok
méret után, teljesen fel
szerelve olcsón kaphatók

EISLER ÁRMIN
építő asztalosnál 

Budapest,V.Nádor-u.61. 
(a Lipót-körut sarkán.)

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt. ROTHBERGER JAKAB 
Kriatóf-tér 2. I-ső emelet

Nyomatott a .P á tria"  irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgó-gépen, Budapest. IX., Üllői-ut 25.


